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  Korte inhoud


  


  


  


  Thuis in Honeyford


  


  Thuiskomen in Honeyford is voor altijd…


  


  Deel 3


  Het mooiste avontuur


  WENDY WARREN


  


  Wanneer haar jeugdliefde Dean tot haar teleurstelling met iemand anders trouwt, besluit kapster Gabrielle Coombs het roer om te gooien. Ze staat op het punt haar vertrouwde leventje in Honeyford achter zich te Iaten om op een cruiseschip te gaan werken. De plotselinge terugkeer van Caleb Wells zet dat plan echter op losse schroeven. Ooit deelden ze één nacht vol passie, een nacht die ze nooit is vergeten, maar waarover ze nooit met iemand heeft gesproken.


  


  De aantrekkingskracht tussen hen blijkt nog springlevend, maar is dat genoeg om haar nieuwe leven ervoor op te geven?


  Voorgaande delen


  


  


  


  Thuis in Honeyford


  De zoetste verleiding (Intiem 2038)


  Eén nacht met gevolgen (Intiem 2044)


  Proloog


  


  


  


  Lief dagboek,


  


  Het is officieel: ik ben verliefd!


  Na school gingen Lesley en ik een ijsje halen, omdat het buiten snikheet was en ook omdat ik Dean even wilde zien. Die achterlijke Len, die zoals gewoonlijk buiten rondhing, riep: ‘Hé, Flabby Gabby, volgens mij heb jij al meer dan genoeg ijsjes gehad, dikzak!’


  Caleb Wells was er ook, en die gaf Len toen zo’n dreun dat hij van zijn kruk viel. Daarna trok Caleb hem overeind en schreeuwde: ‘Bied je excuses aan, imbeciel!’


  Lesley vond dat het toppunt van romantiek. Ik vond hem er weliswaar uitzien als een gladiator – zijn armen zijn dit jaar echt gespierd geworden – maar Caleb Wells is praktisch mijn broer, dus romantisch vond ik het niet bepaald.


  Maar dan Dean. Hij kwam naar ons toe en zei (ik citeer): ‘Jongens, zullen we dit oplossen zonder onze vuisten te gebruiken? Len, bied Gabrielle je excuses aan, want dat was echt een domme opmerking.’


  Dat zei hij, en hij glimlachte zó lief naar me! Nadat Len zich had verontschuldigd, keek Dean me heeeeel lang aan. Toen zei hij: ‘Roze staat je goed, Gabrielle.’ Wauw!!!! Dean Kingsley is de meest volwassen, aardigste, geweldigste jongen van de hele stad en ik hóú van hem. Ik zal nooit van iemand anders houden. Nooit.


  Liefs van Gabby – dertien jaar, oud genoeg dus om te weten dat dit NIET TIJDELIJK is.


  


  PS: Vanaf nu doe ik aan de lijn, maar niet vanwege wat Len zei. Alleen omdat het misschien wel verstandig is en omdat ik wil dat Dean trots op me is.


  PS2: Het feit dat hij twee jaar ouder is dan ik, is volgens Lesley perfect, want volgens haar zijn oudere mannen de beste minnaars.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Net toen de rups dacht dat zijn leven erop zat, werd hij een vlinder.’


  – Anoniem


  


  Twintig jaar later…


  


  ‘Je kunt het!’ Op het voorhoofd van Gabrielle Coombs stonden zweetdruppeltjes. ‘Je móét dit doen.’ Ze greep haar vulpen zo stevig vast dat haar knokkels er wit van werden en bracht haar trillende hand naar het document van de makelaar. Zodra ze het tekende, stond haar kapsalon, Honey Comb’s Barbershop, te koop. Haar hart ging wild tekeer. Haar leven lang had ze nog maar op één plek gewerkt: hier, in dit oude pand van bakstenen.


  ‘Je kunt de toekomst niet zien als je ogen gevuld zijn met tranen om het verleden,’ citeerde ze hardop, terwijl ze moeizaam haar pen op het papier zette. Haar vingers weigerden echter in beweging te komen.


  Spreuken aanhalen was makkelijk. Op een van de bordjes in haar etalage stond: ‘Knippen: $10. Levenswijsheid: onbetaalbaar’. Vijftig jaar eerder was haar opa Max begonnen filosofische citaten met zijn klanten te delen. Toen hij Honey Comb’s aan Gabby had overgedragen, had zij die gewoonte enthousiast voortgezet. Intussen had ze honderden spreuken in haar hoofd zitten. Woorden hadden echter weinig waarde, tenzij ze werden ondersteund door daden.


  Ze mompelde een van de favoriete spreuken van haar opa: ‘Het leven is als een klimrek, je moet soms loslaten om vooruit te komen.’ Toen ademde ze diep in en zette haar krabbel. Met grote ogen staarde ze vervolgens naar het vel. ‘Mijn hemel, het gaat echt gebeuren!’


  Onverwacht viel haar angst van haar af. Om te voorkomen dat ze zich toch nog zou bedenken, krabbelde ze snel de datum erbij en tekende ze ook op de andere plaatsen die de makelaar had aangegeven.


  Zolang Gabby zich kon herinneren had ze twee doelen in het leven gehad: Honey Comb’s runnen – de fijnste plek op aarde – en met Dean Kingsley trouwen – de fijnste mán op aarde. Tja. Het leven verliep nu eenmaal niet altijd zoals gepland.


  Hoewel Dean altijd alleen maar aardig tegen haar had gedaan, had ze zich altijd gedacht dat hij voor haar zou vallen als ze maar wat slanker, mooier en grappiger zou zijn. Of als ze wist te voorkomen dat haar rode haar ’s zomers kroesde of als ze al zijn favoriete boeken zou hebben gelezen. Dan zou de doodgewone, enigszins onbeholpen Gabby Coombs door zijn liefde veranderen in een prachtige, zelfverzekerde vlinder.


  Dean had haar plan echter onlangs volledig in de war geschopt door voor iemand anders te vallen, iemand die een paar maanden eerder nog een volslagen vreemde was geweest voor hen allemaal. En nu was de man van wie ze meer dan twintig jaar – lieve help, twíntig jaar – had gedroomd, getrouwd en was er zelfs een kindje op komst. Gabby voelde zich net een oude trein die veel te lang over hetzelfde stoffige traject heen en weer had gereden in de hoop dat het landschap op een dag vanzelf zou veranderen.


  Nou, mooi niet dus.


  ‘Tijd om afscheid te nemen, opa.’ Gabby keek naar de ingelijste zwart-witfoto van de man die haar op haar drieëntwintigste verjaardag deze kapperszaak cadeau had gedaan, alweer bijna tien jaar geleden. Ondanks het feit dat haar besluit vaststond, echt, kreeg ze tranen in haar ogen. ‘Ik hoop dat je het begrijpt,’ fluisterde ze.


  Haar opa glimlachte naar haar, leunend tegen de gevel van zijn salon.


  Zes weken eerder had Gabby in een opwelling gesolliciteerd naar een baan die haar ver van haar geboortestadje Honeyford in Oregon zou voeren. Twee dagen eerder had ze haar contract bij Rising Sun Cruises getekend en de ochtend daarop was ze bij de makelaar langsgegaan die haar zaak zou gaan verkopen.


  Gewaagde stappen, stuk voor stuk, maar precies wat ze op dit moment nodig had. De kans om een splinternieuw leven te creëren. En een splinternieuwe Gabby.


  Toen er op de glazen deur van de kapperszaak werd geklopt, besefte ze dat ze al een paar minuten open had moeten zijn. Dat was haar nog nooit eerder overkomen. Ze sprong van haar kruk achter de balie en haastte zich naar de deur.


  Snel wreef ze in haar ogen, haalde een hand door het kroezende haar dat steevast uit haar paardenstaart ontsnapte en draaide de sleutel om. Terwijl ze de deur openzwaaide, toverde ze een glimlach op haar gezicht, maar haar welkomstgroet bestierf op haar lippen. Haar spieren verstijfden van verbazing – en een klein beetje van angst.


  In de junizon zag ze het silhouet van een lange man met brede schouders. Toen haar ogen aan het licht gewend waren, zag ze dat hij er geweldig uitzag. Nog altijd. Geweldig op een mysterieuze, gevaarlijke manier.


  ‘Hallo. Ik zou graag geknipt willen worden.’


  De brok die haar keel de hele ochtend al gedeeltelijk had geblokkeerd, werd twee keer zo groot toen ze zijn stem hoorde, die wat zwaarder en ernstiger klonk dan vijftien jaar eerder, toen Caleb Wells als achttienjarige klusjes op hun boerderij had gedaan en vastbesloten was geweest iets van zijn leven te maken.


  Haar blik dwaalde af naar zijn kastanjebruine haar. De dikke, golvende lokken met brons- en goudkleurige accenten erin waren duidelijk uiterst professioneel geknipt.


  ‘Dat is niet nodig,’ zei ze, haar stem schor van schrik. ‘Je ziet er…’ Ze aarzelde. Als tiener was Cal zo mager als een lat geweest, alsof hij altijd te weinig te eten had gekregen. Nu, als dertiger, was onder zijn maatpak een goed figuur zichtbaar. Zijn kaak was niet meer gestoppeld, maar glad en vrij van bakkebaarden. ‘Je ziet er goed uit,’ concludeerde ze, en ze voelde dat ze een blos kreeg.


  Als reactie krulde zijn ene mondhoek licht. ‘Mag ik binnenkomen?’


  Ze aarzelde. Cal leek nu meer een directeur van een groot bedrijf dan iemand die ooit had geleefd van klusjes en aalmoezen van de kerk. Puur omdat ze geen reden kon bedenken hem te weigeren, stapte ze opzij. Toen Cal langs haar heen liep, rook ze de geur van dure aftershave. Wat hij al die jaren dat ze hem niet had gezien ook had uitgevoerd, hij was ontzettend veranderd. Ten goede.


  Het was wel ironisch, bedacht ze, dat Cal Wells uitgerekend weer was opgedoken nu ze op het punt stond het grootste risico van haar leven te nemen. Vijftien jaar eerder was híj het grootste risico geweest dat ze ooit had genomen. En dat was niet al te best afgelopen.


  Eenmaal binnen keek Cal naar de zwart-witfoto’s die rondom de grote spiegels voor de twee kappersstoelen hingen. Deze zelfgemaakte foto’s waren de enige voorwerpen in de salon die ze regelmatig verving. Hij liep ernaartoe om ze beter te kunnen bekijken.


  Ondertussen hield zij zich bezig met het openen van de jaloezieën en het omkeren van het bordje op de deur, waardoor eventuele voorbijgangers niet langer lazen: GESLOTEN TOT WE WEER OPEN ZIJN, MAAR: KOM VOORAL BINNEN. Ze keek daarbij diverse keren over haar schouder, totdat Cal haar blik in de spiegel ving en vroeg: ‘Jouw foto’s?’


  Ze knikte.


  Opnieuw glimlachte hij licht. ‘Je bent een goede fotografe. Precies zoals ik had verwacht.’


  Haar hart maakte een klein sprongetje. ‘Dank je.’ Hoe vaak had ze niet stiekem foto’s van hém gemaakt als hij bij hen thuis op de boerderij hielp? Het mooie, woeste landschap van Oregon was de perfecte achtergrond geweest voor Cals ruige uiterlijk en eenzelvige karakter. Thuis hadden ze haar weliswaar gecomplimenteerd met de vele foto’s die ze van hem had gemaakt, maar alleen Cal zelf had ze grondig bekeken en opmerkingen gemaakt over het licht en de compositie. Hij vond dat haar werk passie uitstraalde.


  ‘Dus je wilt me niet knippen?’


  Langzaam schudde ze haar hoofd. ‘Dat is niet nodig.’


  Terwijl hij haar via de spiegel bleef aankijken, haalde hij een hand door zijn dikke haar. ‘Ik vind van wel. Het is te lang.’


  Omdat zijn haar netjes boven de oren was afgeknipt, verbaasde die opmerking haar. ‘Het is korter dan het ooit is geweest. De laatste keer dat… ik je zag…’ Door de aard van hun laatste ontmoeting en de ongemakkelijk periode erna begon ze te hakkelen. ‘Toe-toen hing het nog v-ver over je schouders.’


  Cal draaide zich naar haar toe. Met de bruine ogen die altijd meer hadden versluierd dan onthuld, keek hij haar doordringend aan. ‘Ik draag het al jaren niet meer zo lang als oude rockers, Gabrielle. Het moet nodig geknipt worden, en jij bent nog steeds de beste kapster die ik ken.’ Toen ze hem zwijgend bleef aankijken, vroeg hij: ‘Of word je er nerveus van als je me moet knippen? Nu ik er nog eens over nadenk, is dat eigenlijk altijd zo geweest.’


  ‘Helemaal niet!’


  Hij moest grijnzen om haar snelle defensieve reactie.


  Het was niet de ingetogen glimlach die zo kenmerkend voor hem was, merkte ze op. Deze lach was vol en mooi, en wat merkwaardig op het gezicht van iemand die uit een gezin kwam waarin weinig reden tot lachen was geweest.


  Ze voelde zich nu lichtelijk beneveld en probeerde zich te herinneren wanneer ze hem voor het laatst zo onbezorgd vrolijk had gezien.


  ‘Je bent geen spat veranderd, Gabby.’


  Ze kromp ze ineen. ‘Wat een nare opmerking!’


  Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Hoezo?’


  Omdat ze vijftien jaar geleden een te dikke uitvoering van weesmeisje Annie was geweest, en dat wist hij heel goed! Maar dat zei ze niet tegen hem.


  Sinds Cal uit de stad was weggetrokken, had ze twintig pond weten weg te werken en de korte krullen die ze altijd als een soort sponzige helm om haar hoofd had gedragen, laten groeien. Omdat ze helaas geen gevoel had voor mode, was haar garderobe slechts in zoverre veranderd dat ze haar spijkerbroeken tegenwoordig in een kleinere maat kocht en de blousejes die ze op haar werk droeg, erin stopte. Toch had ze de afgelopen vijftien jaar wel degelijk pogingen gedaan er beter uit te zien. En daarom was het bijzonder frustrerend te horen dat haar transformatie kennelijk totaal geen indruk maakte op iemand die haar al sinds haar eindexamen niet meer had gezien.


  In een poging nog iets van haar waardigheid te behouden, zei ze zo betweterig als ze kon: ‘Geen enkele drieëndertigjarige vrouw wil horen dat ze er nog net zo uitziet als op haar achttiende.’


  Cal liep naar haar toe. ‘Ik vond je anders prima op je achttiende.’ Hij bleef pas stilstaan toen hij luttele centimeters van haar af stond en Gabby elke spier in haar lichaam voelde verstrakken. ‘Weet je nog, de eerste keer dat je mijn haar knipte?’ vroeg hij, zachter dan nodig aangezien er niemand was die hem kon horen. ‘Je had al drie keer op je broers geoefend voordat je je aan mij durfde te wagen. En dan alleen nog omdat je broers zich toen inmiddels uit de voeten maakten zodra je ook maar bij hen in de buurt kwam.’


  ‘Het leek me gewoon verstandig eerst op familie te oefenen,’ zei ze terwijl ze het liefst een paar stappen naar achteren zou doen. Ze weigerde hem echter te laten zien hoe nerveus hij haar maakte.


  Hoewel ze er in geen jaren meer aan had gedacht, stond die dag haar opeens weer heel helder voor ogen. Ze zou uit kunnen tekenen hoe hij tegen het aanrecht geleund had gestaan met een glas fris en een koekje in zijn hand, terwijl haar broers klaagden over de handdoeken om hun nek en uitgebreid hun angst bespraken dat hun zus ze zou scalperen. Cal, die net dertien was geworden maar jaren ouder leek, had hen zwijgend geobserveerd totdat ze geen broers meer over had gehad om op te oefenen. Toen had hij zich van het aanrecht afgeduwd en gezegd: ‘Nu ben ik aan de beurt.’


  De Cal in het heden kneep zijn ogen iets toe, en Gabby besefte dat ze hem misschien had gekwetst door te suggereren dat hij niet bij de familie hoorde. In hun tienerjaren had hij praktisch op de boerderij van haar ouders gewoond. Hij had met haar broers opgetrokken en keihard met haar ouders meegewerkt, alsof hij hun eigen kind was. Alleen Cal en Gabby hadden de kloof tussen vriendschap en verwantschap nooit echt overbrugd.


  ‘We zijn geen kinderen meer,’ zei hij. Met een uitdagende blik voegde hij eraan toe: ‘Volgens mij kunnen we een knipbeurt nu allebei wel aan, denk je niet?’


  Absoluut niet, dacht ze. Ik ben een lafaard. Ze zei echter: ‘Natuurlijk.’ Onmiddellijk daarop zag ze Cals ogen flikkeren, naar ze veronderstelde van vrolijkheid. Ze slikte haar laatste reserves weg en knikte naar een van de twee ouderwetse kappersstoelen. ‘Hang je jasje maar aan de kapstok bij de deur en ga lekker zitten, dan pak ik even een cape.’ Ze liep naar achteren en pakte uit de meegebrachte waszak een stapel schone capes en handdoeken, met de trefzekere bewegingen van iemand die deze taak al letterlijk duizenden keren had uitgevoerd. Vanbinnen voelde ze zich echter akelig slap. Hoe kon ze nu nonchalant zijn haar gaan knippen na alles wat er tijdens hun laatste samenzijn was gebeurd?


  Ze nam een omweg naar het toilet, keek in de spiegel en kromp ineen. De rode krullen in haar lage staart hadden nog het meest weg van een felgekleurd vogelnest. Ze legde de capes en handdoeken neer en bracht de boel snel weer op orde. Ze had niet de behoefte er aantrekkelijk voor hem uit te zien, maar ze wilde wel zelfvertrouwen uitstralen, een eigenschap waaraan het haar vijftien jaar eerder veel te veel had ontbroken. Ze viste een tubetje lippenbalsem uit haar zak en smeerde haar droge lippen ermee in.


  Onder de schepen die Cal en zij achter zich hadden verbrand, stroomde nog steeds een kolkende rivier, en ze vond het vervelend dat alles weer werd opgerakeld, vooral nu. Net nu ze voor een grote verandering in haar leven stond, wilde ze zich zeker en doortastend voelen in plaats van te worden herinnerd aan een van de ongemakkelijkste momenten van haar leven.


  Het is al vijftien jaar geleden, Gabby, sprak ze zichzelf streng toe. Voor Cal was die gebeurtenis na hun eindexamen vast alleen nog maar een wazige herinnering. Of een leuke anekdote. Tenslotte was hij een man. Dat jaar had hij Honeyford, haar familie en zijn beste vrienden de rug toegekeerd. Het was onwaarschijnlijk dat zij als seksueel onervaren jonge vrouw die wanhopig graag wilde ontdekken wat ze tot dan toe in haar leven gemist had, een plaatsje in zijn langetermijngeheugen had ingenomen.


  Met een vader, drie broers en een opa voelde ze zich behoorlijk op haar gemak bij mannen, althans, bij degenen met wie ze niet wilde trouwen. Cal Wells, met zijn zwijgende en ondoorgrondelijke blikken was echter altijd een uitzondering geweest op die stelregel. Hij had haar in de war gebracht en, in elk geval die ene avond, opgewonden.


  Haar spiegelbeeld zette een ernstig gezicht op. ‘Dat was toen en dit is nu. De oude Gabby mag dan een harige rups zijn geweest, de nieuwe en verbeterde Gabrielle Coombs is een vlinder, elegant en vrij. Als híj net kan doen alsof er niets is gebeurd, kun jíj dat ook.’ Ze glimlachte naar haar spiegelbeeld, pakte de capes en handdoeken en liep met rechte rug en opgeheven kin weer naar de salon.


  Cal stond een paar passen van de balie af, zonder jasje en met zijn handen in zijn broekzakken. Met een bedachtzame blik bestudeerde hij een foto van haar opa.


  ‘Hij heeft je altijd graag gemogen,’ zei Gabby naar waarheid. Max had Caleb Wells altijd erg volwassen gevonden.


  Langzaam draaide Cal zijn hoofd naar haar toe. Met een verdrietige blik in zijn ogen zei hij: ‘Ik mocht hem ook graag.’


  Ze liep naar de leren kappersstoel en wachtte tot hij haar volgde. Zijn ernstige blik leek nu haast grimmig. Ze kon onmogelijk bepalen wat er in zijn hoofd omging.


  Even vroeg ze zich af of hij van gedachten was veranderd, maar toen kwam hij in beweging, ging zitten en wachtte geduldig tot ze een papieren kraag en witte handdoek om de boord van zijn overhemd had gedrapeerd.


  In haar eindexamenjaar had haar beste vriendin Lesley, die net iets gekregen met haar broer Eric, beweerd dat Cal iets ‘mystieks’ had. En ook dat hij lippen om te zoenen had. Omdat Gabby op dat moment helaas nog nooit was gekust, kon ze daar niet over oordelen. Kon Lesley die lippen nu maar zien…


  Nu Cal wat ouder was geworden, zag hij eruit alsof een kunstenaar hem had gebeeldhouwd in een opwelling van pure liefde voor het menselijke ras. Zijn welgevormde, volle lippen waren perfect om te fotograferen en… allerlei andere dingen mee te doen. Lesley was kort na haar eindexamen met Eric getrouwd en had Gabby inmiddels voorzien van twee schattige nichtjes. Toch was ze nog steeds bereid de kusbaarheid van een man te bespreken… ten behoeve van Gabby dan.


  In de loop der jaren hadden ze vrijwel alles met elkaar gedeeld, maar zelfs Lesley wist niet dat de kusbaarheid van Cals lippen voor Gabby allang geen mysterie meer was.


  ‘Is er iets?’


  ‘Huh?’ Met een schok was ze weer bij de les en zag ze dat de lippen waarover ze had gemijmerd weer iets opgekruld waren, zoals gewoonlijk aan één kant.


  Zijn heldere ogen werden spleetjes. ‘Je lijkt een beetje in de war, Gabby. Zit je iets dwars?’


  ‘Nee, hoor. Ik zit alleen te bedenken wat ik met je haar zal doen. Hoeveel wil je eraf hebben?’


  ‘Zoveel dat ik er minstens een maand mee vooruit kan. De komende tijd zal ik het zo druk hebben dat een kappersbezoekje er niet in zal zitten.’


  ‘Prima.’ Ze sloeg een cape open en drapeerde die om hem heen. Ze moest hem gewoon net zo behandelen als een doodnormale klant, hield ze zichzelf voor. ‘Zo, wat brengt je eigenlijk terug naar –’


  ‘Hoe gaat het met je?’ vroeg hij tegelijkertijd.


  Ze pakte een kam en een plantenspuit en toverde een glimlach op haar gezicht. ‘Ik eerst.’


  ‘Oké.’


  ‘Wat brengt je terug naar Honeyford? O, nee, wacht. Vertel eerst eens waar je al die jaren hebt gezeten.’


  ‘Eerst heb ik in Illinois gestudeerd. Toen heb ik stage gelopen in Chicago en bij dat bedrijf ben ik blijven hangen.’


  Gabby besproeide zijn haar. ‘Gestudeerd…’ Ze was onder de indruk. En blij voor hem, omdat ze begreep hoe belangrijk een bul voor hem was. In zijn familie had niemand zelfs maar de middelbare school afgerond. Alcoholisme had zijn tol binnen het gezin geëist en het vermogen te werken en de kinderen op te voeden beperkt tot de schaarse nuchtere momenten. Cal had in zijn tienerjaren al geprobeerd een duidelijke scheiding aan te brengen tussen zichzelf en de rest van de familie Wells, en leek daar nu in geslaagd. ‘Wat heb je gestudeerd?’ vroeg ze.


  ‘Milieutechnologie.’


  ‘Dat lijkt me goed bij je passen. Je was altijd al graag buiten,’ zei ze langzaam.


  Cal haalde zijn brede schouders op. ‘Maar ik heb eigenlijk alleen als organisatieadviseur gewerkt. Die functie kreeg ik aangeboden bij mijn stagebedrijf, en als je als kind nooit een cent te makken hebt gehad, kun je zo’n goede baan niet laten lopen.’


  Dat verklaarde dat dure pak. Ze zette de plantensproeier neer en pakte haar kam en schaar. Toen ze de eerste lok dik, zacht haar optilde, trilden haar vingers bij de herinnering aan de laatste keer dat ze zijn haar had aangeraakt.


  En hij haar… Haar aanrakingen waren indertijd onbeholpen en aftastend geweest, maar zíjn aanrakingen hadden een onmiskenbare opwinding bij haar teweeggebracht… Ze schraapte haar keel en probeerde haar gedachten op een ander spoor te krijgen. ‘Hebt gewerkt? Verleden tijd?’


  ‘Heel erg verleden tijd.’


  In een poging zich te concentreren op iets wat haar zelfvertrouwen gaf, zette ze de schaar in de eerste lok. Blijven praten, dacht ze. Van praten ontspande een klant. Plus de kapper zelf. ‘Wil je iets heel anders gaan doen?’


  Een paar glanzende bruine lokken gleden over de cape omlaag. ‘Ik heb een baan gevonden die slechter betaalt, maar waarbij ik wel meer buiten kan werken.’


  ‘En waar –’


  ‘Nee.’


  ‘Wat?’


  Hij keek naar haar door de pluk haar die voor zijn ogen was gevallen. ‘Hoelang ken ik jou nou al?’


  Ze knipperde met haar ogen bij die onverwachte vraag. ‘Nou ja, de jaren dat we elkaar niet hebben gezien moeten we misschien niet meetellen, maar –’


  ‘Daar hebben we het nu niet over.’ Zijn blik werd ernstig. ‘Dit zijn de feiten. We kennen elkaar nu twintig jaar. De keren dat jij openstond voor een gesprek dat dieper ging dan een plas water, zijn op één hand te tellen. Waarom, Gabby? Diepgaande gesprekken met anderen ben je nooit uit de weg gegaan.’


  Ze was zo overrompeld dat ze even wankelde. Ze vond het vreselijk dat ze zo doorzichtig bleek te zijn. Ja, ze had altijd bewust geprobeerd de gesprekken met Cal oppervlakkig te houden. Juist omdat hij haar altijd haarfijn leek te doorgronden.


  Terwijl ze haar schaar weer naar een lok bracht, mompelde ze: ‘Ik wil het overal met je over hebben, maar ik wil je ook graag geknipt hebben voordat de ochtendspits hier begint, dus –’


  ‘Laten we eens beginnen met deze salon. Bijvoorbeeld waarom je de zaak verkoopt. En of dat misschien iets te maken heeft met Dean Kingsley.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  De schaar gleed weg over Gabby’s vinger. ‘Verdorie!’ riep ze, haar bezeerde hand heen en weer schuddend. Nadat ze had gekeken of ze bloedde – amper – staarde ze Cal in de spiegel aan. ‘Hoe weet je dat ik mijn zaak…’


  Ze wist het antwoord al. Eerst wierp ze een blik op de kapstok, vervolgens op de balie ernaast, en toen weer op hem. ‘Je hebt zitten snuffelen in mijn privédocumenten toen ik achter was?’


  ‘Ik heb ze vluchtig bekeken,’ gaf hij toe. ‘En die “privédocumenten” liggen gewoon open en bloot op je balie, Gabrielle, dus iederéén kan ze lezen.’


  ‘Enkel iedereen die de moeite neemt zich over die kleine lettertjes te buigen,’ siste ze. Snel liep ze naar de balie om de documenten van de makelaar op te ruimen. Hemeltje lief, ze moest er niet aan denken dat haar klanten erachter zouden komen dat ze de salon wilde verkopen nog voordat ze haar eigen familie had ingelicht! Ze stopte de papieren in een la en schoof die hard dicht. Te laat besefte ze dat ze haar schaar en kam er ook in had gegooid. Snel trok ze de la weer open, pakte de spullen eruit en riep: ‘Als je ze alleen vluchtig had bekeken, had je nooit geweten wat het voor documenten waren. Je hebt dus wel degelijk zitten snuffelen!’


  Koel als altijd zei hij: ‘Ik ben toevallig vanmorgen bij Honeyford Realty geweest en ik herkende hun briefpapier, dat is alles. Verkoop je je salon vanwege Kingsley?’


  Geërgerd stelde ze vast dat Cal achter haar geheime liefde voor Dean was gekomen. Doordringend keek hij haar aan, als een boa constrictor die een muis in het oog heeft gekregen.


  ‘In Honeyford verspreidt nieuws zich nog altijd snel,’ constateerde hij. ‘Ik was nog geen uur in de stad of ik had al vernomen dat Kingsley een paar maanden geleden in het huwelijksbootje is gestapt.’ Hoofdschuddend vervolgde hij: ‘Dat is toch geen reden om te vluchten, Gabby.’


  ‘Hallo, volk!’


  Voordat Gabby op Cal kon reageren, kwam Henry Berns de salon binnen. Hij was de eigenaar van bakkerij Honey Bea, verderop in de straat. Omdat hij een roze taartdoos in zijn handen had, duwde hij de glazen deur met zijn schouder open. ‘Wacht, ik zet dit eerst even neer voordat ik het laat vallen. Ik word ook een dagje ouder.’


  Gabby keek ademloos toe. Ze achtte zichzelf niet in staat ook maar een enkel woord door haar keel te persen.


  Henry knikte naar de veel jongere Cal, die geen teken van herkenning gaf, zette de doos met lint eromheen op de balie en gaf Gabby een knipoog. ‘Het is een Dobostaart. Twee pond chocola voor mijn goede vriendin.’ Terwijl hij vrolijk naar de lege stoel kuierde, vervolgde hij: ‘Ga rustig verder waar je gebleven was. Ik heb alle tijd.’ Met een kwiekheid die niet paste bij zijn leeftijd, ging hij op de lege stoel naast die van Cal zitten. Vervolgens pakte hij een kam en haalde die door zijn grijze golvende haren, die stijf stonden van de pommade.


  Op pure wilskracht slaagde Gabby erin een bedankje voor de taart te mompelen.


  ‘Ach, het is gewoon iets te snoepen voor mijn snoepje!’ zei de oude man met een knipoog in de spiegel.


  Er gleed een veelbetekenende glimlach om Cals mond, en Gabby bloosde.


  Haar leven lang had ze zich net iets onbeholpener en minder mooi gevonden dan de meiden in haar omgeving. Om die reden had de gedachte aan Dean Kingsley haar waarschijnlijk ook altijd zo opgevrolijkt. Zijn natuurlijke hoffelijkheid, ridderlijkheid en beminnelijkheid hadden haar ontelbare uren van genot verschaft, waarin ze mijmerde over de dag dat ze zijn vrouw zou worden.


  Vrolijk neuriënd bladerde Henry Berns het plaatselijke krantje door.


  De meest serieuze huwelijkskandidaten die ze had, waren allen boven de zeventig. Er was nog niets veranderd, en dat wist Cal, besefte ze. Toen zijn glimlach een volle grijns werd, kreeg ze weer dat ongemakkelijke gevoel van toen.


  Plotseling stond Cal op. Hij pakte een duur uitziende leren portefeuille uit zijn achterzak, haalde er geld uit voor de knipbeurt – die ze nog niet had afgerond – en legde het op de balie. ‘Ik zie je nog wel, Gabrielle.’


  Met een zachte klik deed hij de deur achter zich dicht. Gabby begon snel te rekenen, en wist even later precies wanneer ze die vrolijke en ondeugende grijns van hem voor het laatst had gezien. Dat was precies veertien jaar, tien maanden en drie weken geleden geweest, in de zomer dat ze net hun eindexamen hadden gehaald.


  Dean was toen al afgestudeerd en teruggekomen naar Honeyford om in zijn vaders apotheek te gaan werken. Gabby had besloten dat het moment was aangebroken hem op de hoogte te brengen van haar heimelijke gevoelens voor hem, zodat ze aan hun leven samen konden beginnen. Met al haar bij elkaar geschraapte moed en enorme verwachtingen wachtte ze af tot Dean Independence Day kwam vieren in de stad. Hij verscheen echter met een schattig meisje aan zijn arm, dat hij aan iedereen voorstelde als de vrouw met wie hij hoopte te gaan trouwen.


  In eerste instantie was ze lamgeslagen geweest. Toch was ze erin geslaagd te glimlachen en Dean net als alle anderen te feliciteren. Twee uur nadat het laatste vuurwerk was afgestoken, had haar ellende haar echter zo overweldigend overspoeld dat ze amper nog adem had kunnen krijgen.


  Ze had simpelweg altijd verwacht uiteindelijk Deans vrouw te worden en met hem de mooiste momenten van haar leven te beleven, maar ondertussen was ze op haar achttiende nog niet eens gekust. Opeens had ze het gevoel dat ze ontzettend veel tijd had verspild. Op dat moment had Gabrielle Coombs besloten dat het genoeg was geweest, en voor het eerst had ze zich in de armen van een jongen gestort.


  Cal Wells had medelijden met haar gehad en met haar gevreeën.


  


  Cal zette zijn idioot dure zonnebril op, een cadeautje van zijn ex-vrouw. De donkere glazen gaven hem de aangename illusie van privacy. Die ochtend maakte hij liever geen oogcontact met anderen. Niet dat velen in de stad zich hem zouden herinneren, maar zijn emoties waren op dit moment zo hevig dat hij zelfs geen zin had in beleefde gesprekjes met toevallige passanten.


  Gabrielle Coombs. Ze was hier dus nog steeds, in de stad van hun jeugd. En ze was nog altijd single, voor zover hij wist. En al had ze het niet toegegeven, hij durfde zijn laatste salaris eronder te verwedden dat ze nog steeds verliefd was op Dean Kingsley. Zacht uitte hij een woord dat zijn tienjarige dochter op een dollar kwam te staan als ze het zei.


  ‘Ik had er niet over moeten beginnen tegen Gabby.’ Hij sprak hardop tegen zichzelf, een gewoonte die erin was geslopen sinds zijn huwelijk op de klippen was gelopen. Al jaren voerde hij de ellenlange gesprekken als hij zich voor de spiegel stond te scheren. ‘Ze is nooit over hem heen gekomen,’ mompelde hij.


  Vijftien jaar eerder, toen hij na zowel de beste als slechtste zomer van zijn leven Honeyford had verlaten om te gaan studeren, had hij aangenomen dat als hij ooit weer naar het stadje zou terugkeren, hij Gabby er zou aantreffen met een huis, een man en kinderen. Haar man, zo had hij bedacht, zou van haar houden, maar geen idee hebben hoe gelukkig hij zich mocht prijzen dat hij tot de Coombs-clan was toegetreden. Zelf zou Cal dat wel hebben geweten.


  Vijf jaar lang, van zijn dertiende tot na zijn eindexamen, was hij zo vaak mogelijk op de boerderij van de familie Coombs geweest. Hij had zich zo nuttig gemaakt dat niemand kon klagen over zijn voortdurende aanwezigheid. Intussen had hij zorgvuldig elk detail van het normale gezinsleven in zich opgenomen.


  Hij kende twee van Gabby’s broers van school en op een middag hadden ze hem bij hen thuis uitgenodigd. Hun moeder, Nancy, had een enorm bord sandwiches geserveerd, als snack. Dat had hem zeer verbaasd, in die tijd mocht hij al blij zijn als hij per dag genoeg voedsel bij elkaar wist te scharrelen voor één fatsoenlijke maaltijd.


  Nancy had wel geëist dat ze eerst allemaal hun handen wasten. Terwijl haar zoons met rollende ogen hadden geprotesteerd, was hun eeuwig glimlachende moeder onverstoorbaar blijven doorpraten, over hun sportshirts die ze die dag had hersteld, dat ze wilde dat haar zoons de oude kleren die ze in dozen had gedaan bij de kerk zouden afleverden en dat ze op dansles zouden gaan, omdat ‘jullie vrouwen me daar ooit dankbaar voor zullen zijn’. Cal had al haar instructies zonder enig protest opgevolgd.


  Voor hij de familie Coombs ontmoet had, had hij zich vaak afgevraagd of dergelijke gezinnen misschien alleen op tv bestonden. Vanaf de allereerste keer dat hij bij Gabby en haar broers thuis was gekomen, had hij gehoopt dat hij nog heel vaak langs zou mogen komen. En dat mocht. Tot op de dag van vandaag beschouwde hij alles wat hij op de oude boerderij van de familie Coombs had geleerd als zijn nuttigste levenslessen.


  Misschien wilde hij alleen maar iets met Gabby om voor altijd bij het gezin te kunnen horen. Misschien was het nooit meer dan dat. Deze verklaring zwierf al jaren door zijn hoofd en dook nu opeens weer op. En zoals altijd speelde hij even met die gedachte, in de vage hoop dat hij waar was.


  Al vanaf die eerste dag op de boerderij had hij beseft hoe bijzonder ze was. Zo had ze haar vader, Frank, bekend dat ze een van hun oudste lammetjes, Chester, had verstopt omdat ze vond dat het een huisdier moest worden in plaats van een kotelet. Vol vuur had ze betoogd dat het nog beter zou zijn als het hele gezin vegetariër zou worden.


  Een paar weken later had ze een spin gered van de schoen waarmee haar broer Ben hem dood had willen slaan, en vaak had ze de mensen om zich heen dezelfde bescherming geboden. Op school had ze zich ontfermd over de nieuwe en minder populaire kinderen door ze in haar vriendenkring op te nemen. Ze had nooit bij de allerpopulairste meisjes gehoord, maar iedereen had haar graag gemogen.


  Hoewel ze haar zorgzaamheid nooit op hem had gericht, had hij zich altijd tot haar aangetrokken gevoeld. Hij beschouwde zichzelf graag als haar broer, maar wilde niet worden behandeld als een weerloos lammetje of hersenloze spin. Het maakte hem dus niet uit dat ze wat afstand hield. Op zijn vijftiende had hij echter beseft dat hij verliefd op haar was. Ze vertegenwoordigde iets onschuldigs en goeds, iets waar hij op zoek naar was in zijn leven.


  Op zijn zeventiende was het tot hem doorgedrongen dat hij geen kans bij haar maakte. Hij zou zich immers nooit kunnen meten met de geweldige Dean Kingsley, op wie Gabby zó verliefd bleek dat Cal haast bereid was te sterven om die liefde ook eens te mogen voelen… van wie dan ook.


  Op zijn achttiende had Cal zijn eindexamen gehaald, als eerste lid van een familie vol drugsverslaafden en mislukkelingen, en ook nog eens als een van de besten van de school. Een studiebeurs, een studentenflat en meer eigenwaarde dan ooit hadden voor hem in het verschiet gelegen. Toch was hij van Gabby blijven dromen.


  Toen hij haar na het vuurwerk op Independence Day huilend had aangetroffen in de muziektent in het park omdat Dean met een meisje aan zijn arm naar Honeyford was teruggekeerd, had Cal dat uiterst kwetsbare moment voor zichzelf opgeëist en was hij Gabby Coombs’ eerste geliefde geworden.


  Het was een avond vol opwinding, tederheid en verdriet geworden… Allebei hadden ze ernaar gehunkerd in iemands armen te liggen. Allebei hadden ze verlangd naar iemand die hun gevoelens niet beantwoordde.


  Cal ging langzamer lopen nu hij besefte dat hij voor de apotheek stond die ooit van Deans vader was geweest. Dean had hier in zijn middelbareschooltijd gewerkt na school. En Gabby was er zo vaak als ze kon binnengewipt, telkens met een ander smoesje.


  Hij draaide zich naar het raam met de grote gouden letters erop en zijn oog viel op een bordje waarop stond: ‘Dean Kingsley, dienstdoende apotheker’. De veelbelovende jongen had de verwachtingen dus waargemaakt. Cal schudde zijn hoofd. ‘Je had maar met je vinger hoeven knippen en je had haar gehad,’ mompelde hij.


  In de ochtendzon keek Cal naar zijn weerspiegeling in het glas. Hij was goed gekapt, goed gekleed en praatte netjes, als hij tenminste niet humeurig was. In geen enkel opzicht leek hij nog op het jongetje van vroeger. Indertijd had hij geworsteld met zijn achtergrond en hij betwijfelde of wie dan ook, inclusief Gabby’s ouders en broers, liever hem dan Dean Kingsley als Gabby’s vriendje hadden gezien. In vergelijking met de perfecte apothekerszoon was Cal totaal in het niet gevallen.


  Hij draaide zich om en liep verder, weg van de apotheek. Van Gabby’s opa had hij ooit een heel goed advies gekregen. Max was de enige aan wie Cal ooit had verteld over zijn verwarrende gevoelens voor Gabrielle. Hij had zelfs overwogen zijn studiebeurs af te slaan, alles om maar in Honeyford te kunnen blijven, bij haar. Nadat hij haar opa had gesmeekt om een tip hoe hij Gabby voor zich kon winnen, had Max een hand op zijn schouder gelegd. ‘Jongen, als je met je ene voet in het verleden en met je andere in de toekomst blijft staan, mis je de dag van vandaag.’


  Een goed advies. Hij had er nog meer gekregen, maar dit had Cal opgevolgd. En nu zou hij dat weer gaan doen.


  Zijn hart verkrampte maar werd tegelijkertijd week bij de gedachte aan Minna, zijn mooie, slimme, getalenteerde maar ook bange dochter, die tot nu toe net zo ongelukkig in de liefde was geweest als hijzelf. Hij was naar Honeyford teruggekeerd om Minna de familie te geven die ze nooit hadden gehad in Chicago, een familie naar het voorbeeld van de familie Coombs.


  Zoals daarstraks in Gabby’s salon mocht hij zich niet meer gedragen. Hij was grof geweest tegen de enige dochter van de familie Coombs, een vrouw met wie hij vijftien jaar geen contact had gehad. Wat ging het hem aan of ze hier bleef, wegvluchtte of van plan was naar de maan te reizen?


  Hij was bereid voor zijn dochter te sterven. Na een mislukt huwelijk met Minna’s moeder en bij gebrek aan rolmodellen in eigen kring had hij de richtlijnen van de familie Coombs nodig om een stabiel gezinsleven te kunnen opbouwen. Als hij daarvoor de laatste restjes van zijn fantasieën over Gabby moest vernietigen, dan was dat maar zo.


  


  Op vrijdagavond om halfnegen waren er nog maar vijf aanwezigen over op de vergadering van de feestcommissie voor de viering van Independence Day in Honeyford, waaronder Gabby en Lesley. Lesley zat doelloos poppetjes te tekenen op een notitieblokje en Gabby staarde naar de gebakjes die bakkerij Honey Bea aan de comitéleden had geschonken.


  ‘Niet aankomen. Straks krijgen we ook nog een toetje,’ fluisterde Lesley toen Gabby’s vingers naar een gebakje gleden.


  ‘Je hebt gelijk. Dank je.’ Gabby trok haar hand weer terug maar tjonge, wat verlangde ze naar de afleiding van iets lekkers. Sinds die ochtend had ze zich akelig gedeprimeerd gevoeld. ‘Tot hoe laat kun je blijven?’ vroeg ze fluisterend aan haar schoonzus.


  ‘Tot een uur of tien,’ fluisterde Lesley terug. ‘Ik heb Eric al gewaarschuwd dat het laat kon worden. Hij zit met de meiden bij je ouders. Wat heb jij toch?’ vervolgde ze. ‘Je blijft maar tegen die tafelpoot schoppen!’


  ‘Zijn we nog steeds aan het vergaderen of hebben we besloten op te breken?’ vroeg Flo Bixby scherp.


  ‘Laten we er alsjeblieft een punt achter zetten,’ fluisterde Lesley, maar ze vertelde Flo daarna keurig hoe het ervoor stond met haar choreografie voor het geplande tapdansoptreden.


  Als gelegenheidsnotuliste maakte Gabby plichtsgetrouw aantekeningen, maar haar gedachten waren miljoenen kilometers verderop. Ze had een plan voor een Radicale Verbetering van Gabrielle Coombs en wilde dat het liefst meteen ten uitvoer brengen. Helaas hadden haar gedachten hierover zijn weerslag gehad op haar inzet voor de zoveelste Independence Day. Na die ochtend wilde ze die dag trouwens het liefst overslaan.


  Door de jaren heen was ze er redelijk in geslaagd haar herinneringen aan die ene Independence Day te begraven, de dag waarop ze haar maagdelijkheid had verloren aan Cal Wells. Nu hij haar die ochtend had opgezocht in Honey Comb’s waren alle beelden van die avond van lang geleden echter weer in alle hevigheid naar boven gekomen.


  Zo herinnerde ze zich nu weer levendig dat hij haar in haar donkere schuilplaats in de muziektent van het Doc Kingsleypark had gevonden, waar ze zich in haar eentje had overgegeven aan de tranen vol zelfmedelijden die van haar wangen waren gestroomd en haar mond in waren gedropen. Het zout had slechts ten dele de bittere smaak gemaskeerd van Deans aankondiging dat hij serieuze toekomstplannen had met de dame die hij had meegenomen, al kende hij haar nog geen jaar.


  Gabby had al vijf keer zo lang geprobeerd Dean te laten inzien dat zij de vrouw was waarmee hij oud wilde worden.


  Toen het vuurwerk van Independence Day afgelopen was en bijna iedereen het park had verlaten, had Gabby zich op de bank in de muziektent genesteld en zich overgegeven aan de stekende pijn in haar hart. Niet veel later had ze een stem gehoord, zo dichtbij en zo zacht dat ze ervan was geschrokken.


  ‘Niet huilen.’


  Toen ze had opgekeken, had ze in het maanlicht Cal de treden op zien lopen, zijn hoekige trekken gespannen. Zijn eenvoudige, eerlijke verzoek had haar alleen nog maar harder doen snikken. Even later was hij naast Gabby gaan zitten. ‘Alsjeblieft, Gabby, niet doen…’


  Ze had zijn sterke arm om haar schouder voelen glijden. Door dat onverwachte gebaar was haar tranenvloed even onderbroken. Gewoonlijk raakten ze elkaar niet aan, behalve dan als ze zijn haar knipte of hij haar met klusjes op de boerderij hielp. Met trillende lippen had ze hem aangekeken.


  ‘Wat kan ik voor je doen?’ had hij gefluisterd.


  Een tsunami van verdriet, frustratie, spijt en verlangen had haar hart als een stuk wrakhout heen en weer geslingerd. Ze had met haar ogen geknipperd en hem zonder na te denken verzocht: ‘Kus me.’


  ‘Zit toch niet steeds tegen die tafel te schoppen.’ Lesley gaf Gabby een por tegen haar ribben.


  ‘Sorry.’ Gabby keek schuldbewust naar het notitieblok waarop ze verondersteld werd aantekeningen te maken. Sommige geheimen waren zelfs te groot om aan je allerbeste vriendin te vertellen.


  Toen de vergadering een halfuur later eindelijk werd gesloten, pakte Gabby Lesleys arm. Ze trok haar mee naar hun vertrouwde eetcafé, waar ze hun favoriete tafeltje achterin bezetten en hun bestelling doorgaven aan Opal, de hardhorende serveerster die vaste klanten meestal gewoon haar opschrijfboekje gaf. Weldra keerde ze terug met twee kopjes cafeïnevrije koffie, een punt bramentaart en twee vorkjes.


  ‘Heerlijk!’ kraaide Lesley.


  Gabby pakte een van de vorkjes. ‘Je hebt nog niet eens geproefd.’


  ‘Ik heb het niet over de taart, suffie.’ Lesley knikte naar de bar, waar een man alleen zat, met zijn handen om een kop koffie.


  Gabby wierp een blik op de man. ‘Is dat niet de nieuwe dominee van de Honeyford Presbyterian?’


  ‘Jawel. Dominee Keith. Síngle dominee Keith.’


  ‘Aparte naam voor een dominee,’ merkte Gabby op, blij dat haar eigen onderwerp nog even kon wachten. Ze prikte een stukje taart aan haar vork en kreunde gelukzalig toen ze het in haar mond had.


  ‘Hij ziet er trouwens ook niet bepaald als een dominee uit,’ mijmerde Lesley. ‘Hij lijkt eerder thuis te horen in een tv-programma als The Bachelor,’ zei ze, waarna ze haar wenkbrauwen een aantal keer snel op en neer bewoog.


  Gabby legde een hand op haar mond om de bramen binnen te houden. ‘Zit je nou naar een geestelijke te lonken? Dat ga ik Eric vertellen!’


  ‘Ik doe het niet voor mezelf, idioot.’ Ze pakte haar vork en richtte de tanden op Gabby.


  Gabby boog zich naar voren en fluisterde fel: ‘Dus jij vindt dat ik achter de dominee van de Honeyford Pres aan moet? Ben je gek geworden? Ik kwam als kind al in die kerk. Als het ooit serieus tussen ons zou worden, zou ik aldoor denken dat het halve koor in onze slaapkamer Amazing Grace staat te zingen.’


  ‘Of Glory Hallelujah.’


  ‘Lesley!’ riep Gabby hoofdschuddend.


  ‘Hij is geen priester, Gabs, dus hij mag gewoon seks hebben. En jij trouwens ook.’ Lesley legde haar vork weer neer. Ze pakte een paar cupjes koffiemelk, maakte ze open en goot de inhoud ervan in haar koffie, terwijl ze haar vriendin met nauwelijks verholen ongeduld aankeek. ‘Nou, waar wacht je nog op?’


  ‘Zoals ik al zei –’


  Lesley zwaaide met haar hand. ‘Vergeet die zalige man des Heren.’ Ze nam een slokje van haar koffie. ‘Ik bedoelde de seks. Wat is je excuus om daar niet aan te doen?’


  Gabby voelde zich betrapt. ‘Wie zegt dat ik daar niet aan doe?’


  Lesley sloeg met haar hand op tafel alsof ze een goede mop had gehoord. ‘O, kom op, zeg!’


  Gabby’s blik schoot weg als een muis die hoopte dat de kat haar één stap verderop niet zou kunnen zien.


  ‘Ik ben dol op je, Gabs. Je weet dat ik nooit iets zou zeggen om je te kwetsen, maar dit belangrijk. Ik heb mijn mond gehouden zolang er nog een kans bestond dat Dean –’


  ‘Ik weet het, ik weet het.’ Gabby zette haar ellebogen op tafel, sloeg haar handen voor haar ogen en keek er stiekem tussendoor om zich ervan te verzekeren dat er geen bekende binnen gehoorsafstand was, hoewel Les in dat geval niets zou hebben gezegd. Ze wist dat haar schoonzus echt het beste met haar voorhad. ‘Als het je geruststelt: ik heb er zelf ook al over na zitten denken. Ik zit in een sleur en ik moet eruit. En dat ga ik doen ook. Ik heb een plan. Maar eerst moet ik je iets vertellen. Ik móét het aan iemand kwijt…’


  Op een korte onderbreking na toen de serveerster langskwam om hen bij te schenken, bleef Gabby aan een stuk door praten, tot ze Lesley volledig op de hoogte had gesteld van De Avond met Cal. Lesleys ogen waren steeds groter geworden, totdat ze bijna had gegild: ‘Jij en Caleb? En dat heb je me nooit verteld? Als ik straks thuis ben, schrijf ik meteen in mijn dagboek dat we toch niet zo close zijn als ik had gedacht. Maar eerst moet ik weten…’ Ze boog zich zo ver naar voren dat haar boezem bijna in de taart belandde. ‘Hoe was het?’


  Nadat Gabby Lesleys lege koffiemelkcupjes op elkaar had gestapeld, haalde ze haar schouders op. ‘Het was eh… ach… ik weet niet.’


  ‘Je weet het niet? Omdat het te lang geleden is? Kun je het je niet meer herinneren?’


  Dat wel. Het was wanhopig en waanzinnig geweest… Volledig losgeslagen. Of liever gezegd, dat was zij zélf geweest. Het was de enige keer in haar zeer beheerste leven geweest dat ze de controle over zichzelf had verloren. Haar lichaam had ervan genoten en haar geest opgezweept.


  In het begin althans.


  Door de pijn van de ontmaagding was ze weer bij haar positieven gekomen, en daarna… Ze huiverde. Spijt en schaamte hadden alle lust verdreven, althans, bij haar. Eigenlijk was zoiets wilds en onstuimigs toch niets voor haar geweest. ‘Ik was jong, en het was mijn eerste keer, dus dan weet je het wel,’ mompelde ze.


  ‘O. Juist. Niet geweldig dus. Mijn eerste keer met Eric liet ook veel te wensen over. Maar de volgende dag hebben we het opnieuw geprobeerd, en toen –’


  ‘Ik wil het niet weten!’ Gabby drukte haar handen tegen haar oren om de details over het seksleven van haar oudste broer niet te hoeven horen.


  ‘Oké, oké,’ zei Lesley. ‘Vertel dan maar hoe het verderging bij jullie.’


  ‘Het ging niet verder. Hij ging studeren.’


  ‘Ja, maar dat was pas in september. Daarvoor hadden jullie nog een paar maanden. En toen?’


  ‘En toen niets. De volgende dag kwam hij langs om te kijken hoe het met me ging…’ Ze had geen zin om herinneringen aan die ongemakkelijke ontmoeting op te halen en schudde haar hoofd. ‘Het was iets eenmaligs.’


  Lesley trok een gezicht. ‘Puberjongens en seks. Ik begrijp het.’


  Gabby haalde haar schouders op.


  ‘En wat wil je er nu mee?’ Eindelijk viel Lesley aan op de taart, die ongetwijfeld geen enkele schade zou toebrengen aan haar ranke danseressenlichaam. ‘Je zei dat hij weer terug is in Honeyford. Hoelang blijft hij? Misschien kunnen jullie het een keer overdoen, en deze keer goed.’


  ‘Nee!’ Verwilderd keek Gabby om zich heen, hoewel er niemand binnen was gekomen en dominee Sexappeal aan het afrekenen was. ‘Sst,’ siste ze. ‘Eerlijk gezegd hoop ik hem niet eens meer tegen het lijf te lopen. Ik wil helemaal opnieuw beginnen, Les. Tot nu toe heb ik in mijn leven nog niets gedaan wat de moeite waard is om aan terug te denken.’


  ‘Hm.’ Peinzend likte Lesley wat bramensap van haar vork. ‘Maar ná Cal heb je toch wel lekkere seks gehad?’


  Gabby sloeg haar ogen neer en prikte nog een stukje taart aan haar vork.


  Lesley pakte haar kopje koffie. ‘Ik weet dat je het niet graag over je seksleven hebt en dat heb ik altijd geprobeerd te respecteren, maar er is toch wel íémand geweest?’ vroeg ze hoopvol. ‘Iemand van wie je warme gevoelens kreeg?’


  Gabby beet op haar lip. ‘Eh… geen noemenswaardige warme gevoelens, nee.’


  ‘Goed dan, iemand die misschien niet de gewéldigste minnaar ooit was, maar toch?’


  ‘Eh, even denken…’ Gabby sloot haar ogen en deed alsof ze nadacht. ‘Hm…’ Aarzelend schudde ze haar hoofd. ‘Nee, eigenlijk niet.’


  Lesley keek haar even aan met een mengeling van ontzetting, afschuw en ontzag. ‘Gabrielle Coombs! Je gaat me toch niet vertellen dat je het sinds die ene keer helemáál niet meer…’ Met open mond zocht ze steun bij de tafel. ‘Meen je dat nou? Is Caleb Wells de enige geweest?’ Ze bracht haar hand naar haar hart. ‘Ik hou net zo van verrassingen als iedereen, maar aan zó’n schok kan een mens bezwijken!’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Gabby keek even verwilderd om zich heen en toen weer naar haar schoonzus. ‘Sst! Zie je nou? Dit is precies waarom ik er niet over wil praten. Hardop klinkt het allemaal veel erger dan het in feite is.’


  ‘Nee, het is écht erg.’ Lesley was zo verstijfd van schrik dat het even duurde voor ze haar lippen weer kon bewegen. ‘Gabby, je bent drieëndertig. Hardop of niet, je –’


  ‘Ik weet het!’ Kreunend legde Gabby haar voorhoofd op tafel. ‘Ik weet het.’


  ‘Hoe kan dat nou? Heb je het nooit gewild?’


  ‘Natuurlijk wel. Maar alleen met iemand van wie ik hou. En op de een of andere manier bleef ik maar hopen dat het er toch nog van zou komen met Dean, en dan wilde ik niet… onbeschikbaar zijn.’ Ze tilde haar hoofd weer op. ‘Ik verdien in elk geval respect voor het feit dat altijd voor de ware liefde ben gegaan.’


  ‘Je bent drieëndertig, geen non en toch praktisch maagd.’ Lesley schudde haar hoofd. Op een gedempte toon die meestal werd gereserveerd om nabestaanden mee te delen dat alle pogingen tot reanimatie hadden gefaald, herhaalde ze: ‘Het is écht erg!’


  Gabby drukte haar rug tegen de harde rugleuning en veegde haar bezwete handpalmen af aan haar spijkerbroek. ‘Weet je nog hoe verliefd mijn opa en oma waren? Hoe ze naar elkaar keken alsof ze precies wisten wat de ander dacht?’


  Lesley knikte. ‘Nou en of. Toen je oma was overleden, heb ik je opa er eens op betrapt dat hij naar haar foto knipoogde, alsof hij dacht dat ze hem kon zien.’


  ‘Juist. Ze waren bijna een plaatselijke legende. Een stel dat door niets op aarde kon worden gescheiden. Nou, op zo’n relatie wachtte ik ook, op eeuwige liefde. Het is er alleen niet van gekomen, dat is alles.’


  Een tijdje zaten ze zwijgend tegenover elkaar. Toen pakte Lesley de hand van haar vriendin. ‘Of je nou waanzinnig verliefd bent of niet, als je nog iets wilt beginnen, kun je er niet meer al te lang mee wachten, Gabby. De klok tikt door.’


  Gabby ging rechtop zitten en knikte. ‘Dat is precies wat ik van plan ben, Les, om een nieuw leven te beginnen, zowel op romantisch gebied als anderszins.’ Ze pakte een envelop uit haar rugzak, trok er een brochure en een aantal foldertjes met schreeuwerige koppen uit en spreidde die uit op het tafeltje. ‘Kijk.’


  Lesley bekeek het materiaal vluchtig. ‘Dit zijn brochures van die nieuwe cruisemaatschappij, die reizen organiseert speciaal voor singles. Daar heb ik iets over gelezen.’ Opeens keek ze zó snel op dat ze zichzelf bijna een whiplash bezorgde. Ze hapte naar adem. ‘Het is niet waar! Ga je je in de wereld van de oppervlakkige cruiseseks storten? Heb je al geboekt?’


  ‘Nee, nee, ik ga geen cruise maken. Ik ga er werken, Les. Op dat schip.’


  Lesley knipperde met haar ogen. ‘Werken. Wat? Waar?’ Ze zette haar vinger op de brochure. ‘Op een van deze drijvende slaapkamers?’


  ‘Het zijn geen drijvende slaapkamers. Je hebt er een heel verkeerd beeld van. Cruises voor singles zijn…’ Ze probeerde zich te herinneren hoe het in de brochure werd omschreven. ‘Een manier om opwindende bestemmingen te bezoeken met een leuke groep gelijkgestemde avonturiers.’ Ze glimlachte.


  ‘En er daarna seks mee te hebben?’


  ‘Lesley…’ Gabby wees op een kleurenfoto en zei: ‘Kijk, ze hebben ook waterglijbaanraces.’


  ‘Juist ja, waterglijbaanraces.’ Langzaam schudde Lesley haar hoofd. ‘Gab, ik begrijp het niet. Als je daar gaat solliciteren en ze je aannemen, wat doe je dan met je kapsalon?’


  ‘Ik heb al gesolliciteerd.’ Gabby besefte dat Lesley, die van de hele familie Coombs het makkelijkst te overtuigen zou moeten zijn, toch met het nieuws worstelde. ‘En ik bén al aangenomen. Ik word de cruisekapster. Over twee maanden ben ik weg.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik heb de salon te koop gezet, maar als ik niet op tijd niemand vind, verhuur ik de boel misschien aan een andere kapper.’


  Lesley viel helemaal stil. Haar ogen waren groot en ze knipperde niet. Het was duidelijk dat ze dit totaal niet had verwacht. Ze perste haar lippen op elkaar en slikte krampachtig. Omdat ze zichzelf lelijk vond als ze huilde, deed ze altijd verwoede pogingen om dat niet in het openbaar te doen. Nu vulden haar ogen zich echter toch met tranen.


  Gabby’s maag trok samen. Oké. Lesley was het eerste familielid dat ze inlichtte… Al met al ging het toch best goed, toch? ‘Ik heb je hulp nodig, Les,’ zei ze, en ze gaf een klopje op de hand van haar schoonzus. ‘Zondagavond ga ik het de rest van de familie vertellen, en daar kan ik wel wat steun bij gebruiken. Mam raakt vast van slag.’


  ‘Ongetwijfeld. Net als je vader. En wat dacht je van de meiden? O, Gabs, weet je zeker dat het verstandig is?’


  ‘Je zei net zelf nog dat ik haast moest maken.’


  ‘Ik zei dat je seks moest hebben, niet dat je naar de Grote Oceaan moest verhuizen.’ Lesley snoot haar neus in een papieren zakdoekje. ‘Daar heb je niet eens een postcode!’


  Gabby wreef over Lesleys arm. ‘Niet als we varen. Maar misschien ontmoet ik wel een geweldige vent die me na de reis vraagt of ik met hem aan Moon Lake wil wonen en kinderen met hem wil. Dan komen jullie vaak logeren en kunnen Kate en Natalie lekker met onze kinderen op ons eigen stuk grond aan het water spelen. Hoe klinkt dat?’


  Lesley lachte door haar tranen heen. ‘Best goed.’ Ze zuchtte, nam nog een paar slokken koffie en vermande zich toen, precies zoals Gabby had gehoopt. ‘Als je gaat, heb je wel een opknapbeurt nodig. Een volledige metamorfose, liever gezegd. Je kunt niet op cruise gaan met alleen een paar hardloopschoenen en een spijkerbroek in je koffer.’


  Gabby had ook nog wel wat andere spullen in haar kast liggen. Die had ze gekocht voor haar vorige metamorfose, voor Dean. Toen had ze haar ‘ware ik’ willen bevrijden, maar nu wilde ze vooral een vrouw worden die volop van het leven genoot. Omdat ze voor haar metamorfose Lesleys hulp goed kon gebruiken en ook zeer op prijs stelde, knikte ze instemmend. ‘Mee eens.’


  Terwijl Lesley talloze zaken opsomde die nodig waren om cruisewaardig te worden – stijldanslessen, make-uplessen, een fitnessprogramma, een waxbeurt – dacht Gabby terug aan het feit dat ze als klein meisje in ditzelfde eetcafé altijd had gefantaseerd dat ze er ooit met haar man en kinderen zou eten. Dan zou ze hamburgers in stukjes snijden voor de kleinste handjes, rietjes opvangen als ze over de tafel schoten, gemorste milkshake opvegen en samen met haar man, haar maatje, lachen over de chaos die leven werd genoemd terwijl ze elkaar maar hoefden aan te kijken om te weten dat ze nog steeds dolverliefd op elkaar waren.


  Eigenlijk durfde ze niet meer te hopen dat ze op het cruiseschip de ware zou ontmoeten. Daarom hield ze het deze keer bij realistische doelen. Reizen. Opwinding. Dansen op een boot midden op de Grote Oceaan onder de sterrenhemel. Dat was allemaal binnen handbereik. En uiteindelijk zou er dan misschien toch nog een man in haar leven komen. Ze ging niet meer voor volmaakte romantiek, het zou al heel wat zijn als het universum haar zou helpen aan iemand die… gewoon leuk was. En dynamisch en gezellig. Misschien zou de relatie niet langer duren dan de cruise, maar ach, in vergelijking met nóg twintig jaar onbeantwoorde liefde was het al heel wat.


  


  ‘Hoe weet je dat hij terug is? Heb je hem gesproken?’ vroeg Gabby aan haar broer Ben in de keuken van hun ouderlijk huis.


  Ben was dertien maanden jonger dan Gabby, nog steeds single en net zo’n meester in het versieren van vrouwen als George Clooney. Meestal lukte het hem echter wel zondags thuis te komen om traditiegetrouw met het hele gezin een potje te kaarten en te eten.


  ‘Krijg je bij je scharrels soms niets te eten?’ Ze trok aan zijn mouw om zijn aandacht te trekken en te voorkomen dat hij de hele schaal hapjes soldaat maakte.


  Ben stopte twee gevulde olijven in zijn mond voordat hij zich omdraaide en tegen het aanrecht geleund ging staan. Ontspannen zette hij zijn ene been voor het andere, waarna hij knipoogde en antwoordde: ‘Daarvoor neem ik die scharrels niet, Gabrielle. Heeft mam nog broodjes gemaakt?’


  ‘Ben!’ Ze knarste met haar tanden. ‘Ik vraag je iets! Heb je al lang weer contact met Caleb Wells?’


  Ben was veel knapper en relaxter dan goed voor hem was. Hun ouders zeiden altijd dat als Oregon zou worden getroffen door een gigantische aardbeving, Ben het pas een paar dagen later op het nieuws zou horen. Hij deed alles precies wanneer het hém uitkwam, inclusief het beantwoorden van directe vragen.


  ‘Wat is lang?’ mompelde hij nu, met zijn blik op de koelkast alsof het het overwegen waard was om ernaartoe te lopen en de inhoud te inspecteren.


  ‘In hemelsnaam…’ Gabby viste nog meer olijven uit een pot en liet ze naast de augurken op de feloranje plastic schaal vallen die haar moeder had klaargezet. ‘Twee maanden? Heb jullie al meer dan twee maanden contact?’


  Ben richtte zijn groene ogen op de spotjes die hun ouders kort daarvoor in het plafond hadden aangebracht. ‘Twee maanden komt wel in de buurt, denk ik.’


  ‘Hoe heeft hij je gevonden? Via Facebook?’


  ‘Nee, hij belde. Dylan heeft hem mijn nummer gegeven.’


  ‘Dylan? Heeft hij ook contact gehad met Dylan?’


  Ben haalde zijn schouders op. Hij pakte de pot geroosterde pinda’s, draaide het deksel eraf en graaide er een handje uit. ‘Misschien als eerste met Jeremy. Ik weet het eigenlijk niet precies.’


  ‘Wat?’ Bij het horen van de naam van haar jongste broer liet Gabby prompt een olijf vallen, die over het aanrechtblad rolde en op de grond viel. ‘Waarom heeft niemand mij iets verteld? En mam en pap? Heeft Cal ook al contact gehad met hén?’


  Terwijl Ben op zijn pinda’s kauwde, kneep hij één oog dicht en bekeek zijn zus alsof ze onder een microscoop lag. ‘Heb jij al eens overwogen kalmeringspillen te slikken, Gabrielle? Je reageert wel erg overdreven.’ Hij gooide een pinda omhoog en ving hem op in zijn mond. ‘Wat is het probleem eigenlijk? Als ik het me goed herinner, kon het je geen zier schelen dat Cal vertrok.’


  Ze sloeg haar ogen neer en pakte een doekje om de olijfolie van het aanrecht te vegen. ‘Ik hou niet van verrassingen, dat is alles.’


  ‘Hm.’ Er werd aangebeld. Hij veegde het zout van zijn handen en liep naar de deur. ‘Ik hoop mam en pap wel.’


  ‘Wat?’ Gealarmeerd keek ze haar broer na, maar hij hoorde haar niet, of nam niet de moeite te reageren. Gabby bleef in de keuken om de schaal af te maken en vroeg zich af wat er met haar aan de hand was. Ben had gelijk. Haar reactie was overdreven. Waarschijnlijk had Cal Wells na haar al zoveel, eh, partners gehad dat hij zich amper kon herinneren dat hij ooit een deken onder een grote eik had uitgespreid en haar, het meisje met wie hij praktisch was opgegroeid, naakt in het maanlicht had bemind.


  Ze at een olijf. En toen een augurk. Cal had vast niet met haar familie over dat voorval gesproken. Of wel? Hoofdschuddend zette ze haar angst van zich af. Kom op zeg, zelfs als hij dat wel had gedaan… Ze waren allemaal volwassen mensen, toch? Ze stopte nog drie olijven in haar mond. Toch zou ze er alles voor over hebben als hij zijn mond zou houden. Ze zou het vreselijk vinden als haar broers, of nog erger, haar ouders, erachter zouden komen dat ze Cal had gesmeekt om met haar te vrijen.


  Tjonge, ze kon echt bogen op een sprankelend liefdesleven. Eerst een onbeantwoorde liefde voor Dean en daarna gênante tienerseks met Cal. Haar nieuwe leven kon niet snel genoeg beginnen.


  Ze pakte de hapjesschaal en liep naar de kamer. Haar broer Dylan en zijn vriendin Julie waren zojuist binnengekomen. Dat betekende dat iedereen er nu was behalve Jeremy, die met een vriend door Ierland reisde. Nu moest ze het probleem Caleb even van zich af zetten en zich concentreren op wat ze haar familie te vertellen had.


  Julie, bloemiste van beroep, gaf hun moeder een vaas met een zomers boeket.


  ‘Ze zijn prachtig, Julie!’ riep Lesley vanaf de grond, waar ze met haar twee dochters zat te spelen. ‘Dylan, trouw alsjeblieft met haar zodat we familiekorting krijgen, want ik ben dol op lelies.’ Ze keek achterom naar haar man, die op de bank zat en met zijn vader een biertje deelde. ‘Is de boodschap aangekomen?’


  ‘Lelies, check,’ bevestigde Eric met een knikje.


  Glimlachend zette Gabby de schaal op de salontafel, waarna ze Dylan en zijn vriendin omhelsde. ‘De bloemen zijn schitterend, en je moet inderdaad met mijn broer trouwen. Hoewel ik, in tegenstelling tot mijn opportunistische schoonzus, ook dol op je zou blijven als we via jou geen goedkope boeketten kunnen krijgen,’ zei ze terwijl ze de vaas van haar moeder overnam.


  Achter haar snoof Lesley. ‘Slijmerd.’


  ‘Slijmerd,’ herhaalde Natalie, de vierjarige dochter van Lesley en Eric. ‘Je bent een slijmerd, tante Gabby!’


  Eric grijnsde naar zijn vrouw. ‘Lekker handig, liefje.’


  Door het gelach raakte Gabby haar zenuwen een beetje kwijt, waar ze meteen gebruik van besloot te maken. ‘Eh, hallo allemaal,’ begon ze. ‘Ik moet iets vertellen, en ik denk dat het het beste is als ik dat nu –’


  Er werd opnieuw aangebeld.


  Gered door de bel, dacht ze. ‘Ik doe wel open.’ Ze deed net of ze niet zag dat Lesley een gezicht naar haar trok en spurtte naar de deur. Met een opgewekte glimlach deed ze de deur open. Meteen daarna liet ze de vaas bijna uit haar handen vallen. Verschrikt staarde ze naar degene in de deuropening. Nee!


  ‘Sta daar niet zo te staan en laat hem binnen, Gabs,’ zei Ben grijzend. Toen viel het kwartje. ‘Jij bent de verrassing waarover Ben het had,’ zei ze ademloos.


  Caleb, deze keer gekleed in een marineblauw pak, glimlachte licht verontschuldigend. ‘Hallo, Gabrielle.’


  Zijn zware stem klonk akelig intiem.


  ‘Wie is het?’ riep haar moeder vanuit de kamer.


  ‘Ben dacht dat het wel een leuke verrassing voor je ouders zou zijn als ik vandaag ook zou komen,’ zei Caleb, zo zacht dat alleen zij het kon horen. ‘Maar als mijn aanwezigheid je avond verpest, kan ik ook alleen even gedag zeggen en een andere keer komen bijpraten.’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei ze automatisch en schuldbewust, omdat ze inderdaad het liefst wilde dat hij zo snel mogelijk weer vertrok. Ik ben een vlinder, geen rups, hield ze zichzelf voor. Ik kan dit aan.


  Met een hernieuwde glimlach stapte ze opzij zodat Cal binnen kon komen. Ze zag dat hij een fles wijn in zijn hand had. Goed spul, niet een fles die hij snel even bij de supermarkt had gehaald. Onder zijn arm had hij ook nog een grote doos truffels, die waarschijnlijk net zo duur was als haar bankstel. Vroeger had Cal regelmatig kleine attenties voor haar moeder meegenomen, bijvoorbeeld houtsnijwerkjes en cd’s die hij van Eric had gekopieerd. Zijn verdiende geld had hij voor belangrijker zaken opgespaard. Zij mocht dan nog steeds dezelfde Gabby zijn, híj was beslist veranderd.


  Toen hij de woonkamer in liep, viel iedereen stil. Gabby had het gevoel dat haar familie net zo verrast was door zijn komst als zij, op Ben en Dylan na dan. Toen ze een snelle blik op de onverwachte gast wierp, zag ze bij zijn ene oog een spiertje trekken, en zijn strakke mond veranderde slechts met moeite in een glimlach. Hij was nerveus omdat hij niet wist hoe hij hier zou worden ontvangen. Ten slotte was hij spoorloos verdwenen, ook al had hij altijd liever hier vertoefd dan bij zijn eigen familie.


  Nu ze hem zo kwetsbaar zag, kromp haar hart ineen. Voordat ze erover na kon denken, nam ze de doos truffels van hem over en – wat kon het ook schelen – haakte ze haar arm door de zijne. ‘Kijk eens, mensen. Cal is terug!’


  Eindelijk klonken er uitroepen van vreugde, en een zucht van haar moeder. Na een korte aarzeling kwam de hele familie op hem af. Nancy begon te huilen en trok de jongen die ze praktisch had grootgebracht in haar altijd hartelijke moederlijke omhelzing. Vervolgens begroette Cal Eric, Lesley en de meisjes. Lesley keek Gabby met grote ogen aan, alsof ze wilde vragen: ‘Wist jij dat hij zou komen?’ Dylan wachtte zijn beurt af en stelde toen Julie voor. De verloren zoon was weer thuis.


  Net voordat Gabby naar de eetkamer wilde ontsnappen om de vaas bloemen daar op tafel te zetten, keek ze op en zag ze dat Cal haar een dankbare blik toewierp. En toen deed hij weer wat Cal Wells zelden deed. Hij grijnsde breed. Jongensachtig, met een beetje ontzag.


  Even zag ze hem weer als de jongen die een groot deel van zijn jeugd had aangeboden allerlei klusjes voor haar moeder te doen en Gabby had verdedigd tegen haar ruige broers. De jongen die de gastvrijheid van de familie Coombs nooit als vanzelfsprekend had beschouwd.


  Overweldigd door die vlaag van nostalgie, jeugdsentiment of wat het ook was, moest ze opeens een paar tranen wegslikken. Omdat ze nooit veel had gehuild, verbaasde het haar dat ze het de laatste tijd om het minste of geringste te kwaad kreeg.


  Toen Cal zijn hoofd wegdraaide om te antwoorden op een vraag van haar moeder, liep ze snel met de vaas naar de eetkamer. Cals cadeaus legde ze in de keuken. Dat ze sentimenteel was, kwam natuurlijk doordat ze dit binnenkort allemaal achter zich zou laten.


  Toen het eten klaar was, ging iedereen aan de lange tafel in de eetkamer zitten. Druk kwebbelend en met luid bestekgekletter werd er opgeschept. Gabby was dol op de informele, lawaaiige etentjes van haar familie, waarbij niemand zich hield aan de etiquette. Ze hoopte dat ze naast haar schoonzus kon zitten, maar Lesleys dochters schoven al aan weerskanten van haar aan, en Eric weer naast een van hen. Ze liep naar Ben toe, maar die ging naast Dylan en Julie zitten. Daardoor waren zij en Caleb de enigen die nog stonden.


  ‘Het is een beetje een stoelendans, hè?’


  Verdorie, hij had haar weer door! ‘Ik vind het leuk om naast jou te zitten,’ loog ze, knikkend naar de twee lege stoelen aan haar vaders kant van de tafel.


  ‘Vast niet,’ zei hij lachend. ‘Maar dat maakt niet uit.’


  Ze liep naar de stoel die Cal voor haar naar achteren had geschoven. Toen ze ging zitten, mompelde hij: ‘Ons eerste weerzien verliep niet zo goed. Mijn excuses daarvoor.’


  Verrast haalde ze haar schouders op. ‘Ach, laten we het vergeten.’ Kon hij álles maar vergeten, vooral het feit dat hij had gevreeën met de wanhopige dochter van zijn surrogaatouders.


  Toen Cal haar stoel naar voren had geschoven en zelf ook was gaan zitten, zei hij zacht: ‘Ik wil je graag even onder vier ogen spreken.’


  Onder vier ogen? ‘Vanavond?’ piepte ze.


  Hij vouwde zijn servet open, legde die op zijn schoot en keek haar aan met ogen die glommen van pret. ‘Vanavond is prima, ja.’


  Voordat ze kon reageren, gaf Ben haar de kom pilav door en vroeg haar vader: ‘En, Caleb, wat doe je tegenwoordig voor de kost?’ Met een blik op het nette pak en de verzorgde handen van de man die hij vaak als knecht op de boerderij had ingehuurd, vervolgde hij: ‘Je ziet er niet uit als een boer.’


  Door de hoorbare teleurstelling in zijn stem moesten Gabby’s broers gniffelen. ‘Goed zo, pap!’ riep Dylan goedkeurend. ‘Eric en Ben, misschien krijgen wij nu eindelijk rust. Nu kan pap Caleb lastigvallen over zijn carrière.’


  ‘Ik val jullie niet lastig,’ gromde Frank. ‘Jullie hebben allemaal goede banen, maar de boerderij hoort bij de familie en iemand moet me toch opvolgen als ik er niet meer ben.’ Hij schepte twee keer op uit de kom die Caleb aan hem doorgaf en snoof. ‘Wat is dit?’


  ‘Rijst,’ zei Gabby.


  ‘Het is bruin.’


  ‘Het is goed voor je,’ zei Nancy, die een schotel dampende maïskolven in haar hand had. ‘Neem het nou maar gewoon.’ Fluisterend vertrouwde ze Lesley toe: ‘Van de dokter moet hij meer vezels eten, maar dat weigert hij.’


  Lesley knikte. ‘Vezels. Ik kan er niet mee leven, maar ik kan ook niet zonder.’ Ze ving Gabby’s blik en gaf haar een knipoog. ‘Net als mannen eigenlijk.’


  ‘Dank je, schat,’ mompelde Eric.


  Met een zwakke glimlach nam Gabby een zware keramieken schaal snijbonen uit eigen tuin van Ben aan. Omdat ze moeite had de schaal recht te houden tijdens het opscheppen, hield Caleb hem voor haar vast. ‘Grote meid,’ fluisterde hij. ‘Snijbonen barsten van de vezels.’


  Toen ze opkeek zag ze hem knipogen. Tot haar verbazing merkte ze dat hij het naar zijn zin had. Zijn voorhoofd was ontspannen. Vroeger op school had ze het regelmatig gefronst gezien, maar bij hen thuis was het altijd glad geweest. Blijkbaar voelde hij zich hier nog steeds op zijn gemak.


  Het verbaasde haar dat hij haar familie zo lang niets van zich had laten horen. Haar moeder had zich zelfs grote zorgen gemaakt toen Cal in zijn eerste studiejaar niet terug was gekomen om Kerstmis of Thanksgiving met hen te vieren, terwijl hij de vijf vakanties daarvoor wel bij hen had doorgebracht. Uiteindelijk hadden haar ouders geaccepteerd dat hij kennelijk een eigen leven wilde opbouwen, weg van de gemeenschap waarin hij net zoveel verdriet als vreugde had gekend.


  Na de vrijpartij met Gabby was hij nog slechts een keer bij hen thuis gekomen, wat erg ongemakkelijk was geweest. Daarna hadden Cal en zij elkaar de rest van de zomer zorgvuldig ontlopen. Meestal had ze zichzelf ervan kunnen overtuigen dat hij die zwoele julinacht zonder gewetenswroeging achter zich had gelaten, als een gewone tiener met gierende hormonen die iets doms had gedaan.


  Soms vroeg ze zich echter af of hij zich niet toch schuldiger had gevoeld dan ze had gedacht. Hij had tenslotte niet geweten dat ze nog maagd was geweest. Misschien had hij het gevoel gehad dat hij het vertrouwen van haar ouders had beschaamd en had hij het daarom moeilijk gevonden ze onder ogen te komen. Misschien had hij er wel zoveel spijt van gehad dat hij daarom de stad was ontvlucht.


  De eerste paar jaren na zijn vertrek had ze zich zorgen over hem gemaakt, ook al had ze geprobeerd hem volledig uit haar gedachten te bannen. Cal had zich altijd afgezonderd, vooral op school. Had hij in zijn nieuwe stad wel vrienden gemaakt? En zo niet, was zij dan de reden dat hij zichzelf een veilige thuisbasis om in de vakanties naar terug te keren ontzegde? Dat vond ze geen prettig idee.


  Ze wierp een steelse blik op hem en zag dat hij zijn omgeving observeerde. Vroeger had hij dat ook altijd gedaan. Waar was hij naar op zoek geweest, waar was hij nu naar op zoek?


  Frank probeerde het opnieuw. ‘Wat doe je voor werk, Caleb?’


  ‘Ik ben civiel ingenieur,’ antwoordde Cal. ‘Ik heb in Illinois gestudeerd en gewerkt in Chicago.’


  ‘Chicago,’ zei Ben, duidelijk onder de indruk. ‘Dat moet een geweldige stad zijn, vol sexy vrouwen.’ Met snel op en neer bewegende wenkbrauwen keek hij zijn moeder aan, die hem altijd aanspoorde eindelijk eens met een léúk meisje thuis te komen, niet een met een rokje tot net over haar bips.


  ‘Chicago?’ Frank was duidelijk minder onder de indruk dan zijn zoon. ‘Wat telen ze daar?’


  ‘Ideeën. Mijn baan bestond vooral uit denkwerk.’


  ‘Hm. Hier in Oregon kunnen we ook nog ingenieurs gebruiken, maar dan om iets te doen. Ze zouden er bijvoorbeeld voor kunnen zorgen dat de productie van de kleine boeren wordt verhoogd, want de politici in Washington zitten maar op hun luie krent te bedenken hoe ze ons kunnen opzadelen met –’


  ‘Pap…’


  ‘Frank…’


  ‘Daar kan Cal toch niets aan doen,’ werd er tegelijkertijd geroepen.


  ‘Eigenlijk hoop ik in mijn nieuwe baan precies te kunnen doen waar u het over hebt, Mr. Coombs. Ik verheug me erop mijn nette pakken te verruilen voor een spijkerbroek en werkschoenen.’


  Franks borstelige wenkbrauwen schoten verrast omhoog. ‘Is dat zo? Ga je je met boerenbedrijven bezighouden?’


  ‘Ja, onder andere.’


  ‘Vanuit welke standplaats?’


  ‘Mijn werkterrein wordt groter, maar Honeyford wordt mijn uitvalsbasis. Ik heb een huurhuis voor een halfjaar gevonden. Toevallig heb ik vanmorgen het contract getekend. Als alles goed gaat, hoop ik daarna hier iets te kopen.’


  Gabby was net worteltjes aan het opscheppen. Toen ze opkeek naar Caleb, liet ze er prompt een paar op het tafelkleed van haar moeder vallen. Dus Cal kwam weer in Honeyford wonen? Prompt werd ze duizelig. Stel dat hij weer veel met haar broers zou gaan optrekken… Hoewel er op tv wel ergere schandalen te zien waren dan seks tussen twee tieners die samen waren opgegroeid, zou de oceaan niet groot genoeg voor haar zijn om zich te kunnen verschuilen als hun geheim uit zou komen. Vooral bij haar moeder zou het nieuws slecht vallen dat haar dochter zich in de armen had geworpen van de jongen die zij en Frank praktisch als hun zoon beschouwden.


  Opeens drong het tot haar door dat er iets was wat nóg gênanter zou zijn: als Cal erachter zou komen dat ze sindsdien nog niemand anders had gehad.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Volgens mij is er in twintig jaar weinig veranderd in het centrum, of niet, Cal?’


  ‘Dat klopt,’ bevestigde hij, ‘het is ongeveer zoals ik had gehoopt. Hoewel ik er uiteindelijk aan zal moeten wennen dat niets helemáál hetzelfde blijft.’


  O jee, dacht Gabby. Wanhopig probeerde ze naar hem te seinen dat ze haar familie nog niet had ingelicht over haar plannen.


  ‘Is Honeytown Realty je makelaar?’ vroeg Frank. ‘Met de eigenaar, John Delmus, heb ik vroeger wel gegolfd.’


  ‘Ja. Een geweldige vent.’ Cal sneed een broodje doormidden en smeerde er boter op. ‘Hij zei wel dat er in het centrum het een en ander gaat veranderen. Toch verbaasde het me te horen dat Gab – argh!’


  Ze had hem onder de tafel geschopt. Misschien iets te hard.


  Frank trok een grijze wenkbrauw op. ‘Wat is er?’


  Cal legde zijn broodje neer en pakte zijn glas water. ‘Geblesseerde enkel.’ Zijn ogen schoten haar kant op. Toen er verder werd gepraat, gelukkig over andere onderwerpen, boog hij zich naar haar toe. ‘Was dat nou nodig?’


  ‘Ja,’ fluisterde ze. ‘Ze weten het nog niet.’


  Hij keek haar vragend aan en vloekte toen zachtjes. ‘En wanneer was je van plan het ze te gaan vertellen?’


  ‘Op het juiste moment.’


  ‘Dat is vragen om moeilijkheden.’


  Lesley had haar ook al gewaarschuwd dat geruchten zich razendsnel verspreidden in het kleine stadje. ‘Misschien vanavond onder het toetje.’ Prompt trok haar maag samen.


  Hij knikte. ‘Het zal hoe dan ook hard aankomen. Maar niemand kan het je kwalijk nemen dat je je hart volgt. Ook ik had me er niet mee mogen bemoeien, in je kapsalon.’


  Zijn stem viel als een warme deken over haar heen, en even leek zijn blik tot in het diepste van haar wezen door te dringen. Omdat ze niets wist te zeggen, keek ze hem alleen maar aan.


  Op dat moment tikte Dylan met zijn mes tegen zijn glas water. ‘Ting, ting, tijd voor de bonusronde!’ riep hij.


  ‘Wat voor ronde? Waar heeft hij het over?’ vroeg Frank terwijl hij met zijn vork wantrouwend in de zalm prikte die zijn vrouw had geserveerd. ‘Waarom eten we vis? Het is zondag. Ik had me juist verheugd op een lekkere sudderlap.’


  ‘Je aderen schreeuwen om vis,’ zei Nancy, en toen ze zag dat hij wilde protesteren, voegde ze er streng aan toe: ‘Doktersvoorschrift.’


  Alle hoofden veerden op. ‘Wat is er mis met je aderen, pap?’ vroeg Dylan, zijn mededeling uitstellend.


  Frank en Nancy wisselden een blik. Nancy trok haar wenkbrauwen op. Frank haalde zijn schouders op.


  Gabby kreeg een angstig voorgevoel. ‘Mam? Pap? Wat is er aan de hand?’


  Nancy legde haar bestek zacht op haar bord en keek iedereen liefdevol aan. ‘Kinderen, net als auto’s hebben mensen soms een onderhoudsbeurt nodig. Deze keer is je vader aan de beurt.’


  ‘Mijn APK.’ Hij knipoogde. ‘Niets om je druk over te maken.’


  Toch begon Gabby’s hart te bonken van angst. Haar opa had last gehad van een hoog cholesterolgehalte, een hoge bloeddruk, een hoog suikergehalte – je hoefde het maar te noemen of het was te hoog. Toen hij iets ouder was geweest dan haar vader nu was, had hij al zijn eerste beroerte gehad. ‘Wat houdt die onderhoudsbeurt precies in?’ vroeg ze angstig


  ‘Het houdt in dat je vader aan zijn hart wordt geopereerd,’ zei Nancy, met een dappere glimlach maar trillende lippen. ‘Aan een of twee kleine aderen. Niet de belangrijkste.’


  ‘Niet de belangrijkste?’ Gabby’s uitroep was niet de enige, maar wel de hardste.


  Cal pakte haar hand en kneep erin.


  Frank hief zijn eeltige boerenhand op. ‘Rustig, allemaal. Tegenwoordig zijn bypassoperaties net zo gewoon als…’ Hij zwaaide met zijn vork. ‘Als sterilisaties bij de man.’


  ‘Steengoede vergelijking, pap,’ merkte Ben op.


  ‘Wat is sterisasie?’ vroeg Kate aan Lesley.


  ‘Volgens mij is dit een goed moment om je fles wijn aan te breken,’ zei Frank tegen Cal. Vervolgens keek hij glimlachend naar zijn vrouw. ‘Wijn is toch goed voor het hart, schat?’


  ‘Rode wijn wel.’


  ‘Is het rode wijn, jongen?’


  ‘Het is rosé. Een syrah.’


  Hoewel Gabby zeker wist dat haar vader als bierdrinker geen syrah van een chablis kon onderscheiden, zei hij: ‘Rood genoeg voor mij. Breek maar aan.’


  Cal schoof glimlachend zijn stoel naar achteren. In plaats van Gabby’s hand echter los te laten, trok hij haar met zich mee toen hij opstond. ‘Gabby laat me even zien waar ik een kurkentrekker en glazen kan vinden.’


  Ze wilde weigeren, maar had geen idee hoe. Bovendien besefte ze dat ze tranen in haar ogen had.


  Toen ze naar de keuken liepen, ontweek ze Lesleys blik en probeerde ze tevergeefs haar hand te bevrijden. Pas in de keuken liet Cal haar los. Hij liep naar een doos servetten en gaf haar er een. ‘Het is tegenwoordig écht een vrij gebruikelijke ingreep,’ zei hij vriendelijk.


  Ze veegde haar ogen af, en haar neus, want die was – heel fijn – ook gaan lopen. ‘Ik weet het. Het is alleen…’


  ‘Je wil niet te veel veranderingen tegelijkertijd.’


  ‘Juist,’ fluisterde ze.


  ‘Ik weet er alles van. Maar als er nooit iets zou veranderen, zouden er ook geen vlinders zijn. Dat heeft je opa me ooit voorgehouden.’


  Ze liet de bewuste spreuk van haar opa tot zich doordringen en zag het medeleven in Cals blik. In haar kapsalon had het geleken alsof hij nog steeds maar over een beperkt arsenaal gezichtsuitdrukkingen beschikte, maar nu bleek dat niet zo te zijn. Terwijl ze probeerde de jongen en de man Cal met elkaar in overeenstemming te brengen, liep ze naar de bestekla. Ze trok hem open en rommelde erin. ‘Hier,’ zei ze, de kurkentrekker aan hem gevend. ‘Een huwelijksgeschenk van mijn ouders. Volgens mij is hij niet meer gebruikt sinds Eric en Lesley hun verloving aankondigden.’


  Cal pakte de fles wijn en begon hem open te maken. ‘Prachtig dat ze zo’n klein huwelijksgeschenk… hoelang hebben bewaard? Ruim dertig jaar?’


  ‘Achtendertig.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Volgens mij heb ik geen enkel huwelijksgeschenk meer, op de broodrooster na.’


  Op weg naar het keukentrapje draaide ze zich bruusk om. ‘B-ben je getrouwd?’ Verdorie, ze begon er prompt van te stotteren! Ze was altijd dol geweest op bruiloften, en de laatste maanden hadden er in Honeyford heel wat plaatsgevonden. Hoe blij ze ook voor elk paar was geweest, elke bruiloft was toch een kleine aanslag op haar hart. Na de bruiloft van Dean had ze zelfs haar abonnement op het tijdschrift Modern Bride opgezegd. Al had ze er in de winkel nog wel even in gebladerd. De bruidstaarten zagen er altijd zo prachtig uit!


  Het punt was dat ze al jaren precies wist hoe haar eigen bruiloft eruit zou moeten zien. Op haar drieëntwintigste had ze zichzelf zelfs op een bruiloftsdagboekje getrakteerd, met een kaft van roze teddystof. Het was het enige waarvan ze geen afstand had kunnen doen toen ze haar contract bij de cruisemaatschappij had getekend en had besloten dat een leven vol avontuur veel gezonder was dan een leven lang smachten. Het boekje lag in een la en zond af en toe wanhopig signalen uit: ik ben er nog, vergeet me niet… Helaas werd zijn roep steeds zwakker.


  En nu bleek Cal Wells ook getrouwd te zijn! Dat stak haar. Op de middelbare school was hij een eenling geweest. Hoewel veel meisjes openlijk met hem hadden geflirt, had hij er nooit iets mee gedaan. Toch had hij kennelijk iemand gevonden van wie hij hield en die ook van hem hield. In haar salon knipte Gabby de ene man na de andere, maar de ware had er nooit tussen gezeten.


  Er verscheen weer een servetje onder haar neus. ‘Wil je erover praten?’


  Verdorie, nu had ze weer tranen in haar ogen! ‘Het is niets. Het is gewoon zo’n dag…’


  ‘Hm.’ Hij keek haar aan, zijn glanzende ogen nu ernstig als die van een rechter. ‘Oké.’


  Ze maakte een prop van haar tweede servet. Wat ging ze ook alweer doen? O, ja. Ze pakte het trapje om bij de wijnglazen te kunnen, die op de hoogste plank stonden te wachten als meisjes op een debutantenbal. ‘Zo,’ zei ze met een brede glimlach. ‘Dus je bent getrouwd! En terug in Honeyford. Waarom eigenlijk? Ik bedoel, volgens mij vond je het hier niet echt leuk. Denken je vrouw en jij erover om hier permanent te gaan wonen?’


  Terwijl hij zich weer op de fles richtte, zei hij grimmig: ‘Aan toekomstvoorspellingen waag ik me niet meer. Maar ík blijf hier voor onbepaalde tijd. Met mijn dochter. Mijn ex-vrouw heeft andere plannen.’


  Als flipperballen schoten de gedachten door haar hoofd. Hij was dus gescheiden, maar… ‘Je hebt een dochter.’


  Op zijn gezicht verscheen weer een nieuwe uitdrukking. Zijn glimlach leek op een regenbui in de lente. ‘Ze heet Minna, een naam die ze soms mooi vindt en soms afschuwelijk. Ze is tien jaar. Slim. Vriendelijk. Soms brutaal.’ Zijn ene mondhoek krulde omhoog. ‘Ik hoop dat je haar leert kennen.’


  ‘Ik ook,’ mompelde ze automatisch, afgeleid door haar eigen verbazing. Hij was al tíén jaar vader? Al sinds zijn drieëntwintigste dus! ‘Wat vervelend van jou en… Minna’s moeder.’


  ‘Minna’s moeder,’ bevestigde hij alleen maar terwijl hij de kurk soepel uit de fles trok. ‘Een jaar na onze bruiloft kwam Minna. Zes jaar later zijn we gescheiden, sinds twee jaar officieel.’


  Die onverwacht openhartige opmerkingen leidden alleen maar tot nog meer vragen. Toch hield ze het bij de constatering: ‘Dat moet voor jullie alle drie zwaar zijn.’ Ze liep het trapje op en pakte een paar glazen uit de kast.


  Cal zette de fles op het aanrecht. ‘Ach, we zijn er inmiddels aan gewend. Victoria heeft altijd al veel gereisd voor haar werk. Nu woont ze in Frankrijk.’


  Frankrijk, mijmerde Gabby. Dat was wel heel ver van Cal en hun dochter af.


  Hij ging naast haar staan en pakte de glazen aan.


  ‘Ik kan het zelf wel,’ sputterde ze tegen. Ze vond dat hij veel te dicht bij haar stond, met zijn schouder slechts luttele centimeters van haar borst verwijderd.


  ‘Geef ze nou maar gewoon, Gabby. Dat lijkt me beter dan dat jij ermee op dat trapje staat te wankelen. En volgens mij mogen ze ook wel even worden afgespoeld.’


  Even waren ze alleen bezig met de wijnglazen, die zelden van hun plek kwamen.


  ‘Even serieus. Waarom Honeyford?’ vroeg ze toen, oprecht nieuwsgierig. ‘Ik wist niet dat je hier nog familie had. Je moeder en tante zijn toch al jaren geleden verhuisd?’


  ‘Dat klopt. Toch ben ik hier voor familie teruggekomen. Van je ouders en je opa heb ik alles geleerd over opvoeden wat ik hoor te weten. Eerlijk gezegd vind ik het moeilijk om Minna een echt familiegevoel te bezorgen. Mijn schoonouders zijn beste mensen, maar…’


  ‘Maar wat?’


  ‘Ze zijn nu niet bepaald knuffelig.’


  ‘Aha.’ Knuffelig. Kwam dat woord wel in hem op als hij aan zijn ex dacht? En zo nee, waarom was hij dan met haar getrouwd? Nou ja, niet iedereen wilde natuurlijk een knuffelig maatje, maar zij wel. Het zou zelfs een vereiste zijn. Beloven jullie elkaar lief te hebben, te eerbiedigen en te knuffelen zolang jullie leven? Zou oppervlakkige cruiseseks ook gepaard gaan met knuffelen? Zou ze daar in die situatie wel behoefte aan hebben? Met een iets slechter humeur stapte ze van het trapje af en liep naar de gootsteen.


  Hij pakte een theedoek. ‘Ik droog wel af.’


  ‘Dank je.’ Ze moest glimlachen. Haar broers, in elk geval de vrijgezelle, hadden een aversie tegen alles wat naar huishoudelijk werk riekte. Ze spoelde een glas af, gaf het aan hem en waagde het te vragen: ‘Jullie zijn jong getrouwd. Waren jullie zo verliefd?’


  Pas nadat hij zijn glas had afgedroogd, antwoordde hij: ‘Ik heb mijn best gedaan er iets van te maken. Misschien kun je beter zeggen dat ik zócht naar liefde.’


  Omdat ze niet durfde te vragen of zijn vrouw van hem had gehouden, vroeg ze: ‘Waar is je dochter nu?’


  ‘Nog bij haar grootouders om dit schooljaar af te maken. Ze heeft het niet naar haar zin op school, ze is zelfs blij dat we gaan verhuizen.’


  ‘Toch zal ze haar vriendinnen wel gaan missen.’


  Er volgde een korte stilte, waarin hij langer dan nodig was het afgedroogde glas op vlekken inspecteerde. Uiteindelijk keek hij haar aan. ‘Op sociaal gebied heeft ze het moeilijk. Door een hersenbeschadiging heeft ze problemen met haar motoriek, waardoor ze zich een buitenbeentje voelt. Het leek best goed te gaan, maar sinds haar moeder is vertrokken…’ Hij zette het droge glas opzij en pakte een nieuw afgespoeld glas van haar aan. ‘Ze begint veel te veel op mij te lijken.’


  ‘In welk opzicht?’


  ‘Ze sluit zich af. Is bang om over gevoelens te praten. Alle gewone problemen van meisjes op die leeftijd heeft zij veel sterker.’ Hij haalde diep adem. ‘Ik hoop dat je familie me wil helpen. Jullie weten veel beter dan ik hoe je ervoor kunt zorgen dat iemand zich geliefd en geaccepteerd voelt. Het zou fijn zijn als ze zich over haar zouden ontfermen. Als ze dat willen natuurlijk.’


  ‘Willen?’ Gabby lachte. ‘Voor mijn ouders zou het elke dag Kerstmis zijn als ze nóg een kind zouden kunnen verwennen. Ze zouden het heerlijk vinden. Daar hoef je je echt geen zorgen over te maken.’


  ‘En jij? Zou jij het niet vervelend vinden als we hier vaak zouden komen?’


  Aha, daar ging het om. ‘Is dat waarover je me wilde spreken?’


  ‘Deels.’ Hij zette het volgende gedroogde glas opzij. ‘Er is nog iets anders, een gesprek dat we vijftien jaar geleden al hadden moeten voeren.’ Hij pakte haar bij haar bovenarm.


  Het was voor het eerst sinds die nacht dat hij haar weer aanraakte. Van schrik liet ze bijna haar glas vallen.


  ‘Ik ben je een excuus verschuldigd,’ zei hij. ‘We hebben nooit gepraat over wat er tussen ons is gebeurd. Daar had ik meer moeite voor moeten doen nadat we…’


  Niet zeggen, dacht ze. Ze verstijfde. Als ze het zouden hebben over wat er toen was gebeurd, was de kans groot dat hij erachter zou komen wat er sindsdien was gebeurd, namelijk helemaal niets.


  Kennelijk merkte hij dat ze verstijfde, want hij nam zijn toevlucht tot een eufemisme. ‘Na onze ontmoeting.’


  Haar blik dwaalde naar de barsten in de gootsteen, de gordijntjes, het druipende glas in haar handen… Overal naar, om maar niet naar Cal te hoeven kijken. ‘Doe niet zo mal,’ mompelde ze. ‘Het ging prima met me.’


  ‘Lichamelijk misschien wel.’ Zijn stem werd uiterst zacht. ‘Maar het was je eerste keer. Ik had moeten controleren of het psychisch ook goed met je ging.’


  Het glas dat ze onder de kraan hield, glipte weg.


  Cal schoot net op tijd te hulp en sloot zijn handen om het glas en haar handen.


  Vijftien jaar lang had ze de details van die nacht begraven: hun begerige aanrakingen, zijn vaardige handen en de reactie van haar lichaam, dat had geleken op een op doorbreken staande dam, geteisterd door een kolkende oceaan van frustratie en overrompelend verlangen naar Cal.


  Met uiterste beheersing wist ze het glas uit zijn handen te bevrijden zonder het te breken en de kraan dicht te draaien. Hoewel ze haar leven lang geen druppel had gedronken, stelde ze zich opeens voor dat ze de fles wijn in een teug halfleeg zou drinken. ‘Weet je, Cal, het is lang geleden. Het is niet, eh, volgens mij is het niet nodig om –’


  ‘Ik heb een dochter, Gabby. Van de jongen die háár zal ontmaagden, verwacht ik ook dat hij haar daarna behandelt met het respect dat ze verdient. Dat was ik jou ook verschuldigd. In plaats daarvan heb ik mijn kop in het zand gestoken en net gedaan alsof er nooit iets was gebeurd.’


  ‘Het geeft niet.’ Alsjeblieft, bad ze in stilte, kies weer voor de struisvogelaanpak. Ik ben dol op struisvogels!


  Ze wisten allebei dat hij haar de volgende dag had geprobeerd op te zoeken. Staand voor haar slaapkamerdeur had hij haar fluisterend gemaand de deur open te doen. Zij had aan de andere kant gestaan en net gedaan alsof ze ziek was. Later die dag had hij haar in de stad zien lopen, maar verder geen pogingen meer gedaan haar onder vier ogen te spreken. Ze had nooit zeker geweten of het aan haar houding had gelegen of dat hij zich over het gebeuren heen had gezet. Hoe dan ook… ‘Jij was niet verantwoordelijk voor hoe ik me voelde,’ zei ze, vastbesloten dit onderwerp af te ronden. ‘Wat er is gebeurd, had sowieso weinig met gevoelens te maken, toch?’ Ze lachte moeizaam, vond zichzelf nerveus en verward klinken.


  Hij keek haar even aan. Na een langzame knik voegde hij eraan toe: ‘Goed dan.’ Hij richtte zich weer op zijn afdroogtaak. ‘Als je vader wordt, ga je volgens mij automatisch na hoe je zelf met vrouwen omgaat en hoe je wil dat je dochter wordt behandeld. Maar goed, terug naar het vorige onderwerp. Zou je het ongemakkelijk vinden als Minna en ik hier vaak zouden komen?’


  Dacht hij nou echt dat ze hem die mogelijkheid zou ontnemen, na alles wat hij over zijn dochter had verteld? ‘Cal, ik zou je hernieuwde contact met mijn ouders nooit in de weg staan.’


  ‘Dat is geen antwoord op mijn vraag.’


  Ze zuchtte. ‘Mijn familie heeft geen idee wat er tussen ons heeft plaatsgevonden.’


  ‘Dat vermoedde ik al.’


  ‘Ik weet niet hoe het met jou zit, maar zelf zou ik dat graag zo houden.’


  ‘Is dat je grootste zorg?’


  ‘Ik denk het wel.’


  ‘Oké.’ Hij knikte. ‘Ik ben geen voorstander van geheimen. Ze zijn net als kaas. Hoe langer je ze bewaart, hoe schimmeliger ze worden. Maar ik zal het niet verder vertellen.’


  Ze glimlachte, omdat hij door die spreuk op haar opa leek.


  ‘Dan heb ík ook nog een verzoekje,’ zei hij.


  ‘En dat is?’


  ‘Ik zou het fijn vinden als je je niet meer zo schuldig en zenuwachtig zou gedragen als ik in de buurt ben. Vroeger konden we het prima met elkaar vinden. Denk je dat dat weer zou lukken?’


  Zijn blik was zo oprecht dat ze knikte. ‘Ik blijf toch niet lang meer,’ bracht ze hem in herinnering.


  ‘Vertrek je zodra de salon is verkocht?’ Hij droogde het laatste wijnglas af.


  ‘Ik vertrek ook als de salon niet meteen wordt verkocht. Ik heb al een baan op een cruiseschip gevonden,’ zei ze, blij te kunnen vertellen dat haar leven een wending had genomen. ‘In september vertrek ik.’


  De lichte frons van zijn wenkbrauwen was het enige teken dat ze hem had overrompeld. ‘Leuk voor je,’ mompelde hij. Hij hing de theedoek op. ‘Volgens mij kunnen de glazen naar de eetkamer.’ Hij gaf haar de handdoek zodat ze haar handen kon afdrogen.


  ‘Bedankt.’


  Hij pakte de fles wijn en een aantal glazen en liep naar de deur.


  ‘Eh, Cal? Vergeet niet dat mijn ouders nog niet weten dat ik de salon ga verkopen en wegga. Nu mijn vader geopereerd moet worden, moet ik misschien nog even wachten met die mededeling. Of ze eerst alleen van de salon vertellen.’


  Hij bleef staan en keek haar onderzoekend aan. ‘Ik hoop dat je niets tussen jou en je droom laat komen.’


  ‘Dat zal ik niet doen.’


  Hij keek haar nog iets langer aan, liep toen verder maar draaide zich toch nog een keer om. ‘Voor alle duidelijkheid, Gabrielle, ik schaam me er totaal niet voor dat we met elkaar naar bed zijn geweest. Niet in het minst.’ Prompt ging zijn ene mondhoek weer omhoog. ‘Het spijt me alleen dat ik niet zoveel van seks wist als nu. Wat mij betreft had onze verbintenis veel langer mogen duren dan die ene avond.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Aardige buren hebben we, hè, Min?’ Cal keek zijn tienjarige dochter aan, die een stuk vlees op haar vork analyseerde alsof ze forensisch onderzoek deed. ‘Mrs. Gould heeft ons genoeg eten gegeven voor een heel weeshuis.’


  ‘Goed idee, pap. Het weeshuis mag mijn portie ook hebben.’ Opgelucht liet ze haar vork op haar bord vallen, en ze leunde achterover met een stuurse tienerblik op haar gezicht die weinig goeds beloofde voor de rest van de avond. ‘Wie eet er nou stoofpot in de zomer?’


  ‘Mensen die dankbaar zijn voor een goede maaltijd,’ zei Cal, ook al wist hij dat ze haar ogen ten hemel zou slaan bij het horen van die woorden. De tijd dat ze grinnikte of giechelde om alles wat hij zei, was voorgoed verleden tijd.


  ‘Min,’ probeerde hij weer. ‘Wat is er toch? We zijn hier nu een week en je wordt alleen maar chagrijniger. Zeg eens wat je dwarszit, Vlinder.’ Sinds haar vierde gebruikte hij dat koosnaampje. Door de hersenbeschadiging die was geconstateerd toen ze nog een peuter was, kon ze niet zonder krukken lopen. Vroeger wilde ze altijd dat hij haar zo hoog mogelijk optilde en ronddraaide, waarbij ze enthousiast met haar armen flapperde. Dan vergaten ze even dat Minna niet over de speelplaats of in haar vaders open armen kon rennen. Cal had het heerlijk gevonden om haar zo toch wat bewegingsvrijheid te geven.


  Nu zou hij haar graag de vrijheid geven te praten over wat haar dwarszat, al had hij het gevoel dat hij gemakkelijker een lavaspuwende vulkaan kon beklimmen. Toch waagde hij nog een poging. ‘Vertel eens, wat vind je hier niet leuk?’


  Met haar grote bruine ogen en lange zwarte haar leek Minna een prachtige pop. Van haar moeder had ze de perfecte neus en volle lippen, maar niet het kille en beheerste. Cal troostte zichzelf met de gedachte dat zolang ze maar met elkaar bleven praten, het allemaal wel goed zou komen.


  Minna keek hem aan alsof het antwoord op zijn vraag voor zich sprak. ‘Wat is er hier wél leuk? Het is net alsof we in een lange, dodelijk saaie aflevering van een stokoude tv-serie zitten.’


  ‘Maar je bent juist dol op klassieke series!’


  ‘Ja, maar hier valt geen zier te beleven.’


  ‘Luister, Min, Honeyford en Chicago met elkaar vergelijken is alsof je marshmallows met de allerbeste chocola vergelijkt. Maar marshmallows zijn toch ook lekker?’ Toen zijn dochter alleen maar nors bleef kijken, deed hij zijn ogen dicht. Hij was waardeloos in de rol van wijze vader. Had hij er verkeerd aan gedaan om hier te gaan wonen of moest ze gewoon nog even wennen? ‘Wees iets concreter, liefje. Je bent hier nu een week. Wát precies bevalt je hier niet?’


  Haar blik dwaalde af. Ze duwde haar stoel naar achteren, zodat ze gevaarlijk schuin kwam te hangen.


  Caleb beet echter op zijn tong en wachtte tot ze antwoord zou geven.


  ‘Waarom moet ik beneden slapen? De slaapkamers zijn boven.’


  ‘Daar hebben we het al over gehad. Dit was het enige beschikbare huurhuis op loopafstand van het centrum. Ik dacht dat je dat wel leuk zou vinden. Als we besluiten iets te kopen, neem ik iets gelijkvloers. En zodra we hier een traplift hebben geïnstalleerd –’


  ‘Als hier zo’n gehandicaptending komt, ben ik weg! Ik meen het, hoor!’


  ‘Min…’


  ‘Ik vind dit een afschuwelijk huis. Het is zo… geel. En ik kan echt zelf wel boven komen, al gaat het dan misschien een beetje langzaam. Ik wil niet in de woonkamer slapen!’


  Cal merkte dat Minna het liefst van tafel zou rennen. Helaas kon ze met haar krukken hooguit weghobbelen. Zuchtend legde hij zijn vork op zijn bord. De stoofpot was heerlijk en het gebaar van de buurvrouw heel vriendelijk, maar ook hij had geen trek meer. Net toen hij was opgestaan om de tafel af te ruimen, ging de bel.


  Op weg naar de deur wierp hij een blik op de verhuisdozen die nog opgestapeld stonden. Hij beloofde zichzelf plechtig dit weekend de helft ervan weg te werken. Na het etentje bij de familie Coombs was hij naar Chicago gevlogen om zijn dochter op te pikken en had hij een zomerkamp voor overdag voor haar geregeld. Het was een kamp voor ‘normale kinderen’, zoals Minna zei, en ze had zich erop verheugd te kunnen paardrijden en in een meer te zwemmen. Waarom was ze deze hele eerste week dan zo slechtgehumeurd? Hij was zo bezig met Minna dat hij zich niet eens afvroeg wie er voor de deur stond. Toen hij open had gedaan riep hij dan ook verbaasd: ‘Gabby!’


  ‘Hoi. Sorry dat ik je stoor rond etenstijd. Omdat mijn moeder bang is dat je omkomt van de honger, stuurt ze je een gegrilde kip, lasagne en een stuk of vijftien bijgerechten. Een voor elk jaar dat je bent weggeweest.’


  Cal grinnikte en voelde zich meteen beter. Hij had Gabby niet meer gezien sinds het etentje bij haar ouders en had nooit verwacht dat ze langs zou komen. ‘En jij moest het bezorgen,’ zei hij terwijl hij de tassen van haar aannam.


  ‘Mam heeft haar kaartavondje, Eric is bij zijn gezin, Ben heeft het op vrijdagavond te druk met de vrouwtjes en Dylan en Julie hebben alleen oog voor elkaar.’


  ‘Dus bleef jij over.’


  ‘Precies.’


  ‘Kom erin.’


  Ze hief haar hand op. ‘Een goede bezorger hoort netjes buiten te blijven staan.’


  Bevrijd van haar bagage stopte ze haar handen in de zakken van haar spijkerbroek. In haar mouwloze T-shirt kwam haar boezem goed uit. Het was natuurlijk het verstandigst om ‘Bedankt’ en ‘Tot ziens’ te zeggen, maar hij negeerde zijn verstand. ‘Een goede vriendin hoort kennis te maken met de dochter van een vriend.’


  ‘Zijn wij vrienden dan?’


  Ze had de dikke rode krullen die hem altijd hadden gebiologeerd, losjes opgestoken. De ontsnapte plukken gaven haar iets heel aantrekkelijks en wekten de indruk dat ze de hele dag druk aan het werk was geweest. Hij wilde haar iets te drinken aanbieden. En een nekmassage. Hij zou het echter bij het eerste laten. ‘Ja, net als vroeger, toch?’ Hij stapte naar achteren.


  ‘Natuurlijk,’ zei ze, maar met een lichte aarzeling. ‘Ik kom binnen, omdat ik graag wil kennismaken met je dochter. Maar ik blijf niet lang.’


  ‘Volgens mij zit ze in de keuken.’ Terwijl hij haar voorging, zei hij: ‘Goed nieuws van Dylan en Julie, hè?’ Later tijdens het etentje had het tweetal aangekondigd dat ze gingen trouwen en dat er – verrassing! – een kindje op komst was. ‘Gelukkig leidde het je ouders een beetje af van jouw nieuws.’


  ‘Ja, en doordat ze nu zo druk bezig zijn om de bruiloft rond te krijgen voordat het kindje komt, hebben ze niet zoveel tijd om over mij in te zitten. Wel is mijn vader deze week al twee keer naar de salon gekomen om zijn haar te laten “bijknippen”. Hij heeft vooral diep zitten zuchten. En mam belt me soms wel vijf keer op een dag op om te vragen of ik écht wegga en om me eraan te herinneren dat zeeziekte veel voorkomt in onze familie. Al met al valt het dus best mee.’


  Toen ze tijdens het etentje haar eigen nieuws toch ook nog had verteld, met zweetdruppeltjes op haar voorhoofd, had hij bijna haar hand gepakt. Maar het was haar leven, niet het zijne. Ze ging weg. Alleen. En daarmee kwam er een punt te staan achter de zin in zijn hoofd die begon met: Gabby en Caleb… Niet dat hij naar Honeyford was teruggekomen in de hoop op een toekomst met haar. Soms was het echter beter een deur niet alleen te sluiten, maar hem ook nog stevig dicht te metselen. ‘Sorry voor de rommel,’ zei hij op weg naar de keuken.


  ‘Geen probleem. Wat ruikt het hier trouwens lekker.’ In de vrolijke gele eetkamer bleef ze staan en keek naar de borden met het eten dat ze amper hadden aangeraakt. ‘Kook je vaak zelf?’


  ‘Noodgedwongen heb ik door de jaren heen wat eenvoudige gerechten leren klaarmaken, maar beslist niet zoiets als dit. Mijn buurvrouw Irene Gould had medelijden met ons.’


  ‘Ah, Irene,’ zei Gabby liefdevol. ‘Toen Claire hier nog woonde, bakte zij en kookte Irene. Het was dus niet verstandig vaak langs te komen.’


  ‘Dus je kent Claire Kingsley, de eigenares van dit huis?’


  ‘We zijn goed bevriend.’ Ze streek met haar vingers over de rugleuning van een stoel.


  Cal besefte dat zijn moderne meubels totaal niet pasten bij het bloemetjesbehang en de gele muren. Misschien gaf dat wel aan dat hij en Minna hier net zo min thuishoorden als in Chicago, en dat hierheen verhuizen een domme poging van een alleenstaande vader was geweest om zijn kind een familiegevoel te bezorgen.


  ‘Jullie zijn aan het eten. Ik kan beter een andere –’


  ‘Nee!’ Cal schrok van zijn eigen felheid. Hij moest er niet aan denken weer alleen te zijn met zijn zorgen. ‘We hadden niet zo’n trek. Jij wel?’


  ‘Ik?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik kom net uit mijn werk en ik… ga meestal een stuk joggen voor het eten. Maar evengoed bedankt.’


  ‘Joggen, dat klinkt goed. Zelf heb ik daar de laatste weken totaal geen tijd voor gehad.’ Hij gebaarde naar de gesloten keukendeur. ‘Nou, laten we maar eens gaan kijken wat Minna uitspookt.’


  


  Ik ga meestal joggen voor het eten… Wat een leugen! Ze kromp ineen terwijl ze Cal volgde. Wat ze meestal voor het eten deed, was snoepen. In het kader van haar nieuwe ik, was ze welgeteld één keer gaan joggen, vier dagen eerder. Ze was er nog steeds van aan het bijkomen. De rest van de week had ze dan ook minder heftige punten uitgekozen van het lijstje dat Lesley had opgesteld voor haar make-over. Die avond zou ze bijvoorbeeld haar profiel op een datingsite plaatsen in de hoop een danspartner te vinden. Make-overs waren doodvermoeiend.


  Ze stapte de eveneens gele keuken binnen en dacht terug aan de ontspannen uurtjes die ze hier had doorgebracht, proevend van Claires zalige gebakjes, klagend over haar gewicht en peinzend over manieren om Deans aandacht te trekken. Mooie tijden.


  Ook had ze hier met Claires zoontjes om de tafel gerend om ‘een kudde op hol geslagen buffels’ te spelen en baby Rosalind op haar schoot eindeloos geknuffeld. Bij elk kirgeluidje van Claires schattige dochtertje was de lege plek in Gabby’s hart groter geworden.


  ‘Minna, hier is iemand die ik graag aan je wil voorstellen. Dit is Gabrielle Coombs. Ik ken haar nog van vroeger.’


  Cals rustige stem bracht Gabby terug in het heden. Aan de keukentafel zag ze een meisje zitten dat er treurig en eenzaam uitzag. Ze lepelde vulling uit een cakeje. ‘Hoi,’ zei Gabby. ‘Leuk je te ontmoeten, Minna.’ Ze leek niet echt op Cal, op de verbluffend identieke waakzame bruine ogen na. Als ze op haar moeder leek, was Caleb Wells duidelijk voor een schoonheid gevallen. Kennelijk had het meisje echter vooralsnog weinig profijt gehad van haar uiterlijk bij haar verhuizing naar Honeyford. Ze zag er ronduit ellendig uit. Gabby voelde dat Cal geërgerd toekeek hoe zijn dochter zich nu tegoed deed aan een voorverpakt cakeje terwijl ze haar maaltijd nauwelijks had aangeroerd.


  ‘Min,’ drong hij aan toen zijn dochter Gabby zonder iets te zeggen bleef aanstaren.


  ‘O, ja, sorry,’ mompelde het meisje, eerder dromerig dan brutaal. ‘Ik wist niet dat mijn vader hier nog vrienden had. Ik bedoel, ik dacht dat ze allemaal waren verhuisd of overleden of zoiets. Hoi.’


  Vrolijker dan Gabby in dagen was geweest, wierp ze een blik op Cal. Hij leek van zijn stuk gebracht. ‘Volgens mij heb je niet veel volwassenen gezien sinds je hier bent,’ raadde ze.


  ‘Alleen de buurvrouw die die stoofpot kwam brengen. Ik heb vooral kinderen ontmoet, op dat stomme zomerkamp.’ Minna wierp een snelle blik op haar vader. ‘Sorry.’


  Cal fronste. ‘Wat is er mis met dat kamp, Minna?’ Hij zag er oprecht bezorgd en behoorlijk gefrustreerd uit. ‘Je verheugde je toch juist op het paardrijden en zwemmen? Ik dacht dat je het er heerlijk zou vinden.’


  Gabby had altijd het gevoel gehad dat ze nog niet over half zoveel sociale vaardigheden beschikte als anderen. Kennelijk begreep ze echter meer van meisjes en zomerkampen dan Cal. Als Minna zich een buitenbeentje voelde, zouden talloze uren paardrijden en zwemmen het kamp nog steeds niet veranderen in het paradijs dat ouders zich er graag van voorstelden. Toen ze Minna’s krukken opmerkte, vroeg ze zich af of haar handicap het probleem was. ‘Ga je naar Camp Buford?’


  ‘Ja,’ antwoordde Minna lijzig, waarmee ze meer aangaf dan ze met een paar volzinnen had kunnen doen.


  ‘Hm,’ mompelde Gabby neutraal. ‘Daar ben ik ook naartoe geweest. Vier zomers achter elkaar. Wist je dat het kamp is vernoemd naar ene Olive Ann Buford?’ Ze stapte naar voren en pakte ook een gevuld cakeje uit de doos. ‘Zij heeft het stuk land waarop het kamp gehouden wordt beschikbaar gesteld. Nog tot ze ver in de tachtig was, heeft ze het kamp elke zomer een dag bezocht. Ze had dan haar oude kampuniform aan en at gigantische zure bommen. Daarom noemden wij het kamp altijd Camp Burpford.’


  Minna glimlachte met één opgetrokken mondhoek, net zoals Cal altijd deed.


  Een vreemd gevoel van triomf overspoelde Gabby. Ze bracht het cakeje naar haar mond maar nam geen hap. ‘Ik heb toch meer trek dan ik had gedacht. Misschien moet ik dit voor na het eten bewaren.’ Ze zette het cakeje neer en keek naar de stoofpot op het aanrecht. ‘Caleb, vroeg je alleen uit beleefdheid of ik wilde mee-eten of is het aanbod nog steeds geldig? Ik bedoel, ik wil je niet van Irenes heerlijke stoofpot beroven…’


  ‘Er is zat!’ riep Minna voordat haar vader de kans kreeg antwoord te geven en voordat Gabby de kans kreeg zich af te vragen waar ze in hemelsnaam mee bezig was. ‘En hij is heel lekker,’ voegde het meisje eraan toe. ‘Voor een stoofpot dan.’


  Gabby richtte zich tot Cal en verwachtte een verraste, vrolijke en misschien zelfs dankbare blik te zien, maar in plaats daarvan leek hij over haar voorstel na te denken.


  ‘Pap, het is de bedoeling dat je, eh, iets zegt als mensen vragen of ze mogen blijven eten.’


  Tjonge, nog nooit had Gabby een opmerking zo graag weer willen inslikken als nu. Nu ze op dit onbewaakte ogenblik een zekere verwantschap voelde met deze eenlingen, was ze spontaan vergeten waakzaam te zijn in Cals aanwezigheid, zoals ze zich had voorgenomen. Snel vroeg ze zich af hoe ze er toch nog op een beleefde manier onderuit kon komen. Ze voelde zich net zo ongemakkelijk als een zeekoe op het droge.


  Toen ontwaakte Cal uit zijn trance. ‘Gezellig,’ zei hij stijfjes. ‘Dat zouden we heel leuk vinden.’


  Ja, ja, dacht Gabby. Wat was het probleem? Zo-even had hij haar zelf nog uitgenodigd te blijven eten. ‘Bij nader inzien,’ zei ze, zich verontschuldigend tot Minna richtend, ‘moet ik toch naar huis. Ik heb nog duizend dingen te doen, ik probeer minder rood vlees te eten en –’


  Ze voelde een warme, sterke en dwingende hand op haar arm. ‘Blijf,’ zei hij. Deze keer klonk het gemeend. ‘Ik wil het.’ Toen hij besefte dat dat misschien wat dictatoriaal klonk, voegde hij eraan toe: ‘Alsjeblieft. Volgens mij zijn mijn dochter en ik er nodig aan toe ons samenzijn even te doorbreken.’


  Een paar seconden lang verloor ze zichzelf in zijn ogen. Ze moest zich bewust losmaken van zijn onbedoelde betovering. Als ze zich met dit gezin zou inlaten, zou dat haar leven ingewikkeld maken, net nu ze er wat grip op begon te krijgen. Je kunt beter weggaan, adviseerde haar gezonde verstand haar.


  Blijf bij ons, verzocht Cal haar met zijn blik.


  Ze bleef.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Wie wil er nog een écht toetje?’ vroeg Cal boven het gegiechel van Gabby en Minna uit. ‘Ik heb mintijs met stukjes chocola en chocoladesiroop.’


  Onder het eten van de zalige stoofpot en te veel cakejes toe, had Gabby Minna allerlei anekdotes van het zomerkamp verteld, waar Minna smakelijk om had moeten lachen. Gabby was nu al dol op Cals dochter. Het meisje was inderdaad slim en een beetje brutaal, en wilde zo graag ergens bij horen dat Gabby’s hart er week van werd. ‘Als ik nog iets eet, moet je me naar de deur róllen,’ antwoordde ze.


  ‘Net als Violet Beauregarde in de oude versie van Willy Wonka & the Chocolate Factory,’ zei Minna grinnikend. ‘Je weet wel, met Gene Wilder.’


  ‘Geweldig dat je dochter weet wie Gene Wilder is,’ zei Gabby tegen Cal.


  ‘Ze is net zo dol als haar vader op klassieke films.’ Hij knipoogde naar zijn dochter, die terug knipoogde. De spanning tussen hen was verdwenen, Cal en Minna waren duidelijk de beste maatjes.


  ‘Pap heeft allerlei dvd’s. Je moet eens langskomen voor een Lucille Ball-marathon!’


  Gabby keek Cal verrast aan. ‘Keek jij daar als kind naar?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Pas tijdens mijn studie heb ik de klassiekers ontdekt.’


  ‘Welke? James Dean?’


  ‘Wie is James Dean?’ vroeg Minna.


  ‘Weet je dat niet?’ vroeg Gabby met overdreven grote ogen. ‘Dan is je opvoeding niet compleet, jongedame.’


  ‘James Dean bewaar ik voor als ze iets ouder is.’


  ‘Pap, ik ben er nu vast ook al aan toe.’


  Gabby lachte. ‘Op dit opvoedkundige moment moest ik me maar snel uit de voeten maken.’


  ‘Je wordt bedankt,’ gromde Cal. ‘Jij begon erover.’


  Lachend stond ze op, maar hij pakte haar bij haar pols.


  ‘Serieus, blijf nog even,’ zei hij met doordringende, warme blik. ‘Vrijdag is onze filmavond. Ik heb de eerste Harry Potter gehaald. Nog geen klassieker, maar –’


  ‘Dat wordt hij wel,’ mompelde ze. Toetjes eten tot je niet meer kon, filmmarathons, dit was niet de Cal die ze zich herinnerde. Automatisch had ze de neiging de uitnodiging af te slaan. Toen haar moeder had gevraagd of ze het eten naar Cal wilde brengen, had ze geprobeerd eronder uit te komen. Hoe minder contact ze namelijk met hem zou hebben, hoe kleiner de kans dat ze zou inzitten over oude geheimen. Bovendien had het haar onmogelijk geleken naar haar enige geliefde in drieëndertig jaar te kijken zonder zich opgelaten te voelen.


  En toch zat ze nu hier. Ze was ontspannen en ze genoot. Voor het eerst sinds tijden voelde ze niet de druk te moeten veranderen, haar zaak te verkopen, haar leven opwindender te maken enzovoort.


  Uit zijn blik sprak het oprechte verlangen dat ze zou blijven. Van het vleugje angst dat vroeger altijd in zijn ogen had gelegen, was niets te bespeuren. Waar was de jongen die ze zich herinnerde gebleven? Het was verleidelijk nog een poosje bij hem te blijven. Bovendien was ze dol op de Harry Potter-boeken en zouden Minna en zij elkaar vast goed kunnen vermaken met allerlei weetjes over Zweinstein.


  Opeens gebeurde er iets vreemds. Haar geheugen voerde haar terug naar die avond onder de eikenboom en de fluwelen hemel. De avond waarop hij zijn lichaam zo dicht tegen het hare aan had gedrukt. Ze herinnerde zich weer hoe opgewonden ze was geweest… ‘Ik moet echt gaan,’ riep ze, opspringend alsof de stoel haar had gebeten. ‘Ik moet… nog iets zakelijks regelen.’ Hemel, hijgde ze nou?


  Hij keek op zijn horloge. ‘Het is vrijdagavond halfacht, officieel weekend dus. Kan het niet wachten?’


  Zeg het hem, riep haar innerlijke stem. Dat je een flatteus profiel van jezelf moet aanmaken voor een datingsite. Dat was namelijk nuttiger dan gezellig bij Caleb Wells te blijven. Als ze het hardop zou zeggen, zou dat vast wel tot haar doordringen. ‘Helaas niet,’ zei ze in plaats daarvan, hoewel ze zich ellendig voelde toen ze Minna’s gezicht nog meer zag betrekken dan dat van haar vader. ‘Maar ik vond het heel leuk, echt. Vooral dat ik jou heb leren kennen, Minna. Ik hoop dat je tweede week op het kamp je beter zal bevallen dan de eerste.’


  Gabby liep naar de deur. Toen Cal opstond, zei ze: ‘Ik kom er zelf wel uit, hoor.’


  ‘Doe niet zo mal. Min, zeg Gabby eens gedag.’


  ‘Dag,’ zei het meisje zonder zich te verroeren.


  Ze klonk weer een beetje bedrukt, en Gabby hoopte dat dat niet kwam doordat ze het kamp had genoemd.


  Bij de buitendeur volgde hij haar de veranda op en deed de deur achter zich dicht. ‘Jij had ook kinderen moeten hebben,’ zei hij.


  Jee, daar moest ze even van slikken. Hoe graag had ze in haar vruchtbaarste jaren tussen de twintig en dertig niet willen trouwen en kinderen willen krijgen. Ze had daarna wanhopig geprobeerd zich te verzoenen met haar kinderloosheid, maar dat was nooit echt gelukt. ‘Bedankt voor het compliment,’ zei ze schouderophalend, ‘maar ik heb me gespecialiseerd in de rol van lievelingstante. Je weet wel, zo iemand die de kinderen verwend en laat zien hoe gelukkig een vrouw alleen kan zijn.’


  ‘Dat klinkt als een heel bewuste keuze.’


  ‘Precies.’


  ‘Nou, je nichtjes zijn vast heel blij met je. Ik heb Minna de hele week nog niet zo vrolijk gezien.’ Zijn tedere glimlach was half voor haar, half voor Minna bedoeld. ‘Ik sta bij je in het krijt, Coombs.’


  Op deze warme avond stond hij veel te dichtbij. Zeg iets, spoorde ze zichzelf aan. ‘Hm,’ was echter het enige wat eruit kwam.


  Voor Cal was dat kennelijk goed genoeg. Hij boog zich naar voren, legde een hand op haar schouder en kuste haar teder op de wang, vlak bij haar mondhoek. Ze rook zijn aftershave en wilde haar mond naar de zijne toe draaien. Toen trok hij zich echter al weer terug. ‘Dank je. Je bent hier altijd welkom, Gabby.’


  Veel meer dan ‘Ahhmpff’ wist ze niet uit te brengen. Met een klein glimlachje op haar verstijfde lippen vluchtte ze de veranda af. Ze had er spijt van dat ze niet met de auto was gegaan, dan had ze nu keihard de muziek kunnen aanzetten. In plaats daarvan moest ze nu luisteren naar haar innerlijke stem, die doordringend vroeg: hoe zou het zijn gelopen als je al die tijd Calebs meisje was geweest?


  


  In bakkerij Honey Bea rook het kort na sluitingstijd heerlijk. Gabby, Lesley, Julie en Gabby’s moeder, Nancy, zaten rond een lange tafel waar Claire Kingsley, de manager en hoofdbakker, hen diverse stukjes bruidstaart liet proeven. Iedereen zat vrolijk te babbelen, op Gabby na. De hele dag kon ze zich al nergens op concentreren. Die ochtend had ze een klant zelfs gesneden tijdens het scheren. Vier dagen eerder had Cal haar op de wang gekust, en sindsdien had ze aldoor moeten denken aan seks met hem.


  ‘Stop daar eens mee,’ fluisterde Lesley in haar oor.


  ‘Huh? Waarmee?’


  ‘Met dat gezwaai met je voet. Je hebt me al drie keer geschopt. Je hebt hier moeite mee, hè?’


  Lesley doelde op de taartproeverij. Het klopte dat de aankondiging van het huwelijk van Dylan en Julie zowel een golf van vreugde als zelfmedelijden in Gabby had opgewekt. Weer een bruiloft. Weer een gelegenheid waarop ze getuige zou zijn van de innige liefde tussen twee mensen. Weer naar een feest zonder date.


  Toch was dat niet wat haar nu dwarszat. Nee, datgene had puur en alleen met haar avond bij Cal en Minna te maken. ‘Ik ga mam straks zeggen dat ik vergeten ben de achterdeur van de salon op slot te doen,’ fluisterde ze tegen Lesley. ‘Bied aan om mee te lopen.’


  ‘Oké.’


  Na het derde stukje taart, riep Gabby: ‘Ach, ik heb de achterdeur van de salon niet op slot gedaan!’


  ‘O jee!’ riep haar schoonzus gedwee. ‘Ik loop wel even met je mee.’


  ‘Kom snel terug,’ zei Julie. ‘Ik hoor graag jullie eindoordeel.’


  ‘Voor een bruiloft in oktober vind ik die witte met hazelnootmousse beslist de beste keuze,’ zei Lesley.


  Even later zaten de vriendinnen in de twee kappersstoelen in Gabby’s salon. Lesley had een schaar gepakt en was bezig haar pony bij te knippen. ‘Vertel,’ zei ze. ‘Waarom was je nou zo nerveus? Heb je al reacties gehad op de datingsite?’


  ‘Nog niet. Tenzij je die van een achttienjarige acteur uit Jemen die een verblijfsvergunning wil, meetelt.’


  ‘Ach, je weet maar nooit,’ grapte Lesley.


  ‘Cal heeft me vrijdagavond gekust.’


  De schaar en Lesleys hoofd veerden tegelijk op. ‘Wil je nooit meer zoiets zeggen als ik iets scherps in mijn handen heb? Ik had mezelf wel een oog uit kunnen steken!’ Haar mond viel open van verbazing en blijdschap. ‘Kun je je internetzoektocht nu al staken? Neem je hem mee naar je eerste dansles?’


  ‘Nee.’ Gabby stond op, pakte de schaar van Lesley over en begon haar pony bij te knippen. ‘Hij heeft me alleen min of meer gekust. Op mijn wang. Als bedankje, omdat ik hem met zijn dochter heb geholpen.’


  ‘O,’ zei Lesley teleurgesteld. ‘Dat hoeft niet per se iets te betekenen. Tenzij jij het erg prettig vond.’ Toen Gabby bloosde, werd Lesleys blik hoopvol. ‘Je vond het prettig! Héél prettig zelfs!’


  ‘Ik heb nu iets scherps in mijn hand, dus jaag me niet op stang,’ waarschuwde Gabby. Haar verwarring over haar reactie op Cals kus had haar al diverse slapeloze nachten opgeleverd. Ja, ze had er erg van genoten. En ze hoopte vurig dat dat verder niets betekende. ‘Volgens mij is het een teken dat ik over Dean heen ben en toe ben aan een echte relatie in plaats van een fantasierelatie, denk je niet? Volgens mij heeft het weinig met Cal zelf te maken.’


  Haar schoonzus trok een wenkbrauw op. ‘Hm. Op welke manier heb je hem eigenlijk met zijn dochter geholpen?’


  Gabby was klaar met knippen en ging met een kam aan de slag. ‘Minna heeft moeite hier te wennen. Ik heb haar wat verhalen over mijn tijd op Camp Buford verteld.’


  ‘Gaat zijn dochter daar ook heen?’


  ‘Ja, maar ze heeft het er niet zo naar haar zin.’


  ‘Kate is er de afgelopen twee jaar ook geweest. Misschien moeten we ze aan elkaar voorstellen.’


  ‘Dat zou leuk zijn. Volgens mij heeft het trouwens niet alleen te maken met het feit dat ze daar niemand kent. Door een hersenbeschadiging is ze motorisch niet zo sterk, waardoor ze zich niet op haar gemak voelt.’


  Lesley keek meelevend. ‘Bovendien is deze stad nieuw voor haar en komt er op Burpford weer een moeder-dochterdag aan. Denk je dat haar moeder erbij kan zijn?’


  ‘Cals ex woont in Europa. Wat is dat, een moeder-dochterdag?’


  ‘Het is een vrij nieuw gebeuren. De moeders doen dan een dagje mee aan alle kampactiviteiten.’


  ‘Misschien zit dat Minna wel dwars. Maar daar heeft ze Cal vast niets over verteld. Haar oordeel over het kamp leek hem zeer te verbazen.’


  ‘Arme man. Het is al zwaar genoeg om tienermeisjes te begrijpen, maar als daar ook nog eens een scheiding, een moeder op afstand, een verhuizing en een lichamelijke beperkingen bij komen kijken…’ Lesley schudde haar hoofd. ‘Misschien moet iemand hem inlichten over die dag.’


  Gabby was het met haar eens, maar toen ze de twinkelende ogen van haar schoonzus zag, zei ze: ‘Nee. Over twee maanden ben ik weg. Het zou niet eerlijk zijn om een band op te bouwen met Minna en dan te verdwijnen.’


  Les keek haar bedachtzaam aan. ‘Niet eerlijk om een band op te bouwen met Minna, of met haar vader?’


  Gabby legde de schaar en de kam neer. ‘Er is geen reden aan te nemen dat Cal in mij geïnteresseerd is, en ik ben ook niet geïnteresseerd in hem. Die vraag heeft dus geen zin.’


  ‘Waarom heb je me dan verteld van die kus?’


  ‘Omdat ik hoopte dat ik het voorval dan kon vergeten. Het is net als met een nare droom. Als je hem hardop aan iemand vertelt, ben je ervan verlost.’


  ‘Vergeet het maar.’


  Gabby schudde zuchtend haar hoofd. ‘Kom, we gaan terug naar de bakkerij. Van jou hoef ik duidelijk geen hulp te verwachten.’


  Lesley liep achter haar aan en vroeg: ‘Kan Cal eigenlijk stijldansen? De tango?’ Toen Gabby haar boos aankeek, zei Lesley schouderophalend: ‘Ik vroeg het me gewoon af.’ Daarna begon ze te grinniken.


  ‘Wat is er?’ vroeg Gabby.


  ‘Niets. Ik moest alleen even denken aan wat je opa tegen Eric zei toen we net verkering hadden. Dat kussen te vergelijken is met zout water. Als je het drinkt, krijg je alleen maar meer dorst.’ Ze glimlachte onschuldig naar Gabby. ‘Maar ik weet zeker dat dat niet op jou slaat. Jij hebt jezelf duidelijk helemaal onder controle.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Op de middelbare school was Cal in de lunchpauzes vaak bij Gabby en haar vriendinnen aangeschoven, nadat hij altijd eerst beleefd had gevraagd of er nog een plaatsje vrij was. In het begin hadden Gabby’s vriendinnen zich wat ongemakkelijk gevoeld in zijn bijzijn, al bemoeide hij zich zelden met hun gesprekken. Iedereen op school wist dat hij bij zijn moeder en tante woonde en dat beide dames meer tijd doorbrachten in de kroeg dan thuis. Hij had nooit bij de populaire leerlingen gehoord, maar in de derde was hij zo lang en knap geworden dat zelfs de vlotste meisjes hem geïnteresseerde blikken hadden toegeworpen. Toch was hij dag in dag uit blijven aanschuiven bij Gabby’s groepje, dat bestond uit meisjes die te mollig, te verlegen, te intelligent of iets anders waren om populair te zijn. Uiteindelijk was Cals zwijgen zelfs aangenaam geworden en zijn aanwezigheid vanzelfsprekend. Behalve voor Gabby dan, die steeds vaker door verwarrende gevoelens werd geteisterd, vooral als ze merkte dat hij naar haar keek.


  Lange tijd had ze Cal min of meer als een broer beschouwd, alleen dan minder vervelend dan haar echte broers. Stiekem had ze het wel prettig gevonden dat hij haar had beschermd tegen hun plagerijen. Op hun zeventiende was er echter iets veranderd. Opeens had ze zich vreemd gevoeld in zijn nabijheid. Op een dag had ze zich zelfs afgevraagd of ze misschien gevoelens voor hem had, maar het antwoord op die vraag was beslist ontkennend geweest. Als ze aan Dean Kingsley dacht, had ze het gevoel op een zacht en veilig kussen te belanden, en dat had ze bij Cal niet.


  Toen was die avond van Independence Day gekomen, met de ongemakkelijke dagen erna plus het feit dat hij vlak voor zijn vertrek uit Honeyford nog iets met cheerleader Grace Grassley had gekregen…


  Dat schoot allemaal door Gabby heen terwijl ze de trap opliep naar de kantoortjes boven de bank in Main Street. Volgens haar broer Ben had Cal hier een eigen kantoor. Bewust gekleed in haar gewone spijkerbroek en haar witte kapstersblouse liep ze door de gang naar het juiste kantoor. Met een klamme hand klopte ze aan.


  Ze kon het beste maar meteen met de deur in huis vallen, haar verhaal doen en weer vertrekken. Ze hoorde iemand in beweging komen en even later zwaaide de deur open. Zijn hartelijke glimlach bracht haar maag in opstand.


  ‘Gabby! Wat een verrassing!’


  ‘Ik weet het. Sorry. Je hebt ongetwijfeld veel te doen en ik ook, dus –’ Ze stopte met praten toen hij haar pols pakte.


  ‘Het is een léúke verrassing. Kom binnen.’ Hij trok haar zachtjes naar binnen, deed de deur dicht en wachtte af.


  Omdat ze het makkelijker vond iets te zeggen zonder dat hij haar vasthield, trok ze haar pols los, daarbij glimlachend om aan te geven dat ze zich op haar gemak voelde. Heel erg op haar gemak zelfs. ‘Wat een ruim kantoor,’ zei ze. ‘Met wel twee bureaus.’


  ‘Ook een voor Minna.’


  Net zoals bij Cal thuis werd ze geraakt door zijn genegenheid en toewijding als vader. Van Dean had ze ook altijd verwacht dat hij een geweldige vader zou worden, en dat had ze als een van zijn aantrekkelijkste eigenschappen beschouwd.


  Hij gebaarde naar een stoel. ‘Ga zitten.’


  ‘Ik blijf niet lang. Ik moet de salon zo openen. En nu we het daar toch over hebben…’ Ze haalde een biljet van twintig dollar tevoorschijn en wilde dat aan hem geven.


  Cal kwam echter niet in beweging en keek haar alleen maar aan.


  Ze legde het biljet op een stapel dozen. ‘Het is het geld dat je heb neergelegd voor de knipbeurt die ik niet heb afgemaakt.’


  ‘Kwam je hier om het geld te brengen?’


  ‘Nee.’ Om me met jouw zaken te bemoeien, dacht ze. Ze schraapte haar keel. ‘Het is nu een aantal dagen geleden dat ik bij jou en Minna heb gegeten.’


  ‘Vijf.’


  ‘Heeft ze het nog steeds zo zwaar?’


  Hij zuchtte. ‘Ze zit niet goed in haar vel.’


  ‘Mijn nichtje is ook een paar keer naar Buford geweest, en mijn schoonzus vertelde daar iets over wat jij denk ik ook moet weten.’


  ‘Oké.’ Zijn blik werd ernstig. ‘Zeg het maar.’


  ‘Lesley zei dat er een moeder-dochterdag komt. Heeft Minna je daar iets over verteld?’


  Cal schudde zijn hoofd. Zijn brede schouders verstijfden. ‘Vertel er eens wat meer over.’


  ‘In mijn tijd bestond het nog niet, maar kennelijk doet een moeder of verzorgster dan een hele dag mee aan de kampactiviteiten. Het klinkt leuk, als je tenminste iemand hebt om mee te nemen.’


  Cal wreef over zijn voorhoofd en vlocht zijn vingers in zijn haar. ‘Dat moet haar dwarszitten. Anders had ze het me wel verteld. Deze week heeft ze amper met me gesproken.’


  ‘Het is pas in augustus. Denk je dat haar moeder –’


  Cal schudde zijn hoofd. ‘Victoria zit in Parijs. Zij en Minna skypen één keer per week. Ze heeft het razend druk met haar werk, en bovendien is er een man in het spel.’


  Hoewel Cal niet de indruk gaf dat erg te vinden, was zij geïntrigeerd. ‘Een nieuwe man?’


  ‘Haar baas. Niet nieuw.’


  Haar baas? Had Cals ex hem bedrogen? ‘Schandalig!’ riep Gabby verontwaardigd.


  Hij ging dichter bij haar staan en vroeg zacht: ‘Hoe weet je dat ik haar niet al eerder heb bedrogen?’


  Van zo dichtbij waren fijne lijntjes om zijn ogen zichtbaar. Zonder een greintje twijfel zei ze: ‘Zoiets doe jij niet.’


  Ongemerkt moest hij nog een paar stappen dichterbij zijn komen staan, want hij streek een verdwaalde lok haar achter haar oor.


  ‘Loyaal als altijd,’ mompelde hij. ‘Ik vraag me af of Dean daar ooit waardering voor heeft gehad.’


  ‘Ik wil het niet over Dean hebben,’ zei ze, verbaasd dat Cal over hem was begonnen. ‘Niet meer.’ Nooit meer. Ze had nu lang genoeg in een fantasiewereld geleefd. In elk geval had ze niet jaren achter Dean aan gezeten omdat ze zo loyaal was. Ze had het gedaan omdat… Omdat… Ja, waarom eigenlijk?


  Ergens diep vanbinnen begon er iets te dagen, maar de gedachte verdween voordat ze er meer aandacht aan kon schenken. Ze keek Cal aan. Hij keek terug, maar zonder iets prijs te geven. Toen pas merkte ze dat hij zijn hand op haar schouder had gelegd en er zacht in kneep.


  Hij kwam nog een stap dichterbij. De ruimte tussen hen werd kleiner, en opeens lagen zijn lippen op de hare.


  Zijn warme huid rook naar aftershave en voelde perfect aan. Niet te grof en niet te glad. En de kus zelf…


  Met zijn mond opende hij de hare, een klein beetje, net genoeg om te laten blijken dat deze kus meer dan vriendelijk bedoeld was. Met zijn warme handen omvatte hij haar gezicht, en hij bewoog zijn lippen zacht als vlindervleugels, zonder haast. Hij gaf, zonder er iets voor terug te vragen.


  Ze kon niet meer denken. Ze voelde zich een bloem waaruit de vlinder nectar dronk, overspoeld door zonlicht, ook al stonden ze binnen. Het was zo onvoorstelbaar zalig… En toen was het alweer voorbij. Ze hield haar ogen dicht. Ze voelde zich duizelig, heerlijk en… ongemakkelijk. Wat nu? Pijlsnel kwam haar gezonde verstand weer terug, en daarmee de eerste angst. Kon ze de kamer nog uit lopen en net doen alsof er niets was gebeurd? Of zonder hem aan te kijken? Kennelijk niet.


  Hij zei namelijk: ‘Gabby, doe je ogen eens open.’


  Knipperend voldeed ze aan zijn verzoek. Hij keek haar alleen maar aan, zonder dat hij blijkbaar de behoefte voelde zich nader te verklaren. Ze voelde zich erg ongemakkelijk bij die woordeloze seksuele spanning die tussen hen hing, althans, de seksuele spanning die zíj voelde. ‘Nou…’ Ze toverde een we-zijn-allemaal-volwassenglimlach op haar gezicht. ‘Ik moest de salon maar eens gaan openen.’


  ‘Wil je niet nog even praten?’


  Ze stak haar handen in de zakken van haar spijkerbroek en schudde haar hoofd. ‘Nee, niet speciaal. Ik weet dat bepaalde vrouwen willen praten over vrijwel alles wat ze meemaken, maar ik niet. Ik vermijd dat soort gesprekken liever. Zo ben ik.’ Ze liep achteruit tot ze tegen de deur aan liep. Op de tast zocht ze de knop. Ze draaide hem om en knikte naar hem bij wijze van afscheid.


  Ze stond al half buiten toen Cal vroeg: ‘Gabby?’


  ‘Hm?’


  ‘Ik ben niet zo. Ik houd niet van vermijden.’ Zijn gezicht stond strak, maar zijn ogen waren heel expressief. ‘Niet meer.’


  


  Cal leunde tegen een lantaarnpaal. De kampbus zette Minna elke middag om halfvijf op deze hoek af. Ze zat altijd vlak bij de uitgang en Cal tilde haar altijd de treden van de bus af. Die dag wist hij echter dat er meer hindernissen genomen moesten worden dan een trapje. Moeder-dochterdag. Een goede vader zou een manier vinden om dit lastige onderwerp aan te kaarten en zijn dochter haar hart te laten luchten. En zo’n vader zou vervolgens iets bijzonders doen, bijvoorbeeld die dag verschijnen met een pruik op en nepborsten en dan de hele dag opgewekt kwebbelen met de moeders. Zo’n vader was hij echter niet. Er waren momenten waarop hij het liefst de telefoon had gepakt en alle problemen die hij had met Minna met Victoria wilde bespreken. Hun band was op zich goed genoeg om dat te doen, maar het punt was dat het haar allemaal zo weinig interesseerde.


  Al voor hun scheiding was hij eraan gewend geraakt Minna grotendeels alleen op te voeden. Pas toen Gabby bij hem en Minna was komen eten, had hij echter beseft hoe geïsoleerd hij zich had gevoeld. Dankzij haar was die doodgewone avond heel huiselijk geworden.


  Hoe onbevredigend zijn eerste huwelijk ook was geweest, zijn geloof in het instituut op zich was niet gaan wankelen. Hij was er altijd van overtuigd geweest dat het hem zou passen als een handschoen, zolang hij maar met de juiste persoon trouwde.


  Hij zuchtte gefrustreerd. Toen Gabby die vrijdagavond toch wilde blijven eten, had hij geweten dat het een sprong in het diepe was. Daarom had hij even geaarzeld. Maar Minna was helemaal opgeleefd in Gabby’s aanwezigheid en wilde haar vaker zien. En dat gold ook voor hem. Halverwege de maaltijd had hij zich overgegeven aan de gevoelens die ze bij hem had opgewekt. Die avond had hij het bewijs gekregen voor wat hij altijd al had vermoed: ze waren voor elkaar bestemd.


  Hij vloekte, maakte zich los van de lantaarnpaal en probeerde zich voor te houden dat hij geen hitsige tiener meer was.


  Aan het eind van zijn avond met Gabby had Cal geweten dat hij ondanks alle innerlijke waarschuwingen hoopte op een toekomst met de vrouw die hij nooit had kunnen vergeten. Deze ochtend had hij alle behoedzaamheid laten varen en haar gekust. Daarmee was hij nog steeds dezelfde Cal als vroeger. Hij verlangde nog steeds naar de maan, hoewel die honderdduizenden kilometers van hem verwijderd was, kilometers waarin óók van alles te ontdekken viel. Je kunt beter genieten van wat je hebt, dan piekeren over iets wat je wil hebben maar niet kunt krijgen, had Gabby’s opa hem ooit voorgehouden.


  Twee maanden. Dat was de maximale tijd die hij met Gabby kon doorbrengen, en dan nog alleen als zij dat ook wilde. Zou die periode lang genoeg zijn om haar voor eens en altijd uit zijn hoofd te krijgen?


  In de verte zag hij de bus aankomen. Hij moest de vrouw die hij nooit was vergeten even uit zijn hoofd zetten en zich volledig richten op de enige vrouw met wie hij altijd verbonden zou blijven. Als een ware verslaafde stond hij zichzelf echter nog één gedachte toe: stel dat Gabby hem ook wilde…


  


  ‘Min! Kom nou naar beneden. Je pizza wordt koud!’ Cal stond beneden aan de trap en wachtte op een reactie van zijn dochter, die zijn twee eerdere verzoeken om te komen eten had genegeerd.


  Stilte.


  Hij had ermee ingestemd haar boven te laten slapen zonder een traplift te installeren, op voorwaarde dat ze altijd zelfstandig en voorzíchtig naar beneden zou komen. Waar zat ze?


  Met twee treden tegelijk liep hij naar boven, gespannen omdat hij onder het eten het gevoelige onderwerp van de moeder-dochterdag wilde aansnijden.


  Ze zat achter haar computer, met haar rug naar hem toe.


  ‘Min?’ Omdat ze hem had genegeerd, was dit een van die opvoedkundige momenten waarop zijn hoofd leek op een snelkookpan die op ontploffen stond.


  ‘Pap, dit móét je zien!’ zei ze zonder zich om te draaien.


  ‘Min, ik heb je al drie keer geroepen.’


  ‘Die vriendin van je, Gabby, heeft zich ingeschreven op een datingsite.’


  Het duurde een paar seconden voordat het tot hem doordrong. Toen vloog naar voren. ‘O, ja?’ Hij boog zich naar het scherm en besefte toen opeens iets. ‘Wacht eens, wat doe jij eigenlijk op een datingsite?’


  Met haar prachtige ogen met dikke wimpers keek ze hem aan. ‘Pap, wat denk je! Ik zoek natuurlijk een vrouw voor jou.’ Ze wees naar het scherm. ‘Jij moet je profiel ook op deze site plaatsen. Er staan veel meer vrouwen dan mannen op, dus je maakt een goede kans.’


  ‘Ja, ja.’ Hij wreef over zijn gezicht. Tjonge, wat een wereld van verschil met toen ze nog vier was en hij zich alleen maar druk hoefde te maken over of hij haar favoriete video wel te pakken kon krijgen. ‘Luister,’ zei hij, bewust niet naar het computerscherm kijkend. ‘Ik weet niet waarom je denkt dat ik uit ben op een date of waarom jij wíl dat ik online op zoek ga naar een date, maar –’


  ‘Dat lijkt me duidelijk, pap. Mam is verdergegaan met haar leven en jij gaat al járen niet uit. Vanwege mij.’


  ‘Min, dankzij jou hóéf ik niet oppervlakkig te daten. Dat is heel iets anders.’


  ‘Juist. Dus je vindt het leuker om je zorgen te maken over mij dan om te gaan dansen?’


  ‘Is dat wat jou de laatste tijd dwarszit? Ben je bang dat ik mijn meisje in de steek wil laten om uit te gaan?’ Hij zag dat ze haar ogen ten hemel sloeg, maar trok evengoed aan een lok zijdezacht zwart haar. Besefte ze wel hoe mooi ze was? Hoe ouder ze werd, hoe trotser hij op haar werd. De eerste jongen die met haar uit zou willen, zou beslist eerst door hem goedgekeurd moeten worden. ‘Vroeger dansten wíj altijd samen, jij en ik. Ik zette muziek op, jij trok je favoriete prinsessenjurk aan, ik tilde je op en daar gingen we. Soms dansten we zo lang dat mijn armen begonnen te trillen, maar steeds als ik je neerzette, wilde je nog een keer. Jouw gelach was mijn brandstof. Dat hield me gaande. En nog steeds, Min.’


  Haar hoofd was gebogen. Ze leek naar haar schoot te staren, maar Cal zag haar glimlachen, hoe minimaal ook.


  ‘Je kunt niet meer met me dansen, pap. Daar ben ik nu te groot voor, en…’


  Hij wachtte gespannen af, maar ze slikte de rest in. ‘Wat?’ drong hij aan, ook al was hij bang voor wat ze zou zeggen. Toen ze haar hoofd schudde, zei hij: ‘Vertel het me maar, Min.’


  ‘Pap! Hou op! Je moet niet zo op me letten! Ga iets nuttigs doen, dan hoef je je niet zo druk te maken over mij!’


  ‘Dat doen ouders nou eenmaal.’ Hij pakte haar hand. ‘Liefje, ik weet dat je het hier niet naar je zin hebt, maar mensen moeten altijd even wennen als ze verhuisd zijn.’ Beseffend dat opvoeden voor negentig procent uit lef hebben bestond, bracht hij het onderwerp ter sprake dat hem het meest bezighield. ‘Ik heb gehoord dat er op je kamp een moeder-dochterdag komt, en –’


  Abrupt draaide ze zich weg. Ze pakte haar krukken en probeerde op te staan.’


  ‘Nee, luister even. Misschien kan ík gewoon –’


  ‘Nee! Jeetje, hoe kom je erop!’ Inmiddels stond ze, en zonder zich om te draaien zei ze: ‘Pap, ik ben anders. Ik weet het, maar ik wil er niet mee te koop lopen, oké?’


  ‘Min, je bent pas anders als je je anders –’


  ‘Hou op! Ik loop niet zoals de anderen, mijn moeder woont ver weg en… ik vind het afschuwelijk hier! Ik ga niet doen alsof ik het naar mijn zin heb!’


  Hij respecteerde hun afspraak om haar op haar eigen tempo een kamer uit te laten ‘rennen’ en ging haar dus niet achterna, hoewel hij zijn dochter het liefst in zijn armen zou nemen en zou zeggen hoe fantastisch ze was. Met een knoop in zijn maag hoorde hij haar naar de badkamer strompelen en de deur achter zich dichtslaan. Hij wist niet goed of het uit medeleven of lafheid was dat hij besloot haar wat tijd te geven om af te koelen.


  Hij ging op de bureaustoel zitten en vloekte. Het zat zijn dochter ook niet mee. Een hersenverlamming, gescheiden ouders, een afwezige moeder en een vader die ernstig tekortschoot. Lette hij echt te veel op haar? Misschien wel. Toen richtte hij zijn blik op het scherm van de computer waarop zijn tienjarige dochter datingsites had bezocht, voor hem. Op een kleurenfoto glimlachte Gabrielle hem een beetje verlegen toe. Hij vloekte opnieuw. Haar dochter vond haar leven verschrikkelijk en Gabby had haar foto op een datingsite geplaatst. Erger moest het niet worden.


  Hij controleerde de datum onder de foto en ontdekte dat ze onder de schuilnaam Dansen Op De Grote Oceaan pas enkele dagen actief was op de site. ‘Ze vertrekt over twee maanden!’ gromde hij. ‘Waar is ze verdorie mee bezig!’ Snel scrolde hij met de muis omlaag. De foto leek recent. Waarom was ze juist nu op zoek naar een vriend? En waarom via internet?


  Hij klikte op diverse tabbladen om meer van haar profiel te zien, maar besefte al snel dat hij daarvoor lid moest worden van de site. Hij sloot de pagina af en stond zo abrupt op dat de stoel omviel. Met een klap zette hij hem weer op zijn poten. Afijn, hij had het recht niet over haar te oordelen. Als zij dan zo graag zo kort voor haar vertrek een oppervlakkig en kortstondig avontuurtje wilde beginnen met een volslagen vreemde, wat dan nog? Het was beslist zijn zaak niet.


  Eenmaal in de gang twijfelde hij of hij zijn dochter wel of niet moest dwingen te komen eten. Als hij dat zou doen, zou het zeker leiden tot chagrijn en tranen. Vertwijfeld woelde hij door zijn haar. Vrouwen! Als hij zo’n klein exemplaar als zijn dochter al niet aankon, wat moest hij dan in hemelsnaam met Gabby?


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Ze had een match! Net nu ze zich begon af te vragen of de datingsite niet zonde van haar geld en tijd was, kwam er een bericht binnen met als onderwerp ‘Met jou dansen maakt me Hap-py’. Iemand met de schuilnaam Hap schreef:


  


  Dans graag en vind een paar lessen prima. Misschien ook een keer een filmpje pakken? Zal proberen niet op je tenen te staan, letterlijk en figuurlijk. Als je geïnteresseerd bent, kunnen we afspreken op neutraal terrein.


  


  Na kort overlegd te hebben met Lesley, die had geadviseerd te reageren voordat iemand anders hem zou inpikken, had ze een afspraak met hem gemaakt voor zaterdagavond om zes uur. Vroeg genoeg om nog voor het eten te vertrekken als bleek dat Hap bijvoorbeeld ouder was dan haar vader, een weldra verlopend visum had of tekenen van een meervoudige persoonlijkheid vertoonde.


  Zittend aan een tafeltje in een café iets buiten Honeyford, waar ze verwachtte geen bekenden tegen te komen, speelde ze met een schaaltje pretzels dat al was neergezet voordat ze was binnengekomen. Daarna schoof ze het schaaltje opzij en vouwde haar handen. Haar date had een foto naar haar gestuurd. Zijn gezicht was vriendelijk en best knap, maar niet zó knap dat je je afvroeg waarom hij niemand kon krijgen. Ze had naar zijn volledige naam gevraagd, maar hij had geantwoord: ‘Ik ben gewoon Hap.’


  Hap en Gab. Gab en Hap. Leuk. Niet dat ze echt iets met hem wilde, maar het zou gezellig zijn de komende paar maanden te leren dansen met een leuke en vrolijke man. En ze zou het ook helemaal niet erg vinden als hij haar zou vergezellen naar haar broers bruiloft.


  Ze keek omlaag naar haar goudkleurige halterjurk, die Lesley had helpen uitzoeken. ‘Makkelijk, sexy en perfect om in te dansen,’ had die geconcludeerd. Zelf vond Gabby hem te strak en misschien ook wel iets te bloot, maar ze had vertrouwd op het oordeel van haar schoonzus. Ze streek haar jurk glad en schrok toen een mannenstem vroeg: ‘Ben jij Moet Dansen?’


  Ze haalde diep adem. ‘Ja,’ zei ze terwijl ze met een vrolijke glimlach opkeek. ‘En jij moet Hap –’


  De man was perfect gekleed voor een date. Alleen het feit dat hij haar had aangesproken met haar schuilnaam, Moet Dansen, maakte haar duidelijk dat hij inderdaad haar internetdate was.


  ‘Mag ik gaan zitten, Gabby?’


  Langzaam schudde ze haar hoofd. ‘Dit kan niet waar zijn.’


  Cal hief zijn hand op. ‘Ik stalk je niet. Laat me het uitl –’


  ‘Je zei dat je Hap heette. Toen ik je hele naam vroeg, schreef je “Gewoon Hap”.’


  ‘Ik had niet verwacht dat je me serieus zou nemen. Hap is geen echte naam.’


  ‘Jawel. In Death of a Salesman heet de jongste broer Hap. Alsof jij dat niet wist.’


  Hij ging tegenover haar zitten en boog zich naar voren. ‘Geef me een minuut om het uit te leggen. Als je daarna wil dat ik wegga, doe ik dat. Afgesproken?’


  ‘Ik wil iets drinken.’


  ‘Natuurlijk. Wat wil je hebben?’


  In deze situatie zou ze wel een grote chocolademilkshake lusten, maar ze schonken hier alleen alcohol en water. ‘Een piña colada,’ zei ze daarom tegen de serveerster die Cal had gewenkt. Nu had ze nog steeds geen date. Zodra ze thuiskwam, zou ze zich afmelden bij de site en gaan pakken voor de cruise. ‘Je hebt me een foto gestuurd. Die was beslist niet van jezelf.’


  ‘Klopt. Hij woonde in dezelfde studentenflat als ik. Leuke vent. Inmiddels getrouwd. Vier kinderen.’


  Ze pakte een pretzel en gooide die naar zijn hoofd.


  Hij ving hem op. ‘Je hebt het volste recht om boos te zijn, maar je bent vast wel nieuwsgierig hoe ik op je profiel ben gestuit.’


  Ze leunde achterover en sloeg haar armen over elkaar.


  Zijn blik dwaalde naar haar decolleté en bleef daar hangen.


  Prompt kreeg ze het warm. Het was een soort warmte waarvan ijs smolt, die aangaf dat de zomer in aantocht was en die doordrong tot in je tenen. Ze bleef stokstijf zitten en Cal… Nou ja, hij leek zijn blik maar niet omhoog te kunnen krijgen. ‘Vooruit dan.’ Omdat haar stem kraakte, schraapte ze haar keel. ‘En leg me daarna maar eens uit waarom je een nepreactie hebt gestuurd en ik nu tegenover jou zit in plaats van tegenover een echte date.’


  Nadat hij zijn verhaal had gedaan, concludeerde ze: ‘Dus je dochter is voor je op zoek gegaan naar een vrouw?’


  Cal was blij dat Gabby na zijn uitleg wat milder was geworden. Nu glimlachte ze zelfs naar hem, waardoor haar hele gezicht leek op te lichten. En dan die gouden jurk die door een kunstenaar met goudspray op haar lichaam leek te zijn gespoten… Hij vond hem mooi. Heel mooi.


  ‘En je bent lid geworden van de site om Minna een plezier te doen? Dat gaat wel ver.’


  ‘Misschien wel,’ mompelde hij. In werkelijkheid had hij het uitsluitend gedaan om Gabby’s hele profiel te kunnen bekijken. Hij had nergens anders aan kunnen denken. ‘Minna is bang dat ik vanwege haar niet date.’


  ‘En is dat zo?’


  ‘Nee!’ Hij nam een slok van zijn whisky, die scherper leek dan normaal. Het verstrekken van persoonlijke informatie was nooit zijn sterkste punt geweest. Dat was waarschijnlijk de reden dat hij getrouwd was geweest met een vrouw met wie hij alleen oppervlakkige gesprekken had gevoerd. Met zijn dochter probeerde hij het beter te doen, maar misschien hield hij zichzelf voor de gek. Als hij al niet eerlijk en oprecht met een andere volwassene kon praten, hoe kon hij dan ooit een voorbeeld van openhartigheid zijn voor zijn kind? Gabby’s opa was de enige die hij ooit in vertrouwen had genomen. ‘Ik ben heel slecht in daten, Gabby. Intiem contact… het gaat me boven mijn pet.’ Zo, dat was eruit, maar hij wist niet goed of hij nu opgelucht was of spijt had.


  Ze trok haar rode wenkbrauwen op. ‘Bedoel je emotioneel intiem of lichamelijk, of allebei?’


  Die vraag deed hem glimlachen. ‘In de lichamelijke kant ben ik volgens mij vrij goed.’ Sinds die keer met Gabby had hij heel wat ervaring opgedaan. Omdat hij wist dat het haar eerste keer was geweest en hij haar destijds geen hoogtepunt had kunnen bezorgen, zou hij haar graag demonstreren wat hij allemaal had geleerd. Dat wil zeggen, als hij er zeker van zou zijn dat hun leven niet ernstig in de war zou worden geschopt door seks.


  Ze keek naar de pretzel die ze op haar servet ronddraaide. Ze zag er prachtig uit. En verward. Hij had talloze vragen over deze vrouw. Wie had haar bemind in de jaren van zijn afwezigheid? Wat voor mannen waren dat geweest? Waarom was er niemand blijven hangen? Op de een of andere manier was ze nog steeds single en op zoek. ‘Praten over belangrijke dingen is moeilijker dan vrijen, vind je ook niet?’ vroeg hij zacht.


  De geschrokken, hunkerende blik in haar ogen riep een hevig gevoel van verwantschap in hem op. En opeens wist hij het zeker: geen van beiden hadden ze het fenomeen liefde doorgrond.


  


  Hoewel het steeds drukker was geworden in het café, had Gabby opeens het gevoel alsof ze alleen was met Cal. Het geluid van de jukebox en de gesprekken leek te zijn verstomd. Na Cal was ze niet meer intiem geweest met een man, emotioneel noch lichamelijk. Was het ene moeilijker dan het andere? Ze zou het niet kunnen zeggen. Omdat ze niet goed wist hoe ze op zijn vraag moest reageren, liet ze haar blik naar de dansvloer dwalen, waar stelletjes dansten op een countryliedje. Eén stel in het bijzonder leek zich uitstekend te vermaken. Een hoogzwangere vrouw lachte verrukt toen ze erin slaagde een dubbele draai te maken zonder met haar buik tegen haar danspartner aan te komen. Gabby’s blik gleed naar de man, die duidelijk net zo van de dans genoot als de vrouw. Tot haar afgrijzen zag ze dat het Dean was.


  ‘Hij is niet veel veranderd,’ zei Cal.


  Toen het lied afgelopen was, legde Dean zijn arm beschermend op de dikke buik van de vrouw, die probeerde wat op adem te komen. Of het nou toeval was of kwam doordat ze voelden dat er naar hen werd gekeken, opeens keek het stel recht naar Gabby en Cal.


  Rosemary herkende Gabby het eerst en gaf haar man een por. Die glimlachte breed. Deans apotheek was vlak bij haar kapsalon, en Gabby was er vaak binnengewipt. Totdat ze door had gehad dat Dean en de nieuwe bibliothecaresse van Honeyford een stel waren. Sindsdien had ze hen juist ontlopen, en sinds hun bruiloft had ze hen nog maar een paar keer gezien.


  ‘Lach of stop met staren,’ adviseerde Cal haar. ‘En haal diep adem voordat je flauwvalt. Ze komen hierheen.’


  ‘Ik val niet flauw,’ zei ze verontwaardigd. ‘En ik zat niet te staren. Het verbaasde me alleen dat ik een zwangere vrouw zag dansen en toen zag ik pas…’ Ze zweeg toen Cal zijn wenkbrauw optrok. ‘Ach, laat ook maar, ik ben je geen uitleg verschuldigd.’ Ze pakte een van de pretzels die ze op haar servet had gelegd.


  ‘Mooi,’ zei hij goedkeurend. ‘Ik zie je liever boos dan vol zelfmedelijden.’


  ‘Ik heb helemaal geen zelfmedelijden.’ Ze gooide de pretzel op tafel. ‘Al weken niet meer.’


  ‘Misschien moeten we erover stemmen,’ zei hij, licht knikkend naar het stel dat aan kwam lopen. ‘Tijd om je tanden op elkaar te zetten, Coombs.’


  ‘Gabby, wat leuk je te zien!’ riep Rosemary met haar karakteristieke stralende glimlach. ‘Ik wilde al lang even mijn neus om de deur van je salon steken, maar het is de laatste tijd zo druk geweest in de bieb.’


  Gabby glimlachte naar het stel dat ontspannen hand in hand stond, maar wist niets soortgelijks te roepen. Ze had Rosemary juist al maanden ontlopen, en volgens haar wist de vrouw precies waarom. Op de bruiloft had ze haar pijnlijk meelevend aangekeken.


  Rosemary richtte zich tot Cal toen Gabby bleef zwijgen. ‘Volgens mij hebben wij elkaar wel eens bij bakkerij Honey Bea ontmoet. Ik ben Rosemary Kingsley.’


  Hij stond op. ‘Dat weet ik nog. Leuk je weer te zien.’ Toen stak hij zijn hand uit naar Dean. ‘Gefeliciteerd.’


  ‘Dank je,’ zei hij met een glimlach. ‘Ik heb je al een hele tijd niet meer gezien.’


  ‘Ik heb jaren in een andere staat gewoond.’


  ‘Ben je nu voorgoed terug?’ vroeg Rosemary met een hoopvolle blik.


  ‘Dat is wel de bedoeling.’ Cal ging over op een ander onderwerp. ‘Komen jullie hier vaker?’


  ‘Hier hebben we elkaar ontmoet,’ zei Dean, een liefdevolle blik op zijn vrouw werpend. ‘We wilden nog één keer hierheen gaan voordat de kleine komt.’


  Er volgde een korte, ongemakkelijke stilte, die werd onderbroken door Rosemary. ‘Gabby, wat zie je er prachtig uit! Die kleur staat je heel goed. Ik wou dat ik goud kon dragen. Ziet ze er niet geweldig uit, Dean?’


  Dean, die nog steeds stralend naar zijn vrouw keek, reageerde alsof ze hem een por had gegeven. ‘Ja, je ziet er prachtig uit, Gabby.’


  Wat een vernedering! Gabby bloosde ervan.


  Cal was weer gaan zitten en zocht de hand waarmee Gabby nerveus aan een servet friemelde. ‘Ik vind ook dat goud haar het beste staat, maar ik ben natuurlijk wel bevooroordeeld. Volgens mij ziet ze er in alles goed uit.’ Zijn glimlach was warm en veelbetekenend.


  Even leek de tijd stil te staan. Gabby keek Cal aan. Hij keek terug alsof hij was vergeten dat ze gezelschap hadden.


  ‘Volgens mij wordt het tijd dat we ons terugtrekken,’ zei Rosemary, bijna jubelend.


  Cal haalde verontschuldigend zijn schouders op in plaats van Rosemary’s indruk dat ze een stel waren, recht te zetten. ‘Sorry, je weet hoe zulke dingen gaan.’


  Na de beleefde belofte eens iets met z’n vieren af te spreken, vertrok het andere stel.


  Gabby staarde Cal aan. ‘Waar was jij mee bezig?’


  ‘Ik wilde je gezichtsverlies besparen. We zijn op date. Het was mijn plicht.’


  ‘We zijn niet op date.’


  ‘Graag gedaan,’ zei hij met een glimlach.


  Oké, ze was hem inderdaad dankbaar. In elk geval had hij haar het medelijden van Rosemary bespaard. ‘Dank je, maar je beseft toch wel dat dit de hele stad door gaat?’


  ‘Dat is misschien wel goed.’


  Ze besefte dat haar hand nog steeds in de zijne lag. Ze probeerde hem los te trekken, maar dat lukte niet. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Je hebt me nog steeds niet gevraagd waarom ik op je profiel heb gereageerd.’


  ‘Voor Minna, toch?’


  ‘Als dat de enige reden was, had ik ook op tien andere vrouwen kunnen reageren. Nee, ik reageerde omdat jij en ik hetzelfde nodig hebben.’


  ‘En dat is?’


  ‘Een gunst. Jij zoekt een danspartner en een tijdelijke date, klopt dat?’


  ‘Ik ben zowat wanhopig,’ zei ze spottend.


  ‘En ik zoek iemand die met Minna meegaat naar de moeder-dochterdag, een vrouw die ik kan vertrouwen.’


  Langzaam schudde ze haar hoofd, hoewel haar hart begon te bonken van verlangen. Hij vraagt niet of je met hem naar bed wil, sprak ze zichzelf streng toe. Hij vraagt je om een gunst voor zijn dochter. ‘Ben je niet bang dat dat verwarrend voor haar is? Over twee maanden ben ik hier weg.’


  ‘Dat maakt het juist perfect. Jij en ik zijn als vrienden begonnen en zullen ook als vrienden eindigen. En wat daartussen gebeurt…’ Hij haalde zijn schouders op. Mensen gaan relaties met elkaar aan en gaan dan weer uit elkaar. Dat hoort bij het leven. Minna zal het wel begrijpen, en intussen krijgen we alle drie wat we willen.’


  Hier moest ze even over nadenken. ‘Dus deze overeenkomst levert mij een danspartner op?’


  ‘Ja, een met ritmegevoel en die je niet lastigvalt op de vloer.’


  ‘Misschien was ik juist op zoek naar iemand die dat wel een beetje doet.’


  Opnieuw haalde hij zijn schouders op. ‘Goed dan. Ik beloof je hierbij plechtig dat ik af en toe op je tenen zal gaan staan tijdens dansles,’ zei hij plagerig.


  Opeens voelde ze haar vingers tintelen. Opnieuw probeerde ze haar hand los te trekken.


  Deze keer liet hij haar los. ‘We kunnen het natuurlijk vriendschappelijk houden,’ zei hij zacht. Ze moest naar voren leunen om hem te kunnen verstaan. ‘maar we kunnen onze ontmoeting ook overdoen, nu niet als experimenterende tieners maar als twee volwassen mensen die elkaar een paar maanden lang laten zien wat ze ondertussen allemaal hebben geleerd.’ Hij leunde achterover in zijn stoel en glimlachte. ‘Jij mag het zeggen.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Hoewel het door de lange dagen lastig was ongezien over straat te gaan in de namiddag, deed Gabby haar best zo onopvallend mogelijk bij kapsalon Delilah’s Hair Hive te komen, een exclusieve salon waar cocktails werden geserveerd en klanten een wellnessachtige behandeling in het vooruitzicht werd gesteld.


  In de anderhalf jaar dat die zaak nu bestond, was Gabby een aantal van haar vaste klanten aan deze Delilah kwijtgeraakt. De Californische, die als styliste in de filmindustrie had gewerkt, was nog niet helemaal opgenomen in de gemeenschap. In feite kende Gabby niemand die met deze stijlvolle, verzorgde, zelfverzekerde en wat afstandelijke vrouw bevriend was. Gabby voelde zich wat geïntimideerd door haar en had nog geen voet in de salon gezet.


  Niemand kan ervoor zorgen dat jij je minderwaardig voelt als je daar geen toestemming voor geeft, had Eleanor Roosevelt ooit gezegd. Met die uitspraak in gedachten naderde Gabby Delilahs salon. Helaas had ze die toestemming veel te vaak gegeven, bijvoorbeeld de vorige avond.


  ‘En wat zei jij toen?’ had Lesley gevraagd toen Gabby haar na haar date met Cal in de auto op weg naar huis had gebeld.


  ‘Niks. Ik moest lachen.’


  ‘Je moest lachen toen hij voorstelde dat jullie minnaars konden worden? Wilde je hem verbaal castreren of zo?’


  ‘Natuurlijk niet! Ik was in paniek. En ik wist niet zeker of hij het meende, dus deed ik net alsof hij een grapje maakte. Op die manier hoefde niemand zich opgelaten te voelen. Bovendien wil ik helemaal geen seks met Cal.’


  ‘Natuurlijk niet,’ had Lesley spottend gezegd. ‘Hij is geen fantasie maar echt.’


  ‘Ik ben juist op zoek naar een echte man. Maar de mannen op het cruiseschip zullen dat ook zijn, en ik wacht liever op hen. Met Cal zou het allemaal veel te ingewikkeld worden… áls hij het al zou menen.’


  ‘Juist, te ingewikkeld. Hij zou zich na afloop bijvoorbeeld je naam nog kunnen herinneren. En zelfs om je kunnen gaan geven.’


  ‘Waar heb je het over, Les? Ik wíl juist iemand die om me geeft.’


  ‘Gabby, omdat ik je al bijna mijn hele leven ken, durf ik vrijuit te spreken. Echte relaties zíjn nou eenmaal ingewikkeld en soms voel je je opgelaten. Jij wilt dat alles van het begin af aan perfect is, maar het is onvermijdelijk dat je fouten maakt. Cal is razend knap, hij wil met je vrijen en maakt zich geen zorgen over de toekomst. Waarom maak je niet af wat jullie ooit zijn begonnen? Neem hem als je eerstvolgende geliefde, juist omdat het alleen maar tijdelijk kan zijn. Je vindt hem toch aantrekkelijk?’


  Nou en of! Ze reageerde lichamelijk veel sterker op hem dan ze ooit op Dean of op wie dan ook had gereageerd. Toen hij in het bijzijn van Dean en Rosemary haar hand had gepakt, had ze bijna een waas voor ogen gekregen van verlangen, en niet naar de echtgenoot van een andere vrouw. Rosemary’s zwangerschap had haar wel even van haar stuk gebracht, maar die scheut jaloezie voelde ze bij elke zwangere vrouw die ze zag. Cal had dat verkeerd begrepen, en ze had het niet rechtgezet omdat…


  ‘Omdat dat makkelijker was,’ mompelde ze in zichzelf terwijl ze rondkeek of er bekenden in de buurt waren die haar bij Delilah naar binnen zouden zien gaan. Ze had zich nooit erg vrouwelijk gevoeld. Met vier broers en een jeugd op een boerderij was ze ook niet bepaald voorbestemd om een schoonheidskoningin te worden, en haar gewicht had ook niet echt bijgedragen aan haar zelfvertrouwen op dat gebied.


  Na haar telefoongesprek met Lesley had ze eens goed in de spiegel gekeken en eindelijk de waarheid onder ogen gezien: Dean was altijd een hersenschim geweest. Hij had nooit iets in haar gezien en zij had ook nooit het verlangen gevoeld de kleren van zijn lijf te trekken. Haar fantasieën over hem waren altijd heel bescheiden geweest in vergelijking met die over Cal.


  Ze keek naar binnen en zag een kappersstoel en een spiegel met daaromheen lampjes die fonkelden als diamanten. Ze slikte. Zouden Delilahs vaardigheden als styliste haar meer zelfvertrouwen geven?


  Een van de dingen die ze de avond ervoor tegenover zichzelf had erkend, was dat ze Cal op de middelbare school al aantrekkelijk had gevonden. En hij was inderdaad écht, zoals Lesley had gezegd. Zo echt dat hij haar toen al de stuipen op het lijf had gejaagd.


  Volgens het bordje op de deur zou de salon nog bijna een uur open zijn. Gabby legde haar hand op de deurknop. Hoe dom was het te geloven dat een nieuw kapsel haar de moed kon geven die ze ontbeerde om in de echte wereld te gaan leven?


  Ze schrok van een tikje op het raam. ‘Kom je nog binnen of niet?’ vroeg een stem, gedempt door het glas. Met een scheef hoofd keek de slanke brunette haar aan. Haar oorbellen glommen in het afnemende zonlicht. ‘Iedereen is welkom zonder afspraak, maar ik heb nog maar een uur de tijd, dus als je iets wilt, moeten we snel aan de slag.’


  Gabby haalde diep adem en, dom of niet, opende de deur.


  


  ‘Ogen dichthouden,’ zei Delilah toen Gabby haar oogleden bewoog. Omgeven door haar geurige parfum bracht de hairstyliste oogschaduw aan bij haar klant. ‘Veel roodharigen zijn bang voor kleur, maar dat is nergens voor nodig. Waarom zou je jezelf een volledig kleurenpalet ontzeggen? Experimenteer er maar mee! Het geheim van make-up is dat je ervan moet genieten, maar dat geldt voor alle belangrijke zaken in het leven, vind je ook niet?’


  ‘Zeker,’ mompelde Gabby terwijl de make-upkwast over haar huid streek. De uiterst sexy Delilah zag er zelf beslist uit alsof ze genoot. Als zij Gabby niet klaar kon stomen voor romantiek, kon niemand het. Nadat Delilah Gabby’s rode krullen had gewassen en geknipt, was ze overgegaan op het aanbrengen van make-up. Ze had Gabby weggedraaid van de spiegel en gezegd: ‘Je mag pas kijken als ik helemaal klaar ben.’ Nu legde ze haar kwast neer en ging ze achter haar staan om aan de styling van het haar te beginnen.


  Intussen keek Gabby rond. Aan de pompoenkleurige muren hingen foto’s in felle kleuren. Een ervan week duidelijk af van de rest. Het was een grote foto van een schattig jong meisje dat stralend in de camera lachte. Ze had een sjerp om en onder aan de foto las Gabby: MISS YOU CAN DO IT. ‘Waar is die foto genomen?’ vroeg ze.


  Delilah was bezig met een krultang en nam de tijd om antwoord te geven. ‘Op een missverkiezing.’


  ‘Een schoonheidswedstrijd voor kinderen?’


  ‘Een missverkiezing voor meisjes met lichamelijke beperkingen.’


  Met grote ogen boog Gabby zich naar voren. ‘Echt?’


  Delilah trok haar zacht terug in de stoel. ‘Echt.’


  ‘Werkte jij daar als styliste aan mee?’


  ‘Zoiets.’


  ‘Vertel er eens wat meer over,’ zei Gabby. Ze dacht aan Minna, voor wie zoiets een zegen zou kunnen zijn.


  Delilah pakte een tube en kneep wat van de inhoud ervan in haar handpalm. ‘Er is een website met meer informatie.’ Ze duwde haar handen in Gabby’s haar.


  Eigenlijk wilde Gabby nog veel meer vragen, maar Delilah draaide de stoel naar de spiegel. ‘Je bent klaar,’ zei ze en ze stapte uit het zicht.


  ‘Mijn hemel!’


  Delilah lachte. ‘Ik neem aan dat je er blij mee bent?’


  Gabby knikte. Blij was zwak uitgedrukt. Haar krullen vielen glanzend en levendig over haar schouders. Zelfs als ze haar hoofd stilhield, leken ze over een zekere dynamiek te beschikken, alsof een windmachine ertegenaan blies. Haar huid straalde als een rijpe perzik en haar grijze ogen waren plotseling uiterst verleidelijk. Haar rode lippen leken te smeken om een kus. ‘Je zult met me mee op cruise moeten, want zelf krijg ik dit nooit voor elkaar,’ verzuchtte ze. Ze wees naar de spiegel. ‘Díé vrouw kan misschien wel aan een date komen.’


  Terwijl Delilah Gabby’s cape wegtrok, zei ze: ‘Dat klinkt alsof je het lastig vindt om een man te verleiden.’


  ‘Eh, ja.’


  ‘Er is niets aan. Verleid worden is een oppervlakkige reactie op visuele prikkels plus de bereidheid de controle te verliezen. En mannen zijn daar vrijwel altijd toe bereid.’


  Dat was ofwel de meest cynische ofwel de meest briljante datingtip die Gabby ooit had gehad. ‘Mag ik je citeren?’


  Het kwartier daarop adviseerde Delilah haar verder over haar kapsel en make-up. Terwijl ze allerlei producten in een tasje stopte, dwaalden Gabby’s ogen nogmaals naar de foto van de missverkiezing. Het meisje kwam haar vaag bekend voor, misschien omdat ze Minna makkelijk in haar plaats kon voorstellen. ‘Is Miss You Can Do It een landelijke verkiezing?’ vroeg ze.


  Tot haar verbazing stopte Delilah waar ze mee bezig was. Ze liet langzaam haar adem ontsnappen, zoals Lesley haar yogaklasje altijd voordeed ‘om de stress uit te blazen’. ‘Die foto hangt er al vanaf het begin,’ vertelde Delilah. ‘Niemand vraagt er ooit naar. De meeste mensen zijn alleen geïnteresseerd in wat ze in de spiegel zien.’ Ze keek Gabby met een treurige glimlach aan, waardoor ze opeens ouder leek dan daarvoor.


  En eenzamer, dacht Gabby. Ze is bloedmooi en sexy, maar ook eenzaam. Uit nieuwsgierigheid en medeleven vroeg ze ‘Wie is het meisje op de foto?’


  Delilahs blik gleed ernaartoe en even leek ze te vergeten dat ze niet alleen was. Hoewel haar grote ogen droog bleven, was het verdriet erin duidelijk zichtbaar. Toen ze sprak, deed ze dat zo zacht dat Gabby haar oren moest spitsen om het te kunnen horen. ‘Mijn dochter.’


  


  Gabby had bedacht dat een wals een veilige keuze was voor haar eerste dansles met Caleb. Op donderdagavond was ze na een bezoekje aan haar vader, die twee dagen later zou worden geopereerd, snel langs haar eigen huis gegaan om het rokje aan te trekken dat Lesley voor haar had uitgezocht, iets aan haar haar te doen en oogschaduw, mascara en lipgloss op te doen. Daarna was ze snel naar het buurthuis gegaan waar de dansles gegeven werd.


  Cal was er al. Hij stond te praten met Lesley. Zodra hij haar zag, veranderde zijn blik. De bedoeling achter zijn gefluit was onmiskenbaar. ‘Wat zie je er prachtig uit!’


  Ze liet haar hand over haar ivoor- en turquoiskleurige rok gaan. Prachtig… Dat woord hadden haar ouders ook gebruikt, maar nu Cal het zei, raakte haar hele lichaam in rep en roer.


  Hij kwam naar haar toe gelopen. Toen hij pal voor haar stond, liet hij zijn blik dwalen over haar gezicht en haar haar, dat ze met mousse had bewerkt en los droeg. ‘Wauw!’ zei hij.


  ‘Een make-over,’ mompelde ze. ‘Onderdeel van mijn nieuwe ik.’


  ‘Nee, zo heb je er altijd al uitgezien. Het verschil is dat je het zelf nu ook weet.’


  O. Tjonge…


  Achter hen kwamen er meer leerlingen binnenlopen. Twee giechelende tienermeisjes, een jong stel, een vrouw alleen die er bloednerveus uitzag, Irene Gould en een paar minuten later Henry Berns, die verrast leek Irene te zien en verkondigde dat Claire hem had opgegeven. Gabby wist dat Claire al een tijdje probeerde de twee te koppelen, maar een blik op Irenes blozende wangen bevestigde wiens idee het was geweest om Henry te vragen.


  Toen Lesley aankondigde dat de les ging beginnen, stak Cal zijn hand naar haar uit. ‘Ben je er klaar voor?’


  Gabby knikte. ‘Jazeker.’ Ze had Lesley gesmeekt om vooral met een wals te beginnen en dan langzamerhand over te gaan op de sexyer dansen. Nu ze Cals hand pakte, begon elke vezel in haar lichaam te zinderen. Terwijl Lesley telkens tot drie telde om de maat aan te geven, leidde Cal haar zelfverzekerd de vloer over. Dat ze zich een paar keer verstapte, had niets te maken met het leren van de passen, maar alles met het feit dat haar bloed vreemd vurig door haar aderen stroomde. Steeds als ze haperde, verstevigde hij zijn greep en verscheen er een bemoedigende glimlach om zijn lippen.


  ‘Dit hadden we op de middelbare school al moeten doen,’ zei hij. ‘Net als die twee daar.’ Hij knikte naar de tienermeisjes, die bleven giechelen bij hun pogingen te onthouden wanneer ze op hun tenen moesten gaan staan.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat had ik toen nog helemaal niet gekund.’


  ‘Waarom niet? Word je er zo nerveus van?’


  ‘Hm,’ zei ze ontwijkend. Indertijd hadden haar gevoelens voor hem haar de stuipen op het lijf gejaagd, dat zouden ze althans gedaan hebben als ze die gevoelens ooit zou hebben erkend. Zoals Lesley al had opgemerkt, was fantaseren over Dean veel gemakkelijker geweest. Terwijl ze over de vloer zwierden, besefte ze dat ze zich behalve opgewonden ook veilig voelde. In Cals armen maakte het niet uit als ze ineens niet meer wist welke pas ze moest zetten of even uit de maat danste. Hij hield haar vast, teder en sterk.


  Na jaren verliefd te zijn geweest op iemand die haar gevoelens niet beantwoordde, wist ze wat het was om zich onzichtbaar te voelen. Nu ontdekte ze hoe het voelde als een man haar écht zag. ‘Cal?’


  ‘Hm?’ zei hij.


  ‘Volgens mij was ik indertijd niet nerveus geworden van dansen op zich. Maar wel van dansen met jou.’


  


  ‘Je hoeft echt niet met me mee naar huis te lopen. We zijn hier in Honeyford, het is hier hartstikke veilig.’ Gabby had besloten dat ze zich het beste zo snel mogelijk uit de voeten kon maken na de les, voordat Lesley haar aan een kruisverhoor zou onderwerpen. ‘Het is bovendien nog niet eens helemaal donker.’ In feite gaf de purperen hemel juist de indruk dat de avond net pas was begonnen.


  In zijn donkere jeans en bladgroene poloshirt zag Cal er enkele jaren jonger uit dan hij was. Zijn blik dwaalde over de bijna verlaten straat. ‘Ik heb te lang in Chicago gewoond. Ik laat Minna echt niet alleen naar huis lopen.’


  ‘Ik ben geen tien meer.’


  ‘Dat weet ik.’ Toch pakte hij haar arm en begon hij te lopen.


  ‘Waar is ze vanavond?’


  ‘Ik heb een oppas geregeld.’


  ‘Mijn vader wordt over twee dagen geopereerd,’ zei ze.


  ‘Dat weet ik. Ik heb hem vanmorgen nog gesproken. Om de paar dagen wip ik even langs, of ik bel ze op. Ik heb heel wat jaren goed te maken. Vind je het vervelend dat ik dat doe?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze naar waarheid, ‘al vraag ik me nog steeds af hoe ze zouden reageren als ze wisten dat jij en ik…’ Verdorie, waarom vond ze het op haar drieëndertigste nog steeds zo moeilijk om daar ‘hebben gevreeën’ of ‘seks hebben gehad’ aan toe te voegen?


  Toen hij besefte dat ze de zin niet af zou maken, zei hij: ‘Van mij zullen ze het niet horen, Gabby. Tenzij jij dat graag zou willen.’


  ‘Nee, nee, vooral nu niet, met de operatie in zicht. Het zal wel even duren voordat hij helemaal is hersteld, en mijn ouders hebben toch al zoveel aan hun hoofd met Dylans bruiloft en… mijn plannen. Vooral voor mijn moeder is het erg veel tegelijk.’ Gabby had geen spijt van haar besluit op een cruiseschip te gaan werken, maar ze wist dat haar broers andere dingen aan hun hoofd hadden dan hun ouders in de gaten te houden. ‘Ze doet alsof ze alles in haar eentje aankan, maar ze is niet meer zo veerkrachtig als vroeger. Wat dat betreft is het prettig te weten dat jij een oogje in het zeil houdt. Ik ben juist blij dat je weer contact met ze hebt, Cal.’


  ‘Ze zijn als familie voor me.’


  Ze bleef staan en keek hem aan. ‘Cal, er is iets wat ik je al heel lang heb willen vragen. Heb je het contact met hen verbroken om wat er tussen ons was gebeurd? Of liever gezegd, vanwege mijn houding na die nacht?’


  Intussen was de lucht auberginekleurig geworden. De schemering maakte haar dapperder. Ondanks het feit dat het licht van de lantaarnpalen zijn gezicht amper bescheen, voelde ze dat hij behoedzaam werd.


  ‘Waarom denk je zelf dat ik het contact heb verbroken?’ vroeg hij schor.


  Ze voelde haar keel droog worden. Haar excuus kwam vijftien jaar te laat, maar ze was het hem verschuldigd. ‘Ik heb je de volgende dag en bijna die hele week genegeerd. Ik kan me voorstellen dat je je daardoor ongemakkelijk hebt gevoeld, en ik heb er ook echt spijt van. Het punt is dat ik… me er vreselijk voor schaamde dat ik me aan je had opgedrongen. En zeg niet dat ik dat niet heb gedaan, want in al die jaren dat we met elkaar omgingen, heb je nooit geprobeerd me te versieren. Ik was bang dat je je schuldig voelde dat je me had ontmaagd. Dat je er spijt van had.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik wilde voorkomen dat het ongemakkelijk tussen ons zou worden, maar door je te ontlopen werd het juist alleen maar erger. Het spijt me dat ik je pogingen om met me te praten heb genegeerd. Dat was verkeerd.’ Even hoorde ze alleen het geluid van Calebs ademhaling en van de krekels.


  Uiteindelijk zei hij: ‘Excuses aanvaard. Maar vergeet je niet iets?’


  Ze keek hem aan.


  ‘Dean. Een paar uur nadat hij zijn vriendin aan ons allemaal had voorgesteld als de toekomstige Mrs. Kingsley, trof hij haar aan bij de rivier, zoenend met Eli Stone. De volgende dag waren ze al uit elkaar, en dat opende de deur weer tussen jou en hem. En dat sloot de deur tussen jou en… iemand anders.’


  ‘De deur tussen Dean en mij is nooit open geweest.’


  ‘Dat wist je toen nog niet.’


  Ze knikte. ‘Oké, ik dacht inderdaad dat ik misschien weer een kansje bij hem zou maken, maar dat stond los van jou en mij.’


  Met een snuivend lachje liep hij weer verder, deze keer sneller, of ze hem nou zou volgen of niet.


  Op een drafje haalde ze hem in. ‘Echt niet, Cal. Het was verkeerd van me om je te ontlopen, maar jij en ik hadden geen toekomst samen, niet in romantische zin in ieder geval.’ Als bewijs voor die stelling voerde ze aan: ‘Vrijwel meteen na die nacht kreeg je iets met Grace Grassley.’


  ‘Vond je dat erg?’


  ‘Nee, je was me niets verschuldigd! Dat is juist het punt. Ik had je nooit in de positie mogen brengen dat je je zorgen zou moeten maken over mijn reactie als je die zomer iets met een ander zou krijgen.’


  Hij bleef staan. Deze keer viel er genoeg licht op zijn gezicht om de uitdrukking van ongeloof op zijn gezicht te kunnen zien. Hij keek haar lang aan en zei toen hoofdschuddend: ‘Je snapt er soms ook helemaal niets van, hè?’ Hij kwam dichterbij en omvatte haar gezicht met zijn warme handen.


  Ze voelde haar hart wild tekeergaan en hoorde haar eigen onrustige ademhaling. Hij leek van plan haar te kussen, en zij was van plan die kus te beantwoorden. Het verlangen hem aan te raken overstemde elk greintje verstand waarover ze nog beschikte.


  Even later belandden zijn warme, zachte lippen op de hare.


  Van hun ene keer samen herinnerde ze zich nog veel, maar deze kus had ze beslist nog nooit ervaren. In eerste instantie kuste hij haar ernstig, alsof hij haar ervan wilde overtuigen dat dit niets te maken had met spijt over het verleden, maar alles met hen twee, op deze plaats en op dit moment. Daarna begon hij speels aan haar oor te knabbelen, waardoor hij vragen kon stellen en zij kon antwoorden zonder dat ze iets zeiden.


  Wil je meer?


  Nou en of!


  Voel je hoeveel ik naar je verlang?


  Ja…


  Onder de sterrenhemel kusten Cal en Gabby elkaar niet als wanhopige tieners, maar als een man en vrouw die precies wisten wat ze deden, en waarom.


  Niemand anders heeft me ooit dit gevoel gegeven, was de enige gedachte die door de waas van Gabby’s verlangen heen drong. Ze had vijftien jaar gewacht op een nieuwe kus, maar besefte meteen dat het absoluut de moeite waard was geweest.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Omdat haar vingers trilden, moest Gabby zich concentreren om haar voordeur open te krijgen. Ze knipte het licht in de gang aan.


  Cal volgde haar de gezellige woning in en deed de deur achter zich dicht.


  Bij een lampje van honderd watt in plaats van het licht van de sterren, zag Gabby de begeerte in Cals ogen heel duidelijk. Haar eigen lichaam reageerde daar net zo heftig op als tijdens de wandeling. ‘Weet je zeker dat de oppas langer kan blijven?’ vroeg ze licht hijgend.


  ‘Tot tien uur.’ Hij kwam dichter bij haar staan en liet zijn vinger over haar laag uitgesneden blouse dwalen.


  Ze kreeg er kippenvel van. ‘De dansles duurde maar tot acht uur.’


  ‘Ik had bedacht dat we erna misschien ergens koffie konden gaan drinken.’


  ‘Wil je koffie?’


  ‘Nee.’ Met zijn duim en wijsvinger trok hij langzaam de vetersluiting aan de voorkant van haar mouwloze blouse los, zodat hij makkelijker bij haar kanten beha kon komen. Een paar seconden later lagen zijn warme handen om haar borsten en streek hij er uitdagend met zijn duim overheen.


  Ze kreunde, en dat was alles wat hij nodig had om zijn mond nogmaals op de hare te leggen en haar in zijn armen te tillen.


  Ondanks haar gewicht voelde ze zich licht als een veertje in zijn stevige armen.


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg hij, terwijl hij met zijn neus over haar hals ging.


  ‘Je kunt me maar beter neerzetten,’ zei ze, waarbij haar ademhaling stokte. ‘Mijn slaapkamer is boven.’


  Toen hij de trap had ontdekt, liep hij ernaartoe, nog steeds met haar in zijn armen, haar protest smorend in nog meer kussen.


  Het was haar een raadsel hoe hij naar boven kon lopen met haar in zijn armen, zonder te kijken waar hij zijn voeten neerzette. Zijn kussen waren echter zo zalig dat het haar niet eens uitmaakte of ze het risico liep van de trap te vallen. Of om voor haar enige minnaar ooit te vallen.


  In de slaapkamer legde hij haar op het bed. Hij ging naast haar liggen en kuste haar, van haar hals tot aan haar borsten.


  Ze hád het bijna niet meer. Was het de vorige keer ook zo zalig geweest? Ze liet haar handen over zijn rug en door zijn haar glijden. Na dertien jaar knippen kwamen alle haardossen ongeveer op hetzelfde neer. Door zijn dikke manen woelen terwijl hij kussen op haar huid drukte die helemaal tot in haar ziel leken door te dringen, was echter een geheel nieuwe ervaring voor haar.


  ‘Dit kan wel weg,’ mompelde hij, waarna hij haar blouse omhoogtrok.


  Ze hielp hem het ding uit te trekken en zei: ‘Nu jij.’


  Toen ook die klus was geklaard, keken ze elkaar hijgend aan. Hemel, dacht ze, hij is nog net zo mooi als toen! Zijn schoonheid was minder perfect dan die van Dean: ruiger, sterker en gespierder. Dean was haar fantasie geweest, een droomprins met wie alles vanzelf zou gaan. Maar Cal was echt, en die dag verlangde ze hevig naar al het echte. Geïmponeerd streek ze over zijn brede borst.


  Hij spande zijn spieren, klemde zijn kaken op elkaar en huiverde.


  Gabby grinnikte. Ze kon het niet helpen. Ze voelde zich oppermachtig nu ze haar vingertoppen liet dwalen over zijn spieren alsof het brailleregels waren. ‘Vind je het fijn?’ vroeg ze met een stem die, naar ze hoopte, net zo schor en verleidelijk klonk als die van een seksgodin. Toen hij de slaapkamer in was gelopen, had ze het licht aangedaan, zodat hij kon zien waar hij naartoe moest. Daardoor kon ze nu het zweempje pret en het verlangen in zijn ogen zien. Hij knikte alleen maar. Omdat hij geen woord meer kon uitbrengen, nam ze hoopvol aan. Tjonge, het leek zowaar bijna alsof ze dit vaker deed. ‘O, nee!’ riep ze opeens, en ze sloeg Cal bijna van zich af.


  Geschrokken rolde hij weg. Bezorgd legde hij een hand op haar buik. ‘Wat is er?’


  ‘We moeten… Ik heb geen…’


  Cal ging zitten. ‘Ik heb condooms bij me.’


  ‘Ik heb gehoord dat die niet zo betrouwbaar zijn als je er niets naast gebruikt.’


  ‘Ben je niet aan de pil of zo?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Je gebruikt geen enkel voorbehoedmiddel?’


  ‘Nee.’


  Hij boog zich naar voren en haalde een paar keer diep adem. ‘Al een tijdje geen vriendjes meer gehad?’


  Een simpel ‘nee’ zou hebben volstaan, maar ze wist dat ze op een tweesprong stond. Ze kon haar ego beschermen óf hem de waarheid vertellen. Ze had geen tijd om na te denken, dus luisterde ze naar haar hart, en dat hart zei haar dat Cal, júíst Cal, recht had op de waarheid. ‘Geen vriendjes sinds eh…’ Verdorie, dit was niet makkelijk. Stel dat hij medelijden met haar zou krijgen, of dat hij een onervaren vrouw te lastig vond. Stel dat… ‘Helemaal geen vriendjes,’ gooide ze eruit, zichzelf dwingend hem aan te blijven kijken.


  Hij kneep zijn ene oog halfdicht. ‘Helemaal niet? Je bedoelt, sinds ons?’


  ‘Daar komt het, eh, zo ongeveer wel op neer, ja.’


  Ze zwegen, hij bedachtzaam, zij hoogst ongemakkelijk.


  Ze zag dat hij naging hoe dat mogelijk was, in deze tijd, voor een vrouw die niet het klooster in wilde. Toen leek er iets tot hem door te dringen. ‘Dus je bent hem al die jaren trouw gebleven?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘In het begin speelde dat misschien mee, maar nee, ik ben niet alleen maar single gebleven omdat ik op Dean wachtte. Ik had gewoon te weinig zelfvertrouwen om te geloven dat een leuke man in mij geïnteresseerd zou kunnen zijn. Zolang ik me kan herinneren, heb ik me nooit erg vrouwelijk gevoeld. Natuurlijk hoopte ik vroeger een prinses te worden, maar ik bleek eerder een combinatie van Pippi Langkous en Laura Ingalls te zijn. Dat ik ook nog eens mollig en verlegen was, maakte het er niet beter op.’


  ‘Verlegen? Jij?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik vond je juist altijd behoorlijk bazig, Gabby.’


  Even keek ze hem aan. Toen lachte ze. ‘En bedankt.’


  Hij klopte geruststellend op haar dij. ‘Wat ik alleen maar wil zeggen, is dat je jezelf nooit zo hebt gezien als anderen je zagen.’


  ‘Ik heb hoe dan ook veel te veel tijd verspild met het najagen van een droom in plaats van het ware leven.’


  Hij knikte. ‘En daar wil je nu iets aan doen.’


  ‘Ja, maar dat klinkt wel negatief, hè? Vijftien jaar geleden heb ik je al gebruikt om over Dean heen te komen, en nu lijkt het alsof ik je weer gebruik.’


  ‘Om met je nieuwe leven te beginnen? Dat is anders best vleiend.’


  ‘Het is misschien wel lastig voor je dat ik zo onervaren ben.’


  Glimlachend schoof hij een rode krul achter haar oor. ‘Dat is niet lastig, schatje, dat is een uitdaging.’


  Ze legde zijn hand tussen haar eigen handen op haar schoot. ‘Vijftien jaar geleden was ik me niet bewust van mijn gevoelens voor jou. Nu weet ik dat ik je aantrekkelijk vond en dat dat me doodsbang maakte. Eigenlijk maakt me dat nog steeds doodsbang.’


  ‘Waarom?’


  ‘De afloop van een romantisch sprookje is makkelijk te voorspellen, maar ik heb geen idee wat er met ons zal gebeuren.’


  Even hoorde ze alleen zijn ademhaling, die zwaarder was dan enkele seconden eerder. Toen legde hij zijn vrije hand op de hare en kneep erin. ‘Juist jij zou dat wel moeten weten,’ fluisterde hij. ‘Zoals je opa me altijd voorhield: het verleden is geschiedenis, de toekomst een vraagteken en het heden een cadeautje.’ Hij tilde haar handen op en kuste haar gespannen knokkels. ‘Het gaat altijd fout als ik cadeautjes te snel uitpak.’


  Ze vermoedde dat hij daarmee bedoelde dat het zalige lichamelijke deel van de avond wat hem betrof voorbij was.


  Hij glimlachte echter ondeugend. ‘Aan de andere kant heb ik juist op dit cadeautje al vijftien jaar gewacht, dat kun je moeilijk snel noemen.’ Hij nam haar in zijn armen, streek de rode krullen van haar voorhoofd en drukte kus na kus op de vrijgekomen huid. Uiteindelijk vielen ze terug op het bed en bevrijdde hij haar behendig van haar beha. Met zijn mond zocht hij haar tepel, en hij begon haar lichaam te verkennen.


  Ze streelde de gladde bruine huid van zijn rug en borstkas, totdat hij haar handen pakte en die langs haar lichaam legde. ‘Geniet maar gewoon,’ fluisterde hij.


  ‘Dat doe ik,’ zei ze, amper in staat te spreken en haar handen terugbrengend naar zijn rug.


  ‘Geloof me,’ gromde hij, ‘als je daar niet mee ophoudt, is het veel te snel voorbij.’ Hij drukte haar handen terug op het bed en vervolgde zijn verkenningstocht. Hij liet zijn handen onder haar rok glijden en streelde haar daar.


  Ze klampte zich vast aan de sprei. Hij was toch niet vergeten dat ze niet helemaal beschermd waren? Kennelijk niet. Hij bedreef de liefde met haar zonder een voorbehoedmiddel nodig te hebben. Voor iemand met zo weinig ervaring als zij was het… een openbaring. Hemels. Terwijl haar opwinding toenam, voelde ze zich zalig, verward en onzeker tegelijk, en even zelfs bijna in paniek. Nu zouden Cal en zij nooit meer gewoon vrienden kunnen zijn. Er was geen weg meer terug, en zodra een hart eenmaal was ontwaakt, kon het eenvoudig worden gebroken. Toch volgde ze hem. Volkomen bereidwillig.


  


  De klok in de kapsalon gaf met wijzers in de vorm van een kam en een schaar aan dat het vijf voor twaalf was. Dat betekende dat het dertien uur en vijfenvijftig minuten geleden was dat ze de man die voor de tweede keer haar minnaar was geworden voor het laatst had gezien. Of gold hij nog als haar eerste minnaar? Hoe dan ook, door hem had ze zich sexyer gevoeld dan ooit. Bovendien besefte ze nu dat het gevoel gewaardeerd en gekoesterd te worden weinig te maken had met seksuele vaardigheden. Die van hem waren overigens uitmuntend; dat wist ze ook zonder vergelijkingsmateriaal.


  De hele ochtend voelde ze zich al vrouwelijker dan ooit. Zijn strelingen waren zowel begerig als uiterst teder geweest, en hoewel hij niets terug had gevraagd, had hij op haar experimenten gereageerd als een man die na een jarenlang verblijf in de gevangenis net was vrijgelaten. Ze kon hem maar niet uit haar hoofd krijgen. Ze had geen idee of ze hem moest bellen of juist moest wachten tot hij haar zou bellen. En of ze elkaar nogmaals naakt zouden zien, zowel lichamelijk als emotioneel.


  Met een uiterste krachtsinspanning voltooide ze het kapsel van haar klant, haar oudere broer Ben. ‘Je mag me trakteren op een lunch,’ zei ze. ‘Lesley heeft me op dieet gezet en ik verga van de trek.’


  Ben protesteerde niet, maar vroeg: ‘En dan moet ik je zeker ook nog een fooi geven?’


  ‘Ja, dat is je verdiende loon nu je met je eigen kapster naar bed bent geweest en haar vervolgens hebt gedumpt, zoals altijd. Dat is gewoon wreed.’ Stel dat Cal haar nu zou dumpen? Omdat ze geen extra voorbehoedmiddel hadden gehad, waren ze niet écht met elkaar naar bed geweest, maar verder hadden ze werkelijk alles gedaan wat mogelijk was. Uiteraard hadden ze elkaar geen beloften gedaan. Over twee maanden zou ze immers vertrekken. En hij had zijn dochter en een nieuwe baan waarop hij zich moest concentreren, maar als hij haar nu aan de kant zou zetten, zou ze dat toch heel akelig vinden.


  ‘Ik dump vrouwen niet. Ik zeg ze alleen maar dat ik nooit zal trouwen. Af en toe nemen ze dat een beetje te persoonlijk op.’


  ‘Ach, wat overgevoelig van ze!’


  ‘Ach ja,’ zei hij, nonchalant en zelfverzekerd als altijd.


  Ze verwijderde zijn cape en handdoek en borstelde de haren van zijn overhemd. Voor Ben was het zo eenvoudig om iemand te versieren. De vrouwen stonden voor hem in de rij. ‘Wat hebben onze gelukkig getrouwde ouders gedaan dat vier van hun vijf kinderen bindingsangst hebben?’ vroeg ze.


  ‘Geen idee. Heb jij dat dan ook?’


  ‘Ik ben drieëndertig en ongetrouwd. Dat zegt genoeg.’


  ‘Je kunt in elk geval voor jezelf zorgen. Dat heb ik altijd in je bewonderd.’


  ‘Dank je. Over vrouwen en romantiek gesproken, Lesley vraagt of je gratis danslessen wil. Er is een vrouw te veel.’


  Ben stond op en pakte de stropdas die hij voor de knipbeurt had afgedaan. ‘Gabrielle, ik wil net zo graag stijldanslessen volgen als dat ik een knoop wil leggen in mijn halsslagader.’


  ‘Kom op, Ben, danslessen zijn goed voor je karakter! Bovendien zijn vrouwen dol op mannen die kunnen dansen.’


  Hij trok een wenkbrauw op, maar voordat hij iets kon zeggen, ging de deur open. ‘Hé, Cal, makker van me! Je komt net op tijd!’


  Gabby draaide haar hoofd naar de deur en keek naar de man die binnenkwam. Meteen begon haar hart pijnlijk snel te bonken.


  Hij glimlachte naar haar en de lucht om hen heen leek goudkleurig te worden. Pas na een tijdje verplaatste hij zijn blik naar Ben. ‘Op tijd voor wat?’


  ‘Ik ga met Gabby lunchen. Ga je mee?’


  O, nee! Hoe zou ze in hemelsnaam een lunch met Cal moeten doorkomen zonder te verwijzen naar de vorige avond? Ze kon haar handen nu al bijna niet van hem afhouden.


  Cal hief twee witte papieren zakken op. ‘Ik heb al iets meegenomen. Ik hoopte Gabby ervan te kunnen overtuigen dat ze even pauze moest nemen.’


  ‘O, ja?’ vroeg Ben.


  O, ja? dacht Gabby.


  ‘Ja, ik heb Ierse nacho’s gehaald bij The Stinger.’


  Op de middelbare school waren deze nacho’s met cheddar, bacon en uitjes haar favoriete kostje geweest. Dat wist hij dus nog. ‘Zit er ook een salade van The Stinger bij?’ vroeg ze zacht.


  Zijn lippen krulden op. Hij knikte en antwoordde net zo zacht: ‘Met geroosterde zonnebloempitten en honing.’


  Ze had nooit gedacht dat praten over eten kon aanvoelen als een voorspel.


  Cals ogen fonkelden van intimiteit en belofte.


  Gelukkig richtte Ben zijn aandacht op het knopen van zijn das, maar hij mompelde wel: ‘Ik heb al jaren geen nacho’s meer gegeten. Maak die zakken maar open, maat.’


  ‘Ben jij wel uitgenodigd?’ vroeg ze plagend. Ze was niet echt van plan Ben eruit te gooien, maar alleen zijn met Cal was een heerlijk vooruitzicht.


  ‘Ik ben altíjd uitgenodigd, Gabrielle. Wanneer dringt het nou eens tot je door dat mijn gezelschap onweerstaanbaar is?’


  ‘Om eerlijk te zijn, Ben, wilde ik Gabby even onder vier ogen spreken.’ Cal verplaatste zijn blik naar Gabby. ‘Tenzij je wil dat ik een andere keer terugkom?’


  Al half op weg naar de zakken met het eten, bleef Ben staan. Hij liet zijn blik tussen Cal en zijn zus dwalen.


  Blij en gespannen tegelijk glimlachte ze naar hem, zoekend naar iets om te zeggen.


  Gelukkig loste Cal het probleem op. ‘Gabby helpt me met mijn dochter. Ik wil nog wat dieper ingaan op een aantal zaken die we gisteravond hebben doorgenomen.’ Toen hij haar aankeek, slaagde hij erin zijn gezicht in de plooi te houden.


  ‘Vind je het erg om die lunch toch maar te vergeten, Ben?’ vroeg ze.


  Ben wankelde en sloeg zijn hand tegen zijn hart. ‘Hola, dus mijn gezelschap wordt niet op prijs gesteld? En die nacho’s worden me door de neus geboord? Dat is me nog nooit overkomen!’


  Onaangedaan bood Cal zijn vriend een van de zakken aan. ‘Gabby en ik delen wel een portie.’


  ‘Nee, dank je.’ Hij liep naar de kapstok en pakte zijn jas eraf. ‘Ik haal wel wat broodjes en ga dan even bij mijn ouders langs. Pap is chagrijnig omdat mam hem alleen maar vis en sla voorzet.’ Hij tikte Cal op de arm. ‘Daarna neem ik ze mee naar Bend. Ze logeren bij mij zodat ze morgen dichter bij het ziekenhuis zijn. Denk je dat je morgen ook kunt komen?’


  ‘Absoluut,’ zei Cal.


  ‘Mooi. Misschien kun je Gabs dan een lift geven. Ze is vast een beetje emotioneel.’


  ‘Hé, ik sta er zelf bij, hoor! En ik kan best rijden als ik emotioneel ben. Dat heet multitasken.’


  De mannen protesteerden niet. Ben kuste haar op haar wang, zei Cal gedag en liep naar de deur. Voordat hij naar buiten liep, wierp hij echter nog een taxerende blik op zijn zus en vriend. Vervolgens pakte hij het bordje waarop stond PAUZES ZIJN GOED VOOR EEN MENS, BEN ZO TERUG en hing het aan de deur. Toen hief hij grinnikend zijn hand op en liep weg.


  Cal zette de zakken op de balie en liep langzaam naar Gabby toe.


  Ze kon zich op niet veel meer concentreren dan zijn zalige warme mond met volle lippen, waarmee hij er zonder woorden in was geslaagd haar het gevoel te geven dat ze de mooiste vrouw op aarde was. ‘Denk je dat hij iets vermoedt?’ vroeg ze, amper in staat haar lippen van elkaar te krijgen.


  ‘Als dat al zo is, weet ik zeker dat hij zijn mond zal houden. Ik weet namelijk ook nog wel een paar dingen van hem die ik beslist niet mag doorvertellen. Hij beseft vast wel dat van het een het ander komt…’ Zijn lippen krulden vrolijk omhoog.


  O, wat verlangde ze naar zijn aanrakingen. Hij zag er geweldig uit. Als ze hij in de buurt was, voelde ze… van alles, en dat was geen wonder. Haar vingers jeukten, maar ze probeerde ze stil te houden om niet als een idioot behoeftige vrouw over te komen. ‘Nou, dat is een hele opluchting.’


  ‘Het is dat ik ook aan Minna moet denken, anders had hij wat mij betreft overal mogen rondbazuinen dat we een relatie hebben.’


  Eerlijk gezegd had Gabby het die nacht en ochtend ook wel van de daken willen schreeuwen. Met moeite had ze de neiging onderdrukt Lesley telefonisch op de hoogte te brengen van de wending die haar leven had genomen en van… nou ja, de fantastische seks die ze hadden gehad, terwijl de laatste stap op dat gebied hen nota bene nog te wachten stond. Net toen ze had besloten haar sinds de vorige avond flink verbeterde kusvaardigheden nog eens te oefenen, vroeg hij: ‘Waar gaan we zitten om dit op te eten?’


  ‘Eten? Nu?’


  ‘Je hebt toch een hekel aan koude nacho’s?’


  ‘O ja, dan worden ze zo klef.’


  ‘Precies.’ Hij kwam dichterbij. Ze kon de twinkeling in zijn ogen zien.


  ‘Laten we dan inderdaad maar aanvallen.’ Al zou het haar op dit moment geen zier kunnen schelen als ze nooit meer nacho’s zou eten. Ze sloeg haar armen om zijn nek.


  ‘Gabby?’


  ‘Hm-m?’


  ‘Je hebt een glazen deur en klanten die zich niets van dat pauzebordje aantrekken. We kunnen ons maar beter inhouden als we dit geheim willen houden.’


  ‘O.’ Ze maakte zich van hem los. ‘Tjonge, wat ben jij praktisch!’


  ‘Ik heb een kind om rekening mee te houden, en jij hebt je familie,’ zei hij verontschuldigend. Hij liet zijn hand die het verst van de deur was over haar arm glijden.


  Ondanks de zomerse warmte kreeg ze kippenvel.


  ‘Heb je zin om vanavond langs te komen?’ vroeg hij met zijn verleidelijke stem. ‘De I Love Lucy-marathon begint om zeven uur. Gewoon een knus avondje bij mij thuis.’


  Waarom kon zij amper van hem afblijven terwijl hij zo beheerst leek? ‘Een knus avondje bij jou thuis…’ Ze slikte. Ze wilde Minna graag weer zien en voor hun overeenkomst moest ze het meisje ook beter leren kennen. ‘Dat klinkt goed. Graag!’


  ‘Mooi. Waar wil jij me intussen hebben?’


  In de waas van verlangen naar alles wat ze de vorige avond had gevoeld, doken er allerlei beelden op in haar hoofd. ‘Waar ik… eh…’


  ‘Waar gaan we zitten om die nacho’s op te eten?’


  ‘O, juist ja.’ Ze gebaarde naar de stoelen voor wachtende klanten bij het raam. ‘Laten we daar maar gaan zitten.’


  ‘Uitstekend.’ Met enige moeite stapte hij van haar weg.


  Ze had het gevoel dat ze uit dezelfde zuurstoftank had geademd als hij en hij er zojuist mee was weggelopen. Gewoon nonchalant doen, beval ze zichzelf. Cal was getrouwd geweest en gescheiden, hij had een kind en ongetwijfeld heel veel seks gehad. Geen wonder dat hij niet dezelfde opwinding voelde als zij, telkens als ze zo dicht bij hem was dat ze zijn geur kon opsnuiven. Ze moest het niet persoonlijk opvatten. Mechanisch hielp ze hem het eten uit te stallen.


  ‘Picknicken in een kapsalon,’ zei hij toen ze gingen zitten. ‘Dit is een primeur voor me. Fijn dat je je lunchpauze met mij wilde doorbrengen, Gabby.’


  Haar maag maakte een salto. Hoe deed hij dat toch, zo met zijn ogen glimlachen dat zij zich een ijsbolletje voelde en zijn blik een klodder warme chocoladesaus leek?


  ‘Eet smakelijk.’


  ‘Ja, smakelijk.’ Ze kon tegenover hem zitten en net doen alsof ze van haar favoriete gerecht genoot, maar ze betwijfelde of ze ook maar één nacho door haar keel kon krijgen. Verlangen naar Cal was het beste dieet ooit.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Kort na zijn vertrek uit de kapsalon nam Cal voor de tweede keer die dag een douche, deze keer doelbewust een ijskoude. Het was al lastig genoeg geweest om afstand te houden van Gabrielle Coombs terwijl hij het liefst zijn handen over haar weelderige lichaam had laten dwalen, maar ook nog eens doen alsof hij er genoeg aan had om alleen een lunch met haar te delen in plaats van haar bed, had een uiterste krachtsinspanning van hem vereist.


  Hij draaide de kraan dicht, droogde zich af en vroeg zich af waarom hij haar niet een uurtje bij hem thuis had uitgenodigd, wat veel aantrekkelijker zou zijn geweest dan het eten van nacho’s met kaas. Omdat hij het grote geheel in het oog wilde houden, besefte hij.


  Na zijn lunch met Gabby had hij zich niet langer kunnen concentreren op zijn werk en was zijn broek steeds veel te strak gaan zitten. Daarom was hij naar huis gegaan om te douchen.


  Toen hij even later een spijkerbroek en T-shirt had aangetrokken, besloot hij niet terug te gaan naar zijn kantoor, maar zich voor te bereiden op deel twee van De Verleiding van Gabby Coombs. Hij had tenslotte een plan. Iedereen kon wel een geliefde vinden voor een nacht, een paar weken of een jaar. Hij wilde echter iets anders. Dat was altijd al zo geweest. Gabby Coombs stond voor wat hij zijn leven lang had gemist: stabiliteit, een thuis. Dat had hij noch in zijn jeugd, noch bij zijn ex in Chicago gevonden. Nog steeds was dat waar hij naar streefde, voor zichzelf maar ook zeker voor Minna.


  Hij liep de keuken in om voorbereidingen te treffen voor een avond die hij nog heel vaak in zijn leven hoopte te herhalen, met een vrouw met rood krullend haar die duizenden spreuken op het puntje van haar tong had liggen en zo stralend lachte dat de zon erbij in het niet viel.


  Thuis… Daar kon hij zich het beste iets bij voorstellen als hij aan zijn Gabby dacht.


  


  Gabby zat tussen haar gastheer en zijn dochter in met een schaaltje frambozenijs op schoot, gemaakt door de heer des huizes in eigen persoon. Haar hart klopte uiterst tevreden. Minna en Cal hadden een uitstekende vader-dochterrelatie. Hoewel hij duidelijk het laatste woord had, was hij ook speels, huiselijk, grappig, liefdevol en ontspannen. Opeens besefte ze dat ze haar natuurlijke waakzaamheid bij hen volledig liet varen. En ze moest bekennen dat ze er hevig naar verlangde deel uit te maken van het nieuwe leven dat dit geweldige gezinnetje aan het opbouwen was.


  Ze vroeg zich af of ze de Miss You Can Do It-verkiezing al kon noemen of dat ze het er beter eerst met Cal over kon hebben. Via internet was ze erachter gekomen dat er binnenkort weer een wedstrijd was en dat Minna zich er nog voor kon opgeven.


  Voordat ze een beslissing kon nemen, zei Cal echter: ‘Independence Day staat weer voor de deur. Minna en ik vroegen ons af of je het leuk zou vinden om dan met ons te gaan picknicken.’


  Independence Day… 4 juli zou voor altijd de datum blijven van haar eerste seksuele ervaring. Met de man die naast haar zat. Ze keek hem aan en zag dat hij aan hetzelfde dacht. Zouden ze vóór die datum nog een keer met elkaar naar bed gaan? De hele avond was Cal net zo lief voor haar geweest als voor zijn dochter. Maar ze wilde meer. Als ze bij Cal was, wilde ze… wilde ze…


  ‘Zeg ja, Gabby,’ smeekte Minna. ‘Pap maakt elk jaar wel twintig kilo aardappelsalade. Omdat we die natuurlijk nooit op krijgen, krijg ik dat de rest van het jaar op brood.’


  Gabby richtte zich tot Cal. ‘Ben jij echt zo wreed?’


  ‘Wreed? Om te beginnen moet je weten dat mijn aardappelsalade legendarisch is. Ten tweede overdrijft mijn dochter vreselijk. Vorige zomer had ik maar vijf kilo gemaakt en kreeg ze hem maar tot begin september op brood.’


  Gabby knikte lachend naar Minna. ‘Ik help je wel. En wat er overblijft, geven we gewoon aan mijn broers.’


  ‘Beloof je dat? Met de hand op je hart?’


  ‘Ik beloof het met de hand op mijn hart,’ zei Gabby plechtig terwijl ze het bewuste gebaar erbij maakte. Ze zag dat Cal quasibeledigd keek, maar ook dat vader en dochter elkaar een knipoog gaven. Ze kreeg er een warm gevoel van. Vader en dochter werkten samen om haar in hun leven te houden, en daar had ze beslist geen bezwaar tegen.


  Om tien uur begon Minna uitgebreid te gapen. Ze protesteerde dan ook niet toen Cal zei dat het tijd was voor haar om naar boven te gaan. Tot Gabby’s verbazing schoot hij zijn dochter niet meteen te hulp toen ze slaperig haar krukken pakte en naar de trap liep.


  ‘Ik kan je helpen, alleen voor vandaag,’ bood hij toen aan. Hij legde Gabby uit: ‘Meestal wil Minna zelfstandig naar boven.’


  ‘Oké,’ zei het meisje, ‘maar dan alleen vandaag. Morgen mag je het niet opnieuw vragen.’


  ‘Dat beloof ik. Maar niet met de hand op mijn hart. Dat is iets voor meisjes.’


  Minna keek Gabby aan en sloeg haar ogen ten hemel. ‘Vaders!’


  Cal tilde haar op en zei: ‘Zeg welterusten, Min.’


  ‘Welterusten, Min,’ zei zijn dochter braaf. Toen Gabby lachte, legde Minna haar wang slaperig tegen Cals schouder en zei ze: ‘Trusten, Gabby. Ik vond het leuk dat je er was.’


  ‘Ik ook, lieverd. Het was heel gezellig. Trusten, Cal,’ zei ze terwijl ze opstond om hem de tijd te geven zijn dochter uitgebreid naar bed te brengen. ‘Ik kom er zelf wel uit.’


  ‘Blijf nog even,’ zei Cal snel. ‘Mijn dochter valt in slaap zodra ze in bed ligt.’


  Min knikte. ‘Ja, en dan is pap helemaal alleen.’ Ze gaapte uitgebreid. ‘Hij moet af en toe met grote mensen praten, anders verschrompelen zijn hersenen.’


  ‘Je hebt het gehoord,’ zei hij. ‘Jij bent het enige wat tussen mij en mijn verschrompelde brein in staat. Het is je plicht als mens om te blijven.’


  Met een knikje gaf ze toe, waarna Cal zijn dochter de trap op droeg. Het volgende kwartier ruimde Gabby af en bracht ze de keuken op orde. Ze was zo in gedachten verzonken dat ze pas besefte dat hij al weer terug was toen hij achter kwam staan, de kraan dichtdraaide en zijn armen om haar heen legde. ‘Je hoeft mijn afwas niet te doen.’


  De gefluisterde woorden deden haar huiveren. ‘Ik heb ook meegeholpen de boel vuil te maken,’ zei ze, hoewel ze zich er niet toe kon zetten de kraan weer open te draaien.


  Hij draaide haar om in zijn armen en legde zijn voorhoofd tegen het hare. ‘Ik weet een veel betere manier om de tijd te vullen.’


  ‘Bijvoorbeeld?’


  ‘Bijvoorbeeld met uitgebreid knuffelen.’


  ‘Dat klinkt zalig…’ En frustrerend, dacht ze een uur later toen Cal haar zo heerlijk en innig had gekust dat ze elke porie van haar lichaam hoorde zingen. Ze wilde hem overal aanraken, meteen en zonder kleren ertussen. Hij leek echter veel beheerster dan zij.


  ‘Hoe laat zal ik je morgen komen ophalen?’ vroeg hij toen ze bij haar auto afscheid namen.


  ‘Morgen?’ Moest ze echt zo lang wachten om hem weer te zien?


  ‘Dan zou ik je een lift geven naar het ziekenhuis in Bend, weet je nog wel?’


  Ze was haar vaders operatie niet vergeten, maar kon zich niet herinneren dat ze had besloten met Cal mee te rijden. ‘Ik blijf er waarschijnlijk de hele dag en avond en jij moet aan Minna denken. Het is te veel –’


  ‘Minna is bijna de hele dag op het kamp. Mijn buurvrouw Irene haalt haar af van de bus en gaat dan koekjes met haar bakken, dus alles is geregeld. Je hoeft alleen maar te zeggen hoe laat ik je op moet komen halen. Ik neem zelfs een latte voor je mee.’ Hij boog zich naar haar toe en voegde er met verleidelijke stem aan toe: ‘Een dubbele met magere melk en suikervrije vanille.’


  ‘Zo heb ik hem het liefst. Hoe wist je dat?’


  ‘Ik weet alles van jou, Gabby Coombs.’


  De geur van jasmijn hing in de lucht en sterren aan de hemel fonkelden als knipperende lampjes. Gabby voelde iets van betovering en hoop, iets wat ze nooit eerder had ervaren.


  Na een tedere afscheidskus van Cal reed ze naar huis, het huis waar ze al tien jaar alleen woonde. Voor het eerst voelde ze zich echter niet alleen. Ze voelde zich compleet. Die hele avond lang had ze niets aan zichzelf willen veranderen. Twee heel echte mensen hadden haar hun leven in getrokken, en ze had er niet meer vandaan willen gaan. Ze hoorde er thuis, paste als een puzzelstukje in hun leven.


  Ik weet alles van je, had Cal gezegd. Caleb Wells had haar altijd precies gezien zoals ze was. Ze wist niet goed wat het betekende, maar voor het eest in haar leven hoefde ze dat ook niet te weten. Ondanks de plannen die ze had gemaakt, verlangde ze ernaar haar hart te volgen, en op dit moment leidde het haar rechtstreeks naar Cal.


  


  ‘Mijn vader is onverbeterlijk. Wie vraagt er nou om pastrami als hij net uit een narcose komt?’ Dat Gabby een groot deel van de dag met haar nerveuze familie in de wachtkamer had doorgebracht, had duidelijk zijn tol van haar geëist. Vermoeid liet ze zich naast Cal op de passagiersstoel van zijn auto zakken.


  Cal was opgelucht dat Frank goed uit de narcose was gekomen en dat de operatie was geslaagd. Samen met Lesley had hij koffie en broodjes voor de hele familie gehaald. Hij had handen vastgehouden en op schouders geklopt, en het fijn gevonden iets voor dit gezin terug te kunnen doen. Eigenlijk genoot hij van alles wat hij voor Gabby kon doen.


  De dagen daarvoor had ze opnieuw met hem willen vrijen, dat was hem beslist niet ontgaan. Het was duivels moeilijk geweest om haar te weerstaan. Toch was het nodig geweest omdat seks, vooral heerlijke seks, hem zou afleiden van belangrijker zaken. Eerst moest hij nagaan hoe goed ze in elkaars bestaan pasten, ook op de drukke en saaie momenten. Hij wilde dat ze inzag dat het gewone in iets magisch kon veranderen als er liefde in het spel was. Hij wilde dat ze ervoor zou kiezen om bij hem te blijven.


  Toen hij opzijkeek, zag hij dat ze lag te slapen. Dat verbaasde hem niets, ze had zich natuurlijk de hele dag zorgen gemaakt om haar vader.


  Een paar uur later kwamen ze aan bij haar huis. Hij stapte uit, liep om de auto heen en deed haar portier open. Even bleef hij staan kijken naar haar zachte lippen, die – heel schattig – een beetje opbolden elke keer dat ze haar adem uitblies. Op haar voorhoofd lag een lichte frons.


  Over een aantal jaar zou dit fijne lijntje een rimpel worden. Wat zou hij graag samen met haar oud willen worden. Naar haar kijken als ze glimlachte of sliep. Haar lachrimpeltjes en fronslijntjes zien en zich met elk ervan verbonden voelen. ‘Je hebt geen idee hoe ik me voel, hè?’ fluisterde hij, haar krullen uit haar gezicht strijkend.


  Het zou nog een paar uur licht blijven. Het was niet ondenkbaar dat iemand langs zou lopen en zou zien dat hij Gabby meer als een geliefde dan een gewone vriend aanraakte. En dat wilde ze niet, althans, nóg niet. Bovendien zou het niet goed zijn als Minna zou gaan hopen op een vaste relatie tussen hem en Gabby en vervolgens zou worden teleurgesteld. Op dit moment kon hij zich echter niet inhouden. Gabby aanraken leek net zo belangrijk als ademhalen.


  Voor slechts twee mensen had Cal ooit dergelijke tedere gevoelens gevoeld. Voor Minna, uiteraard, maar jaren daarvoor voor het eerst bij Gabby. En nu weer. Geen van zijn pogingen haar te vergeten, waaronder een vertrek uit de stad en zelfs een huwelijk met iemand anders, hadden hem af kunnen brengen van zijn verlangen bij deze specifieke vrouw te zijn. Teder streek hij met de rug van zijn hand over haar gezicht. ‘Tijd om wakker te worden, schone slaapster. Je bent thuis.’


  Ze draaide haar hoofd naar zijn hand en kroop dieper weg in de stoel.


  Glimlachend probeerde hij het opnieuw, met ongeveer hetzelfde resultaat. ‘Oké dan,’ zei hij. Hij pakte haar handtas en doorzocht de vakjes tot hij haar sleutels had gevonden. Toen liep hij naar haar huis, deed de deur open en liep terug naar de auto. Met haar tas over zijn schouder tilde haar in zijn armen en droeg hij haar haar huis in. Hij schopte de deur achter zich dicht en liep vervolgens met haar naar haar slaapkamer.


  De verleiding was groot, maar hij slaagde erin de gedachten die haar bed opriep te negeren, of niet zozeer te negeren als wel te weerstaan. Totdat hij haar op bed legde en hij haar armen om zijn nek voelde.


  Ze mompelde iets, heel zacht maar toch heel duidelijk: ‘Niet weggaan.’


  Hij keek haar aan en zag het verlangen in haar grijze ogen.


  ‘Kus me, Cal.’


  Vol verlangen vroeg hij: ‘Ben je wakker?’


  Ze knikte. Met een lichte glimlach zei ze: ‘Volgens mij niet overal evenveel, maar ja, ik ben wakker.’ En ze trok hem naar zich toe.


  Het liefst wilde hij gehoor geven aan haar verzoek. Er waren echter zaken die een man van zijn leeftijd over zichzelf had geleerd, zoals dat het niet handig was om met iets te beginnen als je wist dat je er niet meer mee zou kunnen stoppen. Net toen hij haar wilde herinneren aan het probleem van de voorbehoedmiddelen en hij haar wilde bekennen dat hij zich niet voor de tweede keer zou kunnen inhouden, was ze hem voor.


  ‘Ik ben gisteren bij de dokter geweest.’ Toen ze de vraag in zijn ogen zag, knikte ze bevestigend.


  Allemachtig!


  Toen ze hem opnieuw omlaagtrok, gehoorzaamde hij. Had een drenkeling ooit een reddingsboei afgeslagen? Hij drukte zijn lippen op de hare, kreunde toen ze haar mond opendeed en ontdekte opnieuw dat hij niets fijner vond dan haar te kussen en te strelen. Langzaam liet hij zich op haar zakken. Met zijn lippen, tong en handen maakte hij contact. Hij schoof zijn hand onder haar gele zomerjurk, verkende haar als een schat die hij zojuist had opgegraven en maakte daarna de kleine knoopjes van het lijfje los. Toen was er nog maar één plek over om naartoe te gaan.


  Begerig en gehaast trokken ze de resterende kleren uit en genoten even van het contact van huid op huid. Toen ze dat niet meer konden verdragen, kwamen seks en emoties samen in één monumentale daad van overgave aan elkaar, waarbij niets werd achtergehouden.


  Toen het voorbij was, wist Cal opeens waarom de Fransen het hoogtepunt ook wel ‘de kleine dood’ noemden. Hij had onmiskenbaar het gevoel dat hij was gestorven, de hemel had gezien en als herboren op aarde was teruggekeerd.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Gabby had tweeëndertig keer Independence Day gevierd in Honeyford. Deze keer, in het bijzijn van Cal en zijn dochter, had ze echter de tijd van haar leven. ‘Je kunt dat vast niet allemaal op,’ zei ze lachend tegen Minna.


  Het meisje zat bij hen aan een van de picknicktafels met een grote suikerspin, een hotdog en een bak Ierse nacho’s voor zich. ‘Jawel, hoor,’ zei ze, waarna ze een hap suikerspin wegspoelde met ijsthee. ‘Ik ben al tien.’


  Gabby schudde lachend haar hoofd. Een dag die heel ingewikkeld had kunnen worden voor haar en Cal, bleek een aaneenschakeling van eenvoudige genoegens te zijn. Het vijftienjarige jubileum van haar eerste samenzijn met Cal wás ook iets om van te genieten. Ze hadden al een paar dagen niet gevreeën omdat ze er geen gelegenheid voor hadden gehad, maar de opwinding tussen hen was beslist niet verminderd.


  De vorige dag had Cal haar laten zien hoe hij zijn ‘beroemde’ aardappelsalade maakte terwijl Minna op haar kamer achter de computer had gezeten. Ze hadden kusjes gestolen en veel vaker tegen elkaar aan gestaan dan nodig was geweest in de ruime keuken. Vandaag viel het haar heel zwaar niet hand in hand met hem te kunnen lopen. De behoefte hem aan te raken leek belangrijker te worden dan de noodzaak hun relatie stil te houden. Eigenlijk zou ze haar liefde voor Cal van de daken willen schreeuwen. Ze moesten echter ook rekening houden met Minna en haar eigen familie. Bovendien was ze nog steeds van plan te vertrekken en hadden zij en Cal het überhaupt nog niet over de toekomst gehad.


  ‘Hé, Minna.’ Cal knikte naar een groep meisjes van haar leeftijd. ‘Zitten daar niet wat meisjes van je kamp tussen?’


  Toen Minna de blik van haar vader volgde, betrok haar gezicht.


  Omdat Minna het al veel meer naar haar zin leek te hebben op het kamp dan eerst, keek Gabby nieuwsgierig naar de meisjes. Het waren er vier. Ze waren gekleed in korte broeken en topjes en speelden lachend in de fontein, zo vrij als dartelende veulens in de wei. Met enige hulp zou Minna ook in de fontein kunnen staan. Als de meisjes haar zouden helpen, zou ze met hen mee kunnen doen. Was ze bang om hen om hulp te vragen?


  Terwijl ze de meisjes observeerde, merkte Gabby dat er een groot verschil was tussen hen en Minna. De vier straalden zelfvertrouwen uit. Hun topjes waren felgekleurd en ze pronkten met hun lange, sterke benen. Twee van de meisjes droegen enkelbandjes en een ander had een hele lading gekleurde armbanden om haar pols.


  Minna droeg daarentegen een groot wit T-shirt en een wijde driekwartbroek. Ze droeg haar haar in een lage staart die haar natuurlijke schoonheid niet echt versterkte. Hoe kon het ook anders? Haar moeder was vertrokken toen ze nog te jong was geweest om veel aandacht aan haar uiterlijk te schenken. En Cal was geweldig, maar zijn talenten strekten zich niet uit tot de persoonlijke styling van jonge meisjes.


  ‘Zal ik vragen of je mee mag doen?’ vroeg Cal.


  Gabby kromp ineen.


  ‘Nee!’ riep Minna verontwaardigd. ‘Jemig, pap!’


  Discreet gaf Gabby haar geliefde onder tafel een klapje op zijn knie. ‘Zeg, Minna, ik wilde je nog iets vragen. Heb je komende zondag iets te doen?’


  ‘Volgens mij niet,’ mompelde het meisje, en ze richtte zich op haar nacho’s. ‘Of wel?’ vroeg ze haar vader.


  ‘Dit is geen groepsuitje,’ zei Gabby voordat Cal kon reageren. ‘Sorry, makker. Het is alleen voor meisjes.’


  Minna veerde op. ‘O, ja?’


  ‘Ja. Ben je vrij?’


  Op Cals knikje lachte Minna. ‘Waar gaan we naartoe? Hoe laat moet ik klaarstaan? Hoelang blijven we weg?’


  ‘Wauw,’ zei Cal hoofdschuddend. ‘Volgens mij moet ik haar vaker uitlaten.’


  Lachend beantwoordde Gabby de vragen van haar jonge vriendin. ‘Waar we naartoe gaan, is een verrassing. Laten we zeggen dat ik je om een uur of negen op kom halen, en het duurt de hele dag.’


  Nu zijn dochter was opgevrolijkt, ontspande Cal zichtbaar. ‘Dank je,’ zei hij geluidloos tegen Gabby toen hij zeker wist dat Minna het niet zou zien.


  Het bedankje was fijn, maar de blik in zijn ogen beviel Gabby nog veel meer. En wat gaan wíj straks doen, probeerde ze met haar ogen te vragen. Ze wist pas dat hij haar had begrepen toen hij opstond en even later een punt appeltaart als toetje voor haar neerzette, met een vorkje en servetje erbij. Net toen ze wilde protesteren omdat ze al veel te vol zat, zag ze wat hij op de witte servet had geschreven.


  


  Kom na het vuurwerk naar de muziektent.


  


  Nog lang nadat het officiële vuurwerk in het park voorbij was, waren er nog rotjes te horen. De geur van rook, hotdogs en suikerspin zou waarschijnlijk nog wel tot de volgende ochtend blijven hangen, maar Cal noch Gabby besteedden er geen aandacht aan toen ze elkaar in de duisternis van de muziektent kusten.


  ‘Vroeg niemand zich af waarom je om tien uur ’s avonds een oppas nodig had?’ vroeg ze tussen twee kussen door, leunend tegen zijn brede borst.


  ‘Hm,’ mompelde hij, kusjes plantend op haar voorhoofd, oogleden en neus terwijl hij zijn handen over haar rug liet glijden. ‘Misschien heb ik wel gesuggereerd dat ik mijn burgerplicht zou vervullen en zou meehelpen met het schoonmaken van het park.’


  ‘Irene Gould zit in het organisatiecomité. Zij weet precies welke vrijwilligers zich hebben opgegeven.’ Ze knabbelde aan zijn volle onderlip. ‘En het schoonmaken staat trouwens gepland voor morgenochtend. Daarom zijn alleen wij hier nog. Volgens mij heeft ze je door.’


  Hij liet zijn handen omlaag dwalen en drukte haar dicht tegen zich aan. ‘Vind je dat erg?’


  ‘Dat valt eigenlijk best mee.’


  Ze kusten elkaar tot ze ervan hijgden.


  ‘Laten we gaan,’ zei Cal toen ze zich van elkaar losmaakten, en hij pakte haar hand.


  Ze hoefde niet te vragen waar ze naartoe gingen, hoewel het haar verbaasde dat hij zich na anderhalf decennium de bewuste eik nog herinnerde.


  Na al die jaren stond de imposante boom nog steeds apart van de andere bomen op een open plek niet ver van de vijver. Dankzij het vlakke stukje grond eronder vormde hij een perfecte overkapping voor picknicks en het soort activiteiten dat Cal in gedachten had.


  ‘Weet je zeker dat dit dezelfde plek is?’ vroeg ze fluisterend, omdat harder praten onmogelijk was bij het opgewonden gebonk van haar hart.


  ‘Zelfs in mijn slaap zou ik hem nog herkennen,’ fluisterde hij terug. ‘In mijn dromen zag ik hem steeds weer.’ Hij nam haar gezicht in zijn handen en kuste haar.


  En ze herdachten hun legendarische Independence Day van vijftien jaar geleden door hun lichaam en ziel samen te laten smelten.


  


  ‘Vertel me alles over jou en Caleb Wells, en dan bedoel ik tot in elk microscopisch detail, hoe onbelangrijk het volgens jou ook is. Oef, ik hoop dat ik niet al te nieuwsgierig klink.’ Een halfuur voor het begin van de dansles was Lesley bij Gabby binnen gewipt. Met haar eeuwige flesje water in haar hand liet ze zich op Gabby’s bank zakken, waarna ze haar schoonzus veelbetekenend aankeek.


  ‘Steeds als ik jullie twee samen zag op Independence Day…’ Ze hief bezwerend haar hand op, ‘Niet dat ik jullie in de gaten hield of zo, maar als jullie niet naast elkaar zaten, stonden jullie wel naast elkaar of kleedden jullie elkaar met jullie ogen uit. Gabrielle Ann Coombs, zeg op, heeft Cupido eindelijk toegeslagen?’


  Gabby deed de buitendeur dicht en voegde zich bij Lesley in de woonkamer. ‘Les, ik smeek je, maak er niet meer van dan het is. Cal en ik zijn… elkaar een beetje aan het aftasten, dat is alles. We proberen kalm en rationeel te blijven en zijn ons ervan bewust dat hij een jonge dochter heeft en ik een familie en een nieuwe baan. We willen geen verwachtingen scheppen die verwarrend voor onze naasten kunnen zijn of hen uiteindelijk alleen maar zullen teleurstellen.’ Op deze zinnen had ze de laatste dagen flink geoefend, en ze was blij dat ze er moeiteloos uit waren gekomen.


  ‘Ja, maar hebben jullie het gedáán?’


  ‘Gabby ging in een stoel zitten, nam haar hoofd in haar handen en kreunde lang. Toen keek ze op. ‘Leek het echt alsof we elkaar met onze ogen uitkleedden? Zou het anderen ook zijn opgevallen?’


  ‘Ach… een paar misschien. Eric zeker. Irene Gould. Claire.’ Lesley dronk wat water door een rietje. ‘En Claire heeft het vast aan Fletcher verteld.’ Ze wapperde met haar hand. ‘Maak je er maar niet druk over.’


  Omdat Gabby te opgewonden was om te kunnen blijven zitten, liep ze naar de boekenkast, waarvan ze de inhoud al gedeeltelijk in dozen had gepakt.


  ‘Waarom ben je nog steeds aan het inpakken?’ vroeg Lesley. Ze leek zowel verbaasd als teleurgesteld.


  Gabby keek haar zuchtend aan. ‘Dat is de reden dat ik niet wil praten over Cal en mij. Er is niets veranderd, Les. Ik ga nog steeds weg.’


  Haar vriendin glimlachte vriendelijk. ‘Gab, als je verliefd bent, is juist alles veranderd.’


  Plotseling welden uit haar ogen die vervloekte tranen weer op die Gabby de laatste tijd zo teisterden. ‘Ik heb het echte leven jarenlang uitgesteld. Voor een man.’ Ze hief een hand op om te voorkomen dat Lesley een terechte opmerking zou maken over haar en Dean. ‘Ja, ik weet dat het niet echt was. Maar het voelde wel zo. Ik ben niet op avontuur gegaan en heb niet écht geleefd vanwege een… gevoel. Dat mag ik niet weer doen.’


  ‘Ook al beantwoordt deze man je gevoelens wel?’


  Was dat zo? Dat was de vraag die Gabby de nachten daarvoor flink uit haar slaap had gehouden. Over acht weken zou ze aanmeren op een schip waarmee ze naar Hawaï, Nieuw-Zeeland en Australië zou varen. Dat schip en de onmetelijke oceanen die het zou doorkruisen waren een symbool voor het grote leven dat ze zich altijd had ontzegd. Ze vond het heerlijk om bij Cal te zijn en hij leek het heerlijk te vinden om bij haar te zijn, voor zolang het duurde dan. ‘Eerlijk gezegd weet ik niet hoe Cal erover denkt,’ zei ze.


  ‘Vraag het hem dan.’


  ‘Zelfs ik besef dat het daar te vroeg voor is.’


  ‘Te vroeg? Jullie kennen elkaar al sinds je dertiende!’


  ‘En Cal heeft al sinds zijn dertiende bij ons gezin willen horen.’


  ‘Gab, wat bedoel je?’


  Met een licht schuldgevoel keek Gabby weg. Een gezin had altijd een geweldige aantrekkingskracht op Cal gehad, en dan met name het gezin Coombs. Het had een leegte gevuld die hij niet op een andere manier had kunnen vullen. Stel dat… zijn relatie met haar meer te maken had met zijn verlangen bij hen te horen dan met liefde voor haar? Het antwoord op die vraag had het vermogen haar hart te breken.


  Ze wist dat als ze echt van Cal zou gaan houden, ze die gevoelens nooit meer zou kunnen uitschakelen. Niet zoals bij Dean. Dus als ze hem haar hart zou geven en zou blijken dat hij net zoveel van het gezinsgevoel hield als van haar, zou ze die halfslachtige liefde misschien nog wel accepteren ook.


  De hele eerste helft van haar leven had ze al genoegen genomen met onbeantwoorde liefde. Deze keer wilde ze gaan voor een liefde die volledig van twee kanten kwam. Daarom moest ze zichzelf in bescherming nemen tegen haar ontluikende gevoelens voor Cal. ‘Ik heb tot nu toe een onbeduidend leven geleid, Les.’


  ‘Er zijn genoeg mensen in deze stad die daar heel anders over denken.’


  Gabby glimlachte. ‘Dank je.’ Wat kon ze nog meer zeggen? Lesley had met Eric de liefde van haar leven gevonden, twee prachtige dochters met hem gekregen en daarmee gevonden wat het leven voor haar in petto had. ‘Zeg, ik moet me gaan klaarmaken voor mijn stijldansles. Mijn danslerares heeft er namelijk een hekel aan als haar leerlingen te laat komen.’


  ‘Ja, ja.’ De danslerares in kwestie stond op. Ze slingerde haar enorme sporttas over haar schouder en liep naar de deur, ondertussen water drinkend. ‘O, trouwens,’ zei ze voordat ze vertrok, ‘we gaan vanavond met salsa beginnen, een van de meest sexy dansen. Ik verheug me erop te zien of Caleb en jij dat aankunnen.’


  


  ‘Nee, hè… Gaan we gewoon ons haar laten knippen?’ Minna stond voor de deur van Delilah’s Hair Hive en was duidelijk teleurgesteld dat haar dagje uit zou plaatsvinden in een schoonheidssalon in Honeyford.


  Gabby was niet beledigd en twijfelde ook niet aan haar besluit. Zodra Minna erachter zou komen wat de dag inhield, zou ze net zo enthousiast worden als elk tienjarig meisje dat als een vrouw zou worden behandeld. Ze duwde de deur open en wachtte tot Minna naar binnen ging.


  ‘Weet je zeker dat hier kinderen naar binnen mogen?’


  ‘Absoluut. In feite is dit zelfs een speciale dag voor kinderen.’


  ‘Maar er is helemaal niemand.’


  ‘Klopt. Normaal is Delilah gesloten op zondag.’ Voordat Gabby haar uitleg kon vervolgen, hoorden ze Delilahs naaldhakken over de tegelvloer tikken. Ze zag er net zo hip en verzorgd uit als de dag waarop ze Gabby’s make-over had verzorgd.


  ‘Ach…’ De modelachtige vrouw spinde bijna toen ze haar jonge klant zag. ‘Jij moet Minna zijn. Dat is vast een afkorting van Minerva, of niet? Minerva, de Romeinse godin van de wijsheid. Ik hoop dat u klaar bent voor uw beautydag, Miss Minerva.’ Ze draaide zich om en liep klikklakkend over de vloer, duidelijk verwachtend dat Minna en Gabby haar zouden volgen.


  Gabby merkte dat Minna’s gang moeizamer werd door de spanning. ‘Maak je geen zorgen,’ fluisterde ze. ‘Delilah weet precies wat ze doet. Je bent in goede handen.’


  ‘Maar je zei dat ze op zondag dicht was.’


  ‘Dat ben ik normaal gesproken ook,’ zei Delilah zonder zich om te draaien, ‘maar soms ga ik speciaal open voor vrienden en speciale klanten. Ik zal even voor een muziekje zorgen.’ Even later klonk de stem van Taylor Swift door de salon. Terwijl Delilah naar de kappersstoel liep, zei ze terloops: ‘Gabby is een vriendin van me aan het worden, en jij bent een heel speciale klant, dus ga zitten.’ Met haar lange nagels tikte ze op de rugleuning van de stoel.


  Minna keek om zich heen. ‘Eh… waar zal ik mijn krukken laten?’


  ‘Hier.’ Delilah pakte ze aan en zette ze geduldig weg, zonder aanstalten te maken Minna in de stoel te helpen. Zodra haar klant zat, kwam ze meteen ter zake door delen van het lange donkere haar van het meisje op te tillen.


  ‘Ga je het knippen?’ vroeg Minna bezorgd.


  Delilah boog zich omlaag zodat haar gezicht op gelijke hoogte met dat van Minna kwam en glimlachte in de spiegel, hartelijker en oprechter dan Gabby haar tot nu toe had zien doen. ‘Ik doe niets wat jij niet wilt,’ zei ze geruststellend. ‘Vandaag gaat het om jou, Minna. We gaan je beste eigenschappen benadrukken en de wereld laten zien hoe uniek en mooi je bent. Als ik afga op wat ik nu al heb gezien, zal dat een fluitje van een cent zijn. Nou, zullen we dan maar beginnen?’


  Veertig minuten later stond Gabby opgewonden te wachten tot Delilah en Minna weer tevoorschijn zouden komen. Nadat Delilah Minna’s haar had gewassen, van conditioner had voorzien en geknipt, waren de twee naar achteren verdwenen. Minna’s haar moest nog wel worden geföhnd en gestyled, maar eerst hadden Gabby en Delilah nóg een verrassing voor het meisje in petto gehad.


  Gabby had een jurk in een prachtige tint lila voor Minna gekocht om het contrast tussen haar donkere haar en lichte huid te benadrukken. Ze geloofde niet dat kleren de man of vrouw maakten, maar had uit de eerste hand geleerd dat ze wel het zelfvertrouwen konden vergroten. Ze wilde Minna een volledige make-over geven.


  Delilah was met Minna meegelopen naar het toilet en moest daar hebben gewacht of haar hebben geholpen bij het omkleden, want pas een kwartier later kwamen ze terug, Minna steunend op de arm die Delilah haar had aangeboden, zodat ze geen krukken nodig had.


  ‘O, Minna, wat zie je er prachtig uit!’ riep Gabby, blij dat de jurk precies de uitwerking had die ze voor ogen had gehad. Zelfs met nog vochtig haar zag het meisje er schitterend uit, hoewel haar verlegen glimlach aangaf dat de transformatie nog niet helemaal het gewenste effect had.


  ‘Ze is prachtig, maar dit is nog maar het begin,’ reageerde Delilah in Minna’s plaats. ‘Het is de hoogste tijd haar haar af te maken en over te stappen op de nagels.’


  Minna giechelde.


  Tevreden concludeerde Gabby dat dit goed uitpakte. Misschien zou Minna ook positief reageren op het volgende idee waarmee ze haar wilde verrassen.


  Een uur later staarde Minna in een van de grote spiegels, stralend en lachend naar haar eigen spiegelbeeld. ‘Wauw! Te gek!’


  ‘Ik ben blij dat je het mooi vindt.’ Met haar hoofd scheef bekeek Delilah het resultaat. ‘En vergeet niet dat je er “te gek” uitziet omdat je vanbinnen straalt. Als dat niet zo is, is er geen stylist die er wat van kan maken. Het is veel belangrijker hoe je je voelt dan hoe je eruitziet.’


  ‘Bedankt! Jullie allebei!’ zei Minna lachend.


  De vrouwen wisselden een blik. Was het al tijd voor het vervolg?


  ‘Laten we nu jóúw nagels doen,’ zei Delilah, knikkend naar Gabby.


  ‘Die van mij? Dat was niet de bedoeling.’


  ‘Het is niet beledigend bedoeld, maar je nagelriemen zien er niet uit. Je gebruikt je handen toch bij je werk?’


  ‘Uiteraard.’


  ‘Dan moeten je nagels professionaliteit en zelfvertrouwen uitstralen.’


  ‘O, Oké.’


  Minna klapte lachend in haar handen. ‘Mag ik een kleur nagellak uitzoeken?’


  Toen Delilah met Gabby’s nagels bezig was, zei ze voor de vuist weg: ‘Ik heb ook meisjes mooi gemaakt voor een missverkiezing. Wist je dat, Minna?’


  ‘Bedoel je een soort schoonheidswedstrijd?’


  ‘Bij die missverkiezing ging het om allerlei dingen. Schoonheid, talent, inzet voor de gemeenschap en nog veel meer. Het ging er vooral om dat elke deelneemster kon laten zien waar ze goed in was of van welke eigenschap van zichzelf ze het meest genoot. Volgens mij zou het ook wel iets voor jou zijn.’


  Opkijkend van de plank met flesjes nagellak, vroeg Minna: ‘Denk je dat ík aan een schoonheidswedstrijd mee moet doen?’


  ‘Zoals ik al zei, gaat het ook om heel andere dingen dan schoonheid, en ja, ik denk dat je het uitstekend zou doen. Ik weet het zelfs wel zeker.’


  ‘En ik ook,’ zei Gabby. ‘En daarom wil ik je sponsoren. Dat betekent dat ik je namens mijn kapsalon alles zal geven wat je nodig hebt. Kleren, vervoer, wat dan ook.’ Cal had erop gestaan alle kosten voor zijn rekening te nemen, maar ze vond het veel te leuk om dat zelf te doen. Hij had geaarzeld over Minna’s enthousiasme, maar had het goed gevonden dat Gabby het zijn dochter zou voorleggen.


  ‘En ik wil je graag mooi maken voor die dag,’ voegde Delilah er tot verrassing van Gabby aan toe.


  Minna zette het flesje nagellak dat ze in haar handen had terug op de plank. ‘Ik kan toch niet meedoen aan een missverkiezing? Wat een belachelijk idee.’


  Hoewel Gabby zich op een dergelijke reactie had voorbereid, verstijfde ze iets. Toen Delilah haar een kneepje in haar hand gaf, begreep ze echter dat ze rustig moest afwachten.


  Zonder van Gabby’s nagels op te kijken vroeg Delilah: ‘Wat is daar belachelijk aan?’


  ‘Ben je gek geworden? Je hebt me toch zien lopen? Denk je nou echt dat ik daar voor paal ga staan?’


  ‘Als je denkt dat je daar voor paal staat, neem ik aan dat je denkt dat je overal voor paal staat.’


  Gabby’s adem stokte voordat ze haar lippen snel op elkaar kon persen. Ze was bang dat Delilah Minna had gekwetst en zocht wanhopig naar manieren om de schade te herstellen.


  Kennelijk begreep Delilah wat er in Gabby omging, want ze gaf haar weer een kneepje in haar hand. Tegen Minna zei ze: ‘Omdat je geen gedachten kunt lezen of de toekomst kunt voorspellen, kun je onmogelijk weten wat de mensen van je denken. Ik kan dus alleen maar aannemen dat je je eigen beeld van jezelf projecteert op de mensen om je heen.’


  Zo! Gabby was diep onder de indruk. Maar zou een tienjarige deze woorden wel begrijpen? Met haar blik probeerde ze aan te geven dat Delilah het rustiger aan moest doen, maar de prachtige brunette hield haar ogen strak op haar werk gericht. ‘Eh,’ begon Gabby aarzelend, ‘ik –’


  ‘Je bedoelt dat ik zélf vind dat ik er idioot uitzie,’ onderbrak Minna haar, zich op Delilah richtend. ‘En dat ik daarom denk dat andere mensen hetzelfde denken?’


  Delilah knikte zonder op te kijken.


  Minna trok een onkarakteristiek pruilmondje. ‘Wat weet jíj er nou van? Jij bent perfect. Jij hoeft je nooit zorgen te maken dat je er raar uitziet.’


  Delilahs lippen krulden licht omhoog, maar Gabby zag er eerder iets van ironie dan vrolijkheid in. Deze keer maakte Delilah wel oogcontact met Minna. ‘Misschien probeer ik er wel “perfect” uit te zien zodat niemand de waarheid ziet.’


  ‘En wat is de waarheid dan?’


  Ze legde haar benodigdheden neer en keek Minna recht en kalm aan. ‘Dat ik me vanbinnen net zo gehavend voel als jij denkt dat je er vanbuiten uitziet. Hoe meer je gist naar wat andere mensen van je denken, Minna, hoe groter de kans dat je het mis hebt.’ Ze stond op. ‘Kom, ik wil je voorstellen aan iemand met wie ik het vast duidelijker kan maken.’ Op haar torenhoge hakken liep ze door de salon.


  Gabby stond ook op en dwong zich niets meer te doen dan Minna een bemoedigende glimlach toe te werpen.


  ‘Er is hier toch niemand anders?’ vroeg Minna.


  ‘Niet in levenden lijve, nee,’ zei Gabby, die begreep waar Delilah naartoe liep. Ze volgde Minna, die in beweging was gekomen, naar de foto van Delilahs dochter.


  ‘Miss You Can Do It,’ las het meisje onder aan de foto. ‘Is dat de verkiezing waar je wil dat ik aan meedoe?’


  ‘Hm-m,’ bevestigde Delilah. Haar blik was op wonderlijke wijze zachter geworden sinds ze naar de foto keek.


  ‘Heeft dat meisje gewonnen?’


  ‘Het is geen verkiezing waarbij je kunt winnen of verliezen. Maar ze was wel een van de deelnemers. Wat vind je van haar? Als je naar haar kijkt, bedoel ik? Wat kun je me over haar vertellen?’


  ‘Dat ze veel vrienden heeft.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Ze is blond, ze lacht en ze is heel erg mooi. En ze ziet er heel gelukkig uit.’


  ‘Bijna perfect?’


  Minna keek Gabby vertwijfeld aan, alsof het een strikvraag was.


  Gabby haalde haar schouders op.


  ‘Ik weet het niet,’ zei Minna voorzichtig. ‘Ik denk dat er niets mis met haar is.’


  ‘Wel als je haar in het echt had gezien.’


  ‘Als ik haar had zien lopen, bedoel je?’


  ‘Ze liep niet.’ Delilah maakte haar blik los van de foto en keek Minna aan. ‘Elyse zat in een rolstoel. Toen ze twee was, heeft ze een auto-ongeluk gehad, waardoor ze haar benen niet meer kon gebruiken.’


  ‘Helemaal niet meer?’


  ‘Nee, maar ze was wel heel snel. Ze organiseerde altijd wedstrijdjes in de gangen op school, ook al was zij de enige in een rolstoel. Je wilt niet weten hoe vaak het hoofd van de school me heeft gebeld om te zeggen dat hij Elyse van school zou sturen als ze er niet mee ophield.’


  ‘Is dat meisje, Elyse, jouw dochter?’ Minna’s interesse werd steeds groter.


  Delilah aarzelde maar heel even. ‘Dat meisje wás mijn dochter, bijna elf jaar lang.’ Ze keek Minna ernstig aan. ‘Elf fantastische jaren, maar geen perfecte.’


  Gabby kreeg een brok in haar keel. Even viel er een stilte.


  ‘Wat is er met haar gebeurd?’ vroeg Minna.


  ‘Ze kreeg longontsteking. De meeste kinderen herstellen daarvan, maar zij niet.’


  ‘Wat vreselijk!’ zei Gabby.


  ‘Shit!’ riep Minna. Meteen sloeg ze een hand voor haar mond. ‘Oeps. Sorry.’


  ‘Het geeft niet,’ zei Delilah glimlachend. ‘Het is inderdaad absoluut shit.’


  Hoofdschuddend besefte Gabby dat Delilah goed had geleerd zich groot te houden, hoewel haar bruine ogen glommen van emotie.


  ‘Wil je meer informatie over de verkiezing?’ vroeg Delilah aan Minna.


  Minna’s ogen dwaalden van Delilah naar de foto en weer terug. ‘Ja.’


  Toen een uur later alle nagels waren verzorgd en ze alle drie met Delilahs make-up aan het experimenteren waren, verscheen Cal voor de deur van de salon. In deze ultravrouwelijke setting zag hij er mannelijker uit dan ooit.


  Snel stuurde Delilah Minna naar achteren. Toen liet ze Cal binnen en zei: ‘Jij moet Cal zijn. En je komt je dochter ophalen, neem ik aan.’


  ‘Dat klopt.’ Zoals afgesproken zou hij zijn dochter en Gabby mee uit eten nemen. ‘En jij moet Delilah zijn. Gabby heeft me veel goeds over je verteld. Ik waardeer het wat je vandaag allemaal hebt willen doen.’


  ‘Ik doe gewoon mijn werk.’


  Gabby merkte dat Delilah in Cals bijzijn wat koeler was. Ze had het vermoeden dat dat meer lag aan zijn sekse dan aan zijn persoon. Nieuwsgierig vroeg ze zich af hoe Delilah zoveel mannelijke klanten van Honeycomb’s had weten af te pakken én te behouden. Als Gabby hier zou blijven, zou ze misschien moeten proberen haar eigen sexappeal een beetje op te krikken om haar klanten terug te krijgen. Het zou misschien best leuk zijn om op een vriendelijke manier met Delilah te concurreren. Bij de gedachte dat ze op basis van sexappeal met Delilah zou kunnen concurreren, moest ze hardop lachen.


  Cal grijnsde. ‘Je ziet er dolgelukkig uit,’ zei hij. Hij liep naar haar toe en kuste haar op ogenschijnlijk vriendschappelijke wijze, met andere woorden: vlak bij haar mond maar er net niet op, waardoor ze hem het liefst zou vastpakken en een dikke kus op zijn lippen zou drukken. ‘Hallo, schoonheid,’ fluisterde hij in haar oor.


  Tjonge, wat zag hij er zalig uit. En hij klonk ook zalig. Ze dacht terug aan de smaak van zijn lippen. Hij was om op te eten. Wanhopig probeerde ze niet in het openbaar in zwijm te vallen.


  Hij keek om zich heen. ‘Waar is mijn prachtige dochter? Ik ben razend nieuwsgierig naar haar!’


  ‘Als je hier even wacht, komen we zo tevoorschijn.’ Met die woorden verdween Delilah naar achteren.


  Zodra ze buiten beeld was, sloeg hij zijn arm om Gabby heen en trok hij haar naar zich toe. ‘Ik zou je graag op een gepastere manier kussen, maar ik ben bang dat dat nu juist uiterst ongepast is.’ Dus legde hij alleen maar zijn voorhoofd tegen het hare. ‘Hoe ging het?’


  ‘Heel goed. En hoe was jouw dag?’


  ‘Ik heb je gemist. Hoe vaker we elkaar zien, hoe meer ik je mis als we niet bij elkaar zijn.’ Om zijn ogen verschenen lachrimpeltjes, maar zijn zachte stem klonk serieus. ‘Wat zou dat te betekenen hebben?’


  Meteen kreeg ze de kriebels in haar buik. ‘Dat je meer vrienden nodig hebt?’ piepte ze, in een halfslachtige poging haar emoties met een grapje onder controle te houden. Was de airco soms kapotgegaan? Ze had het ineens snikheet. ‘Je weet toch wat ze zeggen over vrienden?’ Ze lachte zwakjes.


  ‘Wat dan?’


  Verdorie, ze kende wel honderden spreuken, waaronder zeker tien over vriendschap, maar ze kon er niet een bedenken. ‘Eh…’ Waarom was ze zo bang? Niets wat Cal had gezegd of gedaan impliceerde iets sterkers dan ze zelf voelde. Ze keek naar het gezicht dat ze al zo lang kende. Op zijn drieëndertigste was hij nog steeds mooi. Door de jaren heen waren zijn trekken zachter geworden, maar tegelijkertijd waren ze nog even intens. Zijn ongelukkige jeugd had hem gemotiveerd een goed mens te worden. Een geweldige vader. Een hartstochtelijke geliefde. Hemel! Was het mogelijk dat ze van hem… Dat ze van hem kon h –


  ‘Dame en heer…’ Delilah kondigde haar terugkeer aan.


  Op de een of andere manier had Gabby de tegenwoordigheid van geest om snel van Cal weg te stappen, zodat Minna hen niet tegen elkaar aan zou zien staan. Toen Delilah met een krukloze Minna aan haar arm binnenkwam, zagen Cal en Gabby eruit als een gewoon stel vrienden. Alleen had Gabby een blos op haar wangen en hyperventileerde ze.


  Delilah zei: ‘Mag ik jullie voorstellen: Miss Minna Wells, de stralendste ster ooit!’


  ‘Min…’


  De ademloze uitroep van Cal bracht Gabby weer bij zinnen. Het ging vandaag om zijn dochter, de belangrijkste vrouw in zijn leven.


  ‘Min…’ zei hij opnieuw, duidelijk niet wetend wat hij nog meer moest zeggen.


  Doordat Gabby de hele dag aanwezig was geweest, had ze nauwelijks verwacht nog te kunnen worden verrast door Minna’s aanblik. Delilah had in elk geval weinig meer aan Minna’s haar gedaan en haar make-up tot een minimum beperkt. Toch zou ieders adem stokken bij de eerste blik op de giechelende, hoopvolle en dolgelukkige Minna.


  Ze zag er gewoonweg prachtig uit. Een meisje dat ieder moederhart met grote trots zou vervullen. Niet voor het eerst vroeg Gabby zich af hoe Victoria het kon verdragen om zo ver weg te wonen van haar dochter. Ook al wist ze niets van de situatie van de andere vrouw, ze kon zich niet voorstellen dat ze zelf ooit een kind als dit achter zou laten om aan de andere kant van de wereld te gaan wonen.


  Net voordat ze snel haar camera wilde pakken, keek ze naar Cal. Hij had net als zij tranen in zijn ogen. Hoewel hij naar zijn dochter keek en niet naar haar, voelde Gabby zich hevig met hem verbonden. Tjonge, dat zou nog problemen gaan geven!


  De afgelopen maanden had ze diverse beslissingen genomen over haar leven. Wijze beslissingen en dappere beslissingen. De dapperste beslissingen die ze ooit had genomen.


  Nu begreep ze dat ze nog heel wat meer moed nodig had om dat leven ook daadwerkelijk te gaan leiden. Of bevond het allerheerlijkste leven zich misschien hier in deze ruimte?


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Er gingen drie weken voorbij, weken waarin Gabby en Cal hun relatie voortzetten zoals die was. Bijna elke dag zagen ze elkaar voor een ‘vriendschappelijke’ lunch. Ze gingen met Minna zwemmen en paardrijden en zetten op een avond dansmuziek op in de woonkamer om alle drie de wals te oefenen. Gabby had bedacht dat Minna ook kon dansen als ze op haar vaders voeten zou gaan staan, en dat lukte. En als Minna eenmaal op bed lag, volgden natuurlijk de nachten, fluwelen, magische nachten met zalige vrijpartijen.


  Als puzzelstukjes die daarvoor ontbraken pasten Cal en Minna in Gabby’s leven en in Honeyford. Alleen Gabby zelf leek niet in staat haar plaats te vinden. Elke dag werd het moeilijker voor haar om zich te richten op haar nieuwe baan, of juist op de gedachte toch maar in Honeyford te blijven.


  ‘Je kunt de puzzelstukjes van je eigen leven niet plaatsen omdat je nog niet precies weet hoe de puzzel eruit moet gaan zien,’ zei Lesley toen Gabby haar tijdens een sportief rondje snelwandelen had verteld over haar verwarde gevoelens over de toekomst.


  ‘Wat een wijze woorden! In augustus moet ik al naar Los Angeles voor een vijfdaagse training. Ik heb me zo verheugd op die baan. Als ik eraan denk hem te moeten opgeven, raak ik letterlijk in paniek.’


  ‘Heb je het er al met Cal over gehad?’


  ‘Nee, we gaan het onderwerp juist uit de weg.’


  ‘Ik kan eigenlijk niet geloven dat ik dit nu ga zeggen, maar ik doe het toch. Je weet dat ik Cal geweldig vind, maar volgens mij moet je hem toch een tijdje niet zien. Stort jezelf helemaal op de voorbereiding voor de cruise. Als je dat aankan, ik bedoel, als je je erop verheugt te vertrekken in plaats van weg te kwijnen bij de gedachte hem te moeten verlaten, dan…’


  ‘Wat dan?’ hijgde Gabby in een poging Lesley lichamelijk en geestelijk bij te benen.


  ‘Nogmaals, ik kan niet geloven dat ik dit zeg, maar volgens mij moet je dan gewoon gaan. Leid het leven dat je jezelf al deze jaren hebt ontzegd. Zoek uit wat je hebt gemist. Dat betekent trouwens niet dat je per definitie hoeft te breken met Cal. Jullie kunnen ook een langeafstandsrelatie beginnen.’


  ‘Hm.’


  ‘Heeft Minna al ontdekt dat jullie een stel zijn?’


  ‘Ik weet het niet zeker, maar dat zal best.’ Gabby’s longen piepten erbarmelijk terwijl ze een heuvel op strompelde. Het pad leidde naar de boerderij van de oorspronkelijke imkers van Honeyford en hoe dichter ze daar in de buurt kwamen, hoe meer bijen er verschenen. Lesley vond dat niet erg, maar Gabby had er genoeg van om de insecten net zo fel van zich af te moeten houden als haar gedachten. Ze trok haar pet dieper over haar gezicht omdat één hardnekkige bij steeds veel te dichtbij kwam. ‘Als ze de kamer uit gaat, werpt ze ons veelbetekenende blikken toe en giechelt ze,’ zei ze.


  ‘Aha. Jammer dat ze iets vermoedt. Voor kinderen kan alles vrij zwart-wit zijn. Cal zal er nog een zware dobber aan krijgen als hij moet uitleggen dat jullie nog steeds een relatie hebben als jij niet in de buurt bent.’


  Net zoals haar moeder niet in de buurt is, dacht Gabby. Wat was dit ellendig. Ze had het idee dat haar verstand het nog zwaarder te verduren had dan haar lichaam, nu ze besefte dat ze van Cal hield. Verdorie! Als je net een nieuw leven wilde beginnen, was het rampzalig als je erachter kwam dat je eigenlijk ook een relatie met iemand wilde. Ze wist zeker dat Cal een gezin wilde, het traditionele gezin waarop hij zijn leven lang had gewacht. Traditioneel in die zin dat ze in elk geval in dezelfde stad woonden.


  Minna verdiende een moeder die briefjes in haar lunchtrommel stopte, de nagels lakte van vriendinnetjes die bleven slapen en naar ouderavonden ging. En Cal verdiende een vrouw die zijn grote verlangen naar stabiliteit en huiselijkheid begreep en hem hielp dat te realiseren. De medewerkers van de cruisemaatschappij hadden Gabby al verteld dat ze veel van haar vakanties aan boord zou moeten doorbrengen. In feite had ze dus maar twee keuzes: óf ze bleef, bij Cal, óf ze vertrok, alleen.


  De hardnekkige bij die het op haar had gemunt, probeerde nu op haar neus te landen. Piepend probeerde ze hem van zich af te houden door een paar passen te rennen. ‘Laten we hier weggaan! Het is hier vergeven van de bijen. Ik weet dat dit pad goed is voor mijn achterwerk, maar het is het niet waard.’


  Lesley bleef staan. ‘Ben je allergisch voor bijen?’


  ‘Nee.’


  ‘Ben je hier ooit gestoken?’


  ‘Nee.’


  ‘Heb je ooit gehoord van een angel die niet verwijderd kon worden?’


  Gabby zette haar handen in haar zij. ‘Wat wil je nu eigenlijk zeggen?’


  ‘Als jou tot nu toe niets naars is overkomen en als de kans groot is dat er in de toekomst ook niets onherstelbaars gebeurt, waarom ben je dan zo bang om een beetje risico te lopen?’


  ‘Les, in die drieëndertig jaar dat ik nu in Honeyford woon, waar het wemelt van de imkers, ben ik nog nooit gestoken. Niet één keer, en dat wil ik graag zo houden.’


  Lesley haalde haar schouders op. ‘Oké.’ Ze trok haar onafscheidelijke waterfles uit de houder om haar slanke heupen, klapte de dop omhoog, nam een slok en klapte de dop weer dicht met haar duim. ‘Maar als het jouw levensdoel is om nooit gestoken te worden, hebben we een totaal verschillende kijk op de zaak.’


  ‘Huh?’ Toen begreep Gabby het. Ze keek haar schoonzus schaapachtig en licht beschaamd aan. ‘Volgens mij gaat dit niet meer over bijen.’


  ‘Jij snapt het.’


  


  Gabby volgde Lesleys advies op om een tijdje bij Cal uit de buurt te blijven. Al snel kwam ze er echter achter dat één avond zonder hem al leek op een week lang vasten met een schaal heerlijk geurende chocoladekoekjes voor haar neus. Ze kón het gewoon niet. Zodra ze hem zag en hij haar uitnodigde om bij hen te komen eten, verloor ze alle controle. Die avond ook weer. Ze had zichzelf plechtig beloofd haar spullen uit te zoeken om haar huis geschikt te maken voor verhuur.


  In de perioden dat ze niet op het schip zou hoeven blijven, zou ze bij haar ouders logeren en hen helpen op de boerderij. Van de huur voor haar woning, haar salaris van de cruisemaatschappij en het geld dat haar salon zou opbrengen, áls die zou worden verkocht, zou ze een leuk appeltje voor de dorst kunnen opbouwen. Het was een verstandig plan, maar ging ze er ook verstandig mee om? Nee!


  Op Cals uitnodiging had ze bijvoorbeeld geantwoord: ‘Prima, dan zorg ik voor het toetje’. En nu zat ze dus hier, veel te dicht bij hem op zijn bank, terwijl Minna kaarsrecht met een viool onder haar kin op een stoel voor de open haard zat te spelen en Cal de maat meetikte met zijn voet. Minna had vioolles gehad in Chicago en genoot van het feit dat ze genoeg controle over haar bovenlichaam had om het lastige instrument te kunnen bespelen. Sinds ze les kreeg van Gabby’s moeder was ze volgens Cal nog enthousiaster geworden. Het liedje dat ze speelde, was zo opzwepend dat Cal opstond en zijn hand uitstak naar Gabby.


  Als Gabby’s moeder vroeger viool speelde, hadden haar broers en zij vaak gedanst, of liever gezegd, gehupst. Ze kon zich niet herinneren dat Cal ooit had meegedaan. Nu trok hij haar echter overeind en zwierde hij vol overgave met haar om de salontafel heen.


  In deze sfeer was het moeilijk om niet te worden meegesleept. Minna zat met een brede glimlach te spelen en Cals enthousiasme werkte aanstekelijk. Nu danste hij met zijn eigen gezin, besefte ze. Nu had hij eindelijk het gevoel dat hij er echt bij hoorde. Ze was niet in staat hem dit bijzondere moment waarop hij al jaren recht had, te ontzeggen en liet zich giechelend gaan. Toen Minna’s armen eindelijk te moe waren geworden om verder te spelen, liet Gabby zich op de bank vallen. ‘Water, ik heb dringend water nodig,’ hijgde ze.


  Lachend haalde Cal het gevraagde water en drankjes voor hen alledrie.


  ‘Ik heb nog drie weken om perfect viool te leren spelen voor de missverkiezing,’ zei Minna. Ze drukte haar vingertop op de bovenkant van haar rietje en liet de limonade haar mond in lopen. ‘En ik ben de hele online-encyclopedie aan het doorlezen, zodat ik alle vragen kan beantwoorden die ze op missverkiezingen altijd stellen. O, en weet je? Ava Grogan van het kamp zei dat zij en Emily Leighton en Kelsey Thacker me komen aanmoedigen! Ze hebben al aan hun moeders gevraagd of het mag. Is dat niet geweldig? Maar ik ben wel heel zenuwachtig!’


  ‘Wat leuk. Je zult zien dat het hartstikke goed gaat, Vlinder.’ Cal zag eruit alsof hij een miljoen had gewonnen, belastingvrij. Zijn dochter zat duidelijk veel beter in haar vel dan eerst en stond daardoor open voor toenadering van andere meisjes.


  Minna piepte van opwinding. ‘Mag ik mijn drinken mee naar boven nemen om verder te lezen in de encyclopedie?’


  ‘Zou het iets uitmaken als ik zou zeggen dat ik vind dat je het vanavond even rustig aan moet doen?’


  Uit Minna’s gezichtsuitdrukking sprak het antwoord.


  Lachend zei Cal: ‘Naar boven dan. Ik breng je drinken zo wel even.’


  ‘Bedankt voor het geweldige concert, lieverd,’ zei Gabby. ‘Mijn moeder vindt het trouwens heerlijk om je vioolles te geven. Ze begint er eindelijk overheen te komen dat geen van haar eigen kinderen erg enthousiast was over het instrument.’


  ‘Nancy is geweldig. Ik mag haar oma noemen omdat ik hier in de buurt geen echte oma heb.’ Ze omhelsde Gabby en liep toen naar de trap.


  Toen Cal zijn dochter naar boven had gebracht en weer terugkwam, stelde hij voor dat ze met hun drankjes op de veranda zouden gaan zitten.


  ‘Meen je dat nou? Net nu we hier geen pottenkijkers meer hebben en we… een beetje aan elkaar kunnen frunniken?’


  De grijns op Cals gezicht was net zo begerig als vrolijk. ‘Dat is precies waarom ik naar buiten wil. Ik vrees dat ik me nu niet tot “een beetje” kan beperken. Met dat oplettende meisje boven hebben we een plek nodig waar we ons wel móéten inhouden.’


  ‘Aha. Dat klinkt heel verstandig.’


  Hij kwam zo dicht bij haar staan dat hij de woorden tegen haar hals aan kon fluisteren, waardoor ze meteen kippenvel kreeg. ‘Maar wel frustrerend.’


  Om hem met gelijke munt terug te betalen voor zijn opwindende actie, legde ze haar hand op zijn spijkerbroek. Heel langzaam maakte ze zich van hem los. ‘Vreselijk frustrerend,’ zei ze.


  Half grommend, half grijnzend pakte hij haar hand en leidde hij haar de zomerse buitenlucht in. Ze gingen op twee stoelen naast elkaar zitten. Hij legde zijn voeten op de balustrade. ‘Wat een heerlijke avond.’


  Ze nam een slok van haar drankje. ‘Ik vind het een beetje benauwd.’


  Hij bracht zijn hand naar haar haar en wond een lok om zijn vinger. ‘Ik had het niet over het weer, krullenbol.’ Ze wisselden een glimlach uit en zaten een tijdje zwijgend naast elkaar te genieten van de krekels en de geluiden van uitgelaten kinderen in de verte. Na een tijdje zei hij: ‘Ik heb een paar keer geprobeerd je moeder te betalen voor de vioollessen, maar ze weigert het geld van me aan te nemen. Het is een familiekwestie, zegt ze.’


  Gabby vond zijn blik zo vredig en tevreden dat mensen die hem zouden zien, zouden denken dat hij een man was die alles had wat hij wilde. Meteen gingen er vanbinnen allerlei alarmbellen af. Ze probeerde ze tot zwijgen te brengen. Aan de ene kant wist ze dat hij oprecht om haar gaf. Aan de andere kant was ze bang, doodsbang. Vreemd genoeg gaf juist de gedachte aan een ontsnapping naar de onbekende, onmetelijke oceaan haar een veilig gevoel, terwijl de gedachte in Honeyford te blijven, waar ze alles en iedereen al haar hele leven kende, haar machteloos maakte.


  ‘Minna gaat elf augustus logeren bij haar nieuwe vriendin Ava. Heb je zin om dan met me mee te gaan naar een openluchtconcert in Bend?’


  Ze was zo in gedachten verzonken dat ze schrok van de vraag. ‘Elf augustus?’ herhaalde ze stompzinnig.


  ‘Ja.’


  Dan zou ze in Los Angeles zijn voor haar training. Cal wist dat ze in september met haar nieuwe baan zou beginnen, hoewel ze het onderwerp zorgvuldig hadden vermeden. Over de training had ze het nog helemaal niet gehad omdat… Nou ja, omdat ze laf was en moeilijke zaken graag uit de weg ging, daarom. ‘Elf augustus, dan zit ik in, eh, Los Angeles.’


  ‘In Los Angeles?’


  ‘Ja. Daar zit het kantoor van de cruisemaatschappij, de cruisemaatschappij waarvoor ik ga werken,’ zei ze lafhartig zonder hem aan te kijken. Ze voelde zijn blik echter branden.


  ‘Ik dacht dat je pas in september vertrok.’


  ‘Dat klopt, maar daarvóór krijg ik een training van een week in Los Angeles. Ik ben wel op tijd terug voor de Miss You Can Do It-verkiezing.’ In elk geval eindigde ze met iets positiefs. Toen hij niets zei, wist ze dat ze naar hem moest kijken.


  


  In de lavendelkleurige schemering staarde hij naar de straat. In de huizen verschenen steeds meer lichtjes.


  Omdat ze geen idee had wat er door hem heen ging, zei ze het eerste wat er in haar opkwam. ‘We wisten de hele zomer al dat dit moment eraan zat te komen, toch? Dat ik weg zou gaan. We hadden het er alleen vaker over moeten hebben. Ik wist dat ik er weer eens over zou moeten beginnen, maar steeds als ik eraan dacht, was het zo gezellig dat ik de sfeer niet wilde verpesten.’


  Hij zette zijn glas op het tafeltje tussen hun stoelen in en stond op. Hij liep naar de zijkant van de veranda, zette zijn handen in zijn zij en draaide zich pas na een lange stilte naar haar toe. ‘Volgens mij is een vertrek uit de stad, ook al is het maar voor een week, iets dat geliefden met elkaar bespreken, aangenomen dat hun relatie meer voorstelt dan een avontuurtje.’


  Ze wilde graag zeggen wat ze te zeggen had zonder hem onnodig te kwetsen. ‘Het stélt meer voor dan een avontuurtje als twee mensen om elkaar geven. En als ze ook om elkaar blijven geven als… ze elkaar niet meer regelmatig zien.’


  ‘Wat een flauwekul,’ zei hij fel. ‘Het is een avontuurtje als het van het begin af aan een beperkte tijdsduur heeft. En als de betrokkenen gevoelens niet mee laten spelen bij beslissingen over de toekomst.’ Hij keek haar uiterst doordringend aan, alsof hij zocht naar een teken van leven.


  Zeg het, Gabby, spoorde ze zichzelf aan. Ze moest door de zure appel heen bijten en eruit gooien dat ze hoe dan ook zou vertrekken. Dat niets wat hij zou zeggen of doen haar op andere gedachten kon brengen, omdat ze haar onbeheersbare gevoelens voor hem eigenlijk helemaal niet wílde voelen, net zomin als de angsten die haar kwelden bij de gedachte toch te blijven. Misschien was het al genoeg om maar heel even weg te gaan. Om de kans te krijgen tegenover zichzelf te bewijzen dat ze in staat was te leven zonder de man van wie elke aanraking, heel angstaanjagend, net zo noodzakelijk begon te lijken als zuurstof.


  ‘Mijn vertrek heeft niets met ons te maken, Cal. Het gaat om mij, om iets wat ik moet doen. Ik had die beslissing al genomen voordat jij terugkwam naar Honeyford.’ Ze probeerde op te staan, maar haar benen trilden zo erg dat ze alleen maar naar voren schoof op haar stoel. ‘Misschien is het slechts tijdelijk, dat weet ik nog niet. Ik verwacht niet dat je op me blijft wachten. Als ik mijn plannen nu niet doorzet, ben ik bang dat ik me altijd zal blijven afvragen hoe het zou zijn geweest als ik wel was gegaan. Uiteindelijk zou dat onze relatie kunnen opbreken.’


  Hij bleef haar aankijken terwijl ze sprak. Toen keek hij weg. Om zijn lippen verscheen een ironisch glimlachje. Toen hij haar opnieuw aankeek, leek zijn blik berustend. ‘In liefde en muziek draait het allemaal om de juiste timing.’


  ‘Van wie is die uitspraak?’


  ‘Geen idee.’ Hij keek haar bedroefd aan. ‘Maar volgens mij slaat het op ons. Misschien krijgen wie die timing ooit nog goed.’


  Bij het afscheid omhelsden ze elkaar niet. En ze kusten elkaar zeker niet. Gabby vroeg of ze Minna de volgende dag na kamp mee mocht nemen naar bakkerij Honey Bea. Minna wist al dat ze in september zou vertrekken voor haar werk, maar Gabby wilde haar nu ook vertellen over Los Angeles en het meisje ervan verzekeren dat ze op tijd terug zou zijn voor Miss You Can Do It.


  En dat was het dan. Geen drama’s, geen pijnlijk afscheid. Zelfs geen ruzie waardoor ze allebei een korte tijd blij zouden zijn dat ze elkaar niet hoefden te zien.


  Gabby keerde terug naar huis, naar haar in te pakken spullen en haar plannen van vóór Cal en Minna. Dit was de enige beslissing die ze kon nemen. Ze kon niet blijven en worden overspoeld door zorgen, angsten en spijt. Dat kon absoluut niet de juiste keuze zijn.


  Hoezeer ze zichzelf ook probeerde gerust te stellen, ze had het gevoel alsof ze zojuist het mooiste vuurwerkspektakel ooit had afgesloten met een enkel sterretje. Een mooie voorstelling verdiende een passende afsluiting, maar hun relatie was als een nachtkaars uitgegaan.
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  ‘Minna! Min! Heb je je ontbijt op?’ riep Cal vanuit de woonkamer naar de keuken. Nu zijn kantoor officieel geopend was en hij dus weer volop werkte, was het een hele toer om Minna dagelijks op tijd op het kamp te krijgen. Toen er geen reactie kwam, voelde hij zijn ergernis groeien.


  Gabby zat nu vier dagen in Los Angeles. Sinds hun gesprek op de veranda had hij het niet meer kunnen opbrengen om langs Honey Comb’s te lopen of zelfs maar te kijken naar de muziektent in het park. Het kleinste probleem irriteerde hem. Honderd keer per dag moest hij zich inhouden om niet iets naars te zeggen.


  Op elf augustus had hij Gabby niet alleen willen meenemen naar een concert, maar haar ook ten huwelijk willen vragen. Hij had echt geloofd dat hij haar ervan zou kunnen overtuigen dat ze bij elkaar hoorden. Hij had geprobeerd haar verlangen om te vertrekken zo klein mogelijk te maken, maar hij had zichzelf voor de gek gehouden. Al die tijd had hij totaal geen rekening gehouden met haar behoeften. Het resultaat was een gebroken hart.


  Gelukkig leek Minna Gabby’s besluit te respecteren. Na een paar tranen had ze zichzelf en Cal gerustgesteld met de wetenschap dat Gabby in elk geval op tijd terug zou zijn voor de missverkiezing. Tot nu toe had hij niet met zijn dochter besproken wat er in september zou gaan gebeuren, als Gabby’s afwezigheid vastere vormen zou aannemen. Dat kwam dan wel.


  ‘Min!’ riep hij weer. Net toen hij op het punt stond naar de keuken te lopen, werd er op het raam getikt.


  ‘Ik ben hier, pap!’ riep zijn dochter vanaf de veranda door het glas heen. Ze glimlachte en gebaarde dat hij moest komen.


  Hij deed de deur open en keek naar buiten. De rugzak van zijn dochter stond aan haar voeten, klaar voor het kamp. ‘Hé,’ zei hij verrast. ‘Heb je al ontbeten?’


  Ze wees naar de lege kom op het tafeltje.


  ‘Je moet je tanden nog poetsen,’ zei hij, kijkend naar het schetsblok op haar schoot.


  ‘Doe ik, maar eerst dit even afmaken.’


  ‘Min, het is bijna tijd. Als dat weer iets is voor de missverkiezing…’


  ‘Nee. Ik maak iets voor Gabby. Kijk.’ Ze draaide haar schetsboek naar hem toe.


  ‘Je kunt het! We geloven in je!’ las Cal hardop. Hij liep naar voren, pakte het schetsboek en keek nog een keer naar de tekst. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Dat we aan haar denken. Als wij zo verdrietig zijn dat ze weg is, moet zij ook verdrietig zijn omdat ze niet bij ons is. Dus moeten we haar aanmoedigen, dat kan ze vast wel gebruiken.’


  ‘Ik dacht dat je er vrede mee had dat Gabby weggaat, Vlinder.’


  ‘Jawel, maar ik ben er toch ook nog steeds een beetje verdrietig over.’


  Hij ging op de stoel naast haar zitten, dezelfde als waarop hij had gezeten toen Gabby hem had verteld dat ze hoe dan ook zou vertrekken. Hij schraapte zijn keel. ‘Min, je mag best verdrietig zijn, dat weet je toch? Als mensen ons teleurstellen –’


  ‘Ik weet dat ik verdrietig mag zijn. Jemig, pap, je zegt al zo ongeveer sinds mijn tweede dat ik mag voelen wat ik voel.’


  ‘Eerlijk gezegd al sinds je eerste.’ Lachend woelde hij door haar haar.


  ‘In elk geval heeft Gabby me niet teleurgesteld. Niet echt. Ze doet alleen wat ze zei dat ik ook moet doen.’


  ‘En dat is?’ vroeg Cal


  Minna pakte het schetsboek terug en begon de getekende sterren om de tekst heen in te kleuren. ‘Nou, toen ik zei dat ik een beetje bang was voor de Miss You Can Do It-verkiezing, zei Gabby dat ik niet aan het publiek hoef te laten zien wat ik kan, maar aan mezelf. Weet je wel dat ze nog bijna nooit buiten Honeyford is geweest? Ze zei dat ze nog nooit in Chicago is geweest of in een metro heeft gezeten. Dat is wel zielig voor haar, hè?’


  Cal streek het haar waar hij zojuist doorheen had gewoeld weer achter Minna’s oren. ‘Misschien wel, ja.’


  Ze keek hem meelevend aan. ‘Ik weet dat je Gabby heel leuk vindt, pap. Echt knetterleuk.’


  Deze opmerking van het meisje dat hij altijd probeerde te beschermen, raakte hem diep. Even overwoog hij haar tegen te spreken, maar dat zou toch geen zin hebben. Dus knikte hij. ‘Ja, knetterleuk, dat klopt.’


  Minna knikte terug en richtte zich toen weer op haar sterren. ‘Weet je nog dat je, toen mam wegging, zei dat ze niet bij míj wegging maar gewoon wegging?’


  ‘Ja.’


  ‘Nou, ik denk dat Gabby nu ook niet bij ons weggaat. Ze wil gewoon aan zichzelf laten zien wat ze kan. En we houden zoveel van haar dat we haar dat moeten gunnen.’


  Met een brok in zijn keel en tranen in zijn ogen keek hij zwijgend naar zijn dochter, wachtend tot de ergste tranen verdampten zodat hij kon zeggen hoe trots hij op haar was. En hoeveel hij van haar hield.


  Het begon al warm te worden. Nog even en de kampbus zou op de hoek verschijnen. Toch wilde hij haar niet opjagen. Hij wilde nog niet van haar scheiden. En het had al helemaal geen zin de aanname van zijn opmerkzame dochter dat ze allebei van Gabby Coombs hielden, te weerspreken.


  


  De week erna liep hij na zijn werk zijn huis in. Hij was doodmoe van de afgelopen dagen en blij dat Irene Gould Minna van de bushalte haalde en de namiddagen met haar doorbracht nu hij fulltime werkte. Af en toe maakte het tweetal zelfs eten klaar, en stiekem hoopte hij dat ze dat vandaag ook hadden gedaan.


  Helaas rook hij niets toen hij in de gang zijn schoenen uittrok. Hij hoorde trouwens ook niets. ‘Hallo! Ik ben thuis!’ riep hij. Hij luisterde of hij Minna boven bezig hoorde achter haar computer, maar nee. Misschien waren ze bij Irene in de tuin aan het werken. Dan zou hij snel een douche nemen voordat hij Irene zou betalen en zijn dochter mee uit eten zou nemen. Hij wilde met twee treden tegelijk de trap oplopen tot hij besefte dat die bezaaid lag met kledingstukken. Hij zag een paar slippers, een T-shirt, een spijkerbroek…


  Vermoeid bromde hij: ‘Min!’ Hij had zijn dochter al honderd keer gezegd dat ze haar kleren niet mocht laten slingeren, maar dat hij de wasmand wel voor haar naar beneden zou dragen als ze haar kleren gewassen wilde hebben. Die gewoonte van haar bezorgde hem alleen maar extra werk.


  Hoofdschuddend raapte hij de kledingstukken in het voorbijgaan op, ondertussen bedenkend wat een passende straf zou zijn voor –


  Hij raapte iets kleins van lichtroze stof op dat leek op… een beha. Hij hield hem op en bekeek hem van alle kanten. Die was beslist niet van zijn dochter. ‘Irene?’ vroeg hij voorzichtig. Toen schudde hij zijn hoofd. Nee.


  Boven lagen nog meer kleren en accessoires. Een riem, een topje, een ketting. Hij volgde het spoor helemaal tot aan zijn slaapkamer.


  Zijn hart begon wild te bonken. Tegen de tijd dat hij zijn hand op de knop van de gesloten deur had gelegd – die hij die ochtend beslist open had gelaten – , was hij niet meer te houden. Hij draaide de knop om en zag het aangenaamste wat hij zich maar kon voorstellen. Onder de lakens lag Gabby naar hem te kijken, mooi, verleidelijk, hoopvol en, tenzij hij zich vergiste, naakt.


  ‘Het heeft even geduurd,’ zei ze met krachtige, tedere en verlangende stem, ‘maar ik ben er eindelijk achter gekomen dat van jou houden het grootste avontuur van mijn leven is.’ Ze schudde haar hoofd, haar grote ogen vol spijt. ‘Sorry. Ik ben een trage leerling.’


  Cal liep de kamer in. ‘Je bent terug!’


  Ze knikte. ‘Los Angeles was geen succes. Zodra ik bij je weg was, voelde ik me zo ellendig. Ik wist dat niets ooit zo opwindend zou worden als bij jou en Minna zijn. Dus besloot ik terug te gaan en toe te geven dat ik had gelogen over waarom ik überhaupt was weggegaan.’


  Op dat moment kon het Cal geen zier schelen dat ze had gelogen en hem nu de waarheid wilde vertellen. Ze was terug! Hij wilde haar in zijn armen nemen en het van de daken schreeuwen. ‘Waar zijn Irene en Minna?’ vroeg hij schor.


  ‘Ik heb ze naar de film en uit eten gestuurd. Ik hoop dat je dat niet erg vindt. Na de manier waarop ik was vertrokken, vond ik dat ik voor een gedenkwaardige terugkeer moest zorgen. Zodat je me wilt vergeven en ons een derde kans wilt geven.’


  Met zijn voet duwde hij de deur achter zich dicht.


  ‘Je geeft me toch wel een nieuwe kans? Om de timing eindelijk goed te krijgen?’


  ‘De timing?’


  ‘De timing tussen ons.’


  Hij liep naar het bed en liet de bundel kleren uit zijn handen vallen. ‘Het is een ontzettend lange week geweest. Als het alleen maar een droom blijkt te zijn dat je hier bent, word ik razend.’


  Ze glimlachte, maar hield het laken stevig over zich heen. ‘Cal, voordat je nog dichterbij komt, wil ik je vertellen waarom ik écht weg ben gegaan.’


  ‘Doe dat maar snel dan.’


  ‘Eh… Nou, zie je, toen we eenmaal een tijdje bij elkaar waren, besefte ik dat ik van je… echt van je…’ Ze zweeg. En slikte. Toen schudde ze haar hoofd. ‘Ik besefte dat ik van je… Jemig!’ Ze perste haar lippen vol afkeer op elkaar en schreeuwde toen: ‘Ik hou van je. Op een enge, onbeheersbare manier. En ik was bang dat ik er op een dag achter zou komen dat jij niet zoveel van mij hield als ik van jou, en dat ik er dan nooit meer overheen zou komen.’


  ‘Gabby, was je echt bang dat ik niet genoeg van je hield? Dat is het domste wat ik ooit –’


  ‘Alsjeblieft, ik ben nog niet klaar. Ik dacht dat het beter was om op eigen benen te staan tot ik zou hebben geleerd mezelf staande te houden. Ik weet dat dat laf klinkt, maar zo voelde ik het. Tot ik opeens besefte dat ik toch geen invloed heb op hoeveel anderen van me houden, alleen op hoeveel liefde ik zelf bereid ben te geven. Op dat moment besloot ik terug te gaan en je alle liefde te geven die ik in me heb. Aan jou en Minna, want nooit zal iets ooit zo opwindend voor me zijn als een doodgewone dag met jullie.’


  Cal keek haar alleen maar aan. Dit was zijn Gabby, de eerste vrouw van wie hij ooit had gehouden. De enige vrouw die hij ooit nodig zou hebben. De vrouw op wie hij het grootste deel van zijn leven had gewacht. Zijn hart was zo vol van liefde dat hij niets kon uitbrengen.


  ‘Wat vind je ervan?’ vroeg ze, bijtend op haar lip.


  Wat hij ervan vond? ‘Heb je ondergoed aan?’


  ‘Pardon?’


  ‘Er lag geen slipje op de trap.’


  ‘Kijk zelf maar.’


  ‘Dat zal ik zeker doen. En ik hoop dat je Irene en Min naar een extra lange film hebt gestuurd, want als ik eenmaal begin je te laten zien hoeveel ik van je hou, zal ik daar niet meer mee kunnen stoppen. Heel erg lang niet.’


  ‘We hebben tot negen uur,’ zei ze glimlachend terwijl hij zijn eigen kleren begon uit te trekken.


  ‘Gabby?’


  ‘Ja?’


  ‘Tot negen uur is niet lang genoeg. Om je te laten zien hoeveel ik van je hou, heb ik minimaal de rest van ons leven nodig.’ Hij gooide zijn shirt in de hoek. ‘Heb je zo lang de tijd?’


  Ze zuchtte opgelucht. ‘Ja,’ zei ze. ‘Ik weet vrij zeker, Caleb Wells, dat ik je deze keer levenslange liefde kan beloven.’


  Cal aarzelde. ‘Ik wil je een fatsoenlijk aanzoek doen.’


  ‘Dat is goed. Ik verheug me erop. Maar mag dat alsjeblieft later?’


  Hij kon niet snel genoeg bij het bed – en zijn vrouw – komen.


  Epiloog


  


  


  


  Tegen een zwarte achtergrond vormden zilveren lampjes de woorden Miss You Can Do It. De meisjes op het podium straalden echter nog meer dan het decor. Minna stond tussen een stel fantastische meisjes, met wie ze tijdens de activiteiten van de dagen daarvoor bevriend was geraakt. Net zoals zij had elk meisje iets unieks. Delilah had haar geleerd ‘iets unieks’ te zeggen in plaats van ‘een beperking.’ Ze had Minna’s haar gedaan en ook dat van een aantal andere meisjes, en nu zat ze met Cal en Gabby in het publiek.


  Minna probeerde haar ogen te laten wennen aan de schijnwerpers, zodat ze vertrouwde gezichten van haar dierbaren kon ontwaren. Ze vond er twaalf. Rondom haar stralende vader en Gabby zaten nog meer leden van de familie Coombs: Nancy en Frank, die ze nu oma en opa noemde; oom Ben, die, ook al was hij nog niet haar echte oom, aan iedereen had verteld dat zijn nichtje meedeed aan deze verkiezing en haar een enorm boeket bloemen had gegeven; ‘oom’ Dylan en ‘tante’ Julie, die haar hadden gevraagd samen met haar nieuwe nichtjes Kate en Natalie hun bruidsmeisje te zijn; en ten slotte ‘oom’ Eric en ‘tante’ Lesley. De laatste bleef maar bezig Gabby zakdoekjes aan te reiken. Gabby had deze week veel gehuild, volgens pap van geluk.


  Dit was haar nieuwe familie. Ze lachten allemaal uitbundig, huilden soms en plaagden elkaar voortdurend. Minna raakte er al aan gewend, en dat moest ook wel, want de volgende maand zou haar vader met Gabby trouwen en zou dit echt haar familie worden. En altijd blijven, hadden ze haar gezegd. Minna mocht zelfs mee op huwelijksreis. Nou ja, op de tweede huwelijksreis dan, want haar vader had er eentje extra georganiseerd als verrassing voor Gabby. Ze zouden naar Australië gaan zodat Gabby geen spijt zou krijgen dat ze toch niet op het cruiseschip was gaan werken, maar gewoon in Honeyford zou blijven, als kapster en als moeder.


  Ja, Gabby zou haar moeder worden! Ze waren al heel goede vriendinnen, maar haar als stiefmoeder krijgen, was nog veel beter. Minna had gevraagd of ze ook op hun bruiloft bruidsmeisje mocht zijn, maar Cal had gezegd dat Gabby niet alleen met hem trouwde, maar ook een beetje met Minna, zodat het beter was als ze alle drie naast elkaar in de kerk zouden staan.


  ‘En nu…’ klonk de stem van de presentator, ‘willen we alle jongedames uitnodigen iets tegen het publiek te zeggen.’


  Sommige meisjes giechelden nerveus, maar Minna niet. Ze wist precies wat ze wilde zeggen. Toen het haar beurt was, hief ze haar kin op, zoals ze van Delilah had geleerd. ‘Voordat ik hier kwam,’ zei ze met heldere stem in de microfoon, ‘gaf mijn vader me een boek over een vrouw die heel anders was dan andere mensen: Helen Keller. Ze schreef heel mooie dingen over haar vrienden, dankzij wie ze was gaan beseffen dat ze weliswaar niet kon zien, horen en praten zoals wij, maar toch duizenden dingen te bieden had.’


  Minna haalde haar schouders op. ‘Zo ben ik ook. Ik kan niet goed lopen en dat vond ik vroeger heel erg. Maar nu heb ik vrienden die me helpen uit te zoeken waar ik allemaal wel goed in ben. En dat is geweldig. Zíj zijn geweldig. Mijn vader zegt ook dat uitdagingen gymnastiek voor je ziel zijn.’ Ze giechelde. ‘Hij is de laatste tijd nogal dol op spreuken. Nou, dat was het.’ Ze knikte. ‘Bedankt voor jullie aandacht.’


  Er klonk een luid applaus. Minna stapte naar achteren en keek naar de mensen die het breedst lachten, en naar die ene vrouw met het zakdoekje tegen haar neus gedrukt. Ze zwaaide en lachte net zo breed terug. Dit was het verhaal van haar leven, en tot nu toe verliep het behoorlijk fantastisch.


  


  


  


  Ook verkrijgbaar in Intiem


  


  


  


  2048 Liefde en leugens van Maya Banks


  (Passie met gevolgen)


  Hoewel Ryan zijn verloofde niet voor niets de deur uit heeft gezet, kan hij haar toch niet vergeten en besluit hij naar haar op zoek te gaan. Wanneer hij haar vindt, ziet hij dat ze zwanger is. Van hem?


  


  2049 Passie per contract van Fiona Brand


  (Het huis Ambrosi)


  Eindelijk heeft Constantine Atraeus de parelkwekerij van de familie Ambrosi in handen gekregen. Maar de ultieme wraak op de Ambrosi’s zou zijn de mooie Sienna Ambrosi in zijn bed zien te krijgen!


  


  2051 Vergissen is menselijk van Teresa Hill


  Het is al erg genoeg dat Amy Carson poedersuiker over de bruidegom heen gooit op de bruiloft waar ze de catering voor doet. Maar het wordt pas echt erg als ze vervolgens als een blok valt voor diezelfde bruidegom.


  


  2052 De kunst van verleiding van Kelly Hunter


  Sebastian zit niet bepaald op gezelschap te wachten op het eiland waar hij in zijn eentje vertoeft. Maar als er een bloedmooie vrouw voet aan wal zet, die hem bovendien vraagt haar wat ervaring met mannen bij te brengen, verandert hij al snel van mening!


  


  2053 Geraffineerd spel van Maureen Child


  (Waverly’s New York)


  Een schandaal dreigt rond veilinghuis Waverly. Vance Waverly vraagt zich af of Charlie, zijn beeldschone, toegewijde assistente soms naar de pers heeft gelekt. Om haar aan het praten te krijgen, besluit hij haar te verleiden…


  Colofon
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